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Vrtoglave visave

a vrtovih, kamor se je odtekala gnojnica, so
sekli z zarjavelimi kosami Ze prvo muravo za
prasi¢e, Meje so Sele odganjale. Senozeti so

bile Se vse rjave. Ukanc je pa vabil trebit. Zazivel je
koj prvi dan v tednu. Nekatere je izvabilo jasno in
gorko pomladansko sonce Ze v nedeljo popoldne v
konec jezera. lz marsikaterega stanu se je pod no¢
pokadilo. Zvecer se je oglasila med bobnenje Savice
vesela pesem. Vmes pa so sekali fantovski vriski.

Hribarjev Peter je odSel z doma koj po prvi masi.
Ni vzel s sabo grabelj, da bi razbrskaval gosto narite
krtine in presuSene in izprane kravjeke, ki jih je
pustila za sabo jesenska pasa. Oskrbel se je pa za
nekaj dni s prehrano. V oprtnik je tudi stla¢l dolgo
in mo¢no vrv. Vznemirjen je ¢akal Resa, kdaj sname
gospodar Se pusko raz klin. Peter psa ni maral vzeti
s sabo. V napotje bi mu bil. Na poti za vasjo je ukazal
Resi, naj gre h Grmovi Spelci. Pes se je branil ubogati,
dasi je od velike noéi naprej razumel in 7e veckrat
izpolnil ta ukaz. Peter mu je dopovedoval, da pride
drugo jutro s Spelco v Ukanc. Resa je na prijazno
besedo porepkal, oditi pa ni maral v nasprotno smer.
Peter je postal nejevoljen in je zagrozil Resi: »Caj no,
¢aj. Kje pa je siba?« Pes se je umaknil nekaj korakov
nazaj in spet obstal.

Po poti od Sv.Janeza je priSel Znojev Martinc.
»Kaj pa strahujes psa?« je ogovoril Petra.

»H Grmu ga podun, pa noc¢e iti,« je usla beseda
Petru,

»Ahm!« Znojev je lovea nagajivo pogledal in se koj
ponudil, da spotoma na vrvici odpelje Reso k Spelei.
Peter ni maral ne odreéi, ne pristati. Martinéu ni
pPovsem zaupal. Poznal ga je, da je prevejan in vseh
muh poln. Posebno sumljivo se mu je zdelo, ko je
Znojev zatel natanéno spraSevati, kam je namenjen
in kako dolgo se misli zadrZati. Ni mu maral tajiti.
Povedal mu je brez ovinkov, da gre ogledovat, kako
bi prisel orlom v Komaréi do Zivega. Se je pa Se vedno
obotavljal poklicati Reso in ga opréiti. Martiné Petro-
vega obnasanja ni prezrl. Pa ni zameril. Hudomusno
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mezikajot je pristopil slovito premeteni protipostavni
lovec Znojev Martiné, ki je znal kakor komaj kdo
drug zvoditi oblastva, k izvedenemu zaprisezenemu
loveun Hribarjevemu Petru. Spregovoril je tovarisko,
priduseno, skoraj na uho: »Ni¢ nikar ne bodi ne-
zaupljiv.«

»1, saj nisem,« je bil Peter v zadregi.

»Bi tudi imel napak,« je Znojev verjel besedi in koj
raztolmacil: »O, Se lovimo, ne bom tajil, Joza, Balant
in jaz. Besede pa, ki smo ti jo dali na Vogarju v prvem
poletju tvoje sluzbe, nismo snedli in je tudi za naprej
ne mislimo. Si nas kdaj usledil v svojem lovis¢u? Aa?«

»Nak, vsa leta res ne nikoli.« Peter je postal za-
upljiv. Kakor bi se hotel oddolZziti za odkrito besedo,
se je Martiné razodel: »Se Tkalca sem odvracal, pa
glavt je glavt. Je mar sedaj sit, dedec, ko je med vama
z Jerco zmedel. Pet in dvajset bi mu jih nastel. No
pa saj tebi sedaj Se lepse kaze.«

Peter je pripombo o Jerci in namigavanje na Spelco
kakor preslisal. Priklical je Reso, ga otvezel in izrocil
vrvico Martinéu v roke: »Da ga le dobro odpeljes.
Potem ga pa pusti. Bo Ze sam nasel h Grmu. Ti imas
gotovo svoje opravke.«

Znojevemu so se zaiskrile o¢i kakor ostremu psu
pred odprtim gobcem zastreljenega lisjaka. Ceprav sta
bila dale¢ naokrog sama, je govoril Petru prav na uho:
»Zanko imam nastavljeno. Ce bo prav, ujamem nocoj
divjad, kakrsne Se ni nikoli noben Bohinjec. Ko bi ti
vedel, ne strpis. Pa je bolj prav, da ti ne povem. Samo
to ti re¢em, da ne pridi prej iz Ukanca, dokler ti ne
sporo¢im. In utégne ti Se prav hoditi, ¢e boS za ves
ta ¢as imel price, kje se bos mudil. Sum bo najprej
padel nate, ko imas s Kranbergerjem Se neporavnane
racune.«

Petra je vzdignilo: »Kaj, Kranberger?«

Martiné pa ni hotel ni¢ izdati. Obrnil se je in grede,
ko je odhajal, fantovsko nagajivo opomnil Petra, naj
nikar ne hodi pono¢i vasovat. Bi bilo nerodno, ¢e bi
morala Spelca pricati, katero uro je bil pri njej. Bi
nihée ne verjel, da sta rozni venec molila. »No, pa saj
ne bo priloznosti. Pa sreénol« Znojev je pomeziknil
in odsel. Resa mu je kaj nerad sledil.

Peter je na orle kar pozabil. Bolj ga je mikalo iti
nazaj kakor pa za jezerom navzgor proti Ukancu. Ni
se mogel vziveti v misel, da ga pri obra¢unu s Kran-
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bergerjem ne bo zraven. Bi se vrnil, pa je predobro
poznal Martin¢a. Svojega nac¢rta bi mu ne izdal. Na-
podil bi ga nazaj, da bi mu Kkaj ne skazil.

Prison¢na reber nad jezerom je bila vsa posuta
s pomladanskim cvetjem. Cebele so posumevale po
njem. Med temnozelene vode pa so Svigale lastovice.

Dan je Petru hitro minil. Najprej je z daljno-
gledom od spodaj navzgor natan¢no pregledal stene
okrog Orlis¢a. Dognal je, da je gnezdo samo nepri-
stopno. Ne od zgoraj, ne od spodaj in od nobene
strani ne. Niti z vrvmi ni vredno poskusati. Povzpel
se je v Komarco, se prikrival ostrim orlovskim o¢em
in opazoval. Njegovo uho je ujelo piskajoée &ivkanje
iz gnezda. »Vraga! Saj se menda oglasata dva mladica,«
ga je ujezilo in ga Se bolj podzgalo v nameri, da
roparje mora pokoncati. Previdno je plezal blize in
za irdno dognal, kar je prej samo slutil. Prikrit za
kosat macesen, je natanc¢no ogledoval gnezdisce. V
gnezdo ni mogel videti. Naneseno je bilo v skalno
duplino pod dale¢ naprej nagnjenim previsom. Le za
veliko naroéje érnega vejevja je nakazovalo, kje pri-
bliZzno se leto za letom zlegajo pokondcevaleci divjaéine.

Skozi daljnogled je Peter videl priletati v hosto
h gnezdom male pti¢e, priblizno vrabéeve velikosti.
Venceljnu, ki mu je pripovedoval, da si veé¢ vrst malih
pticev znosi gnezdo v obseZzno orlovo gnezdo in da
tam izvale in izrede svoj drobni rod, ni mogel verjeti.
Sedaj pa je spoznal iz preletanja, da je le res. Hm,
¢udno.

Na osvetljenih skalah je zaplavala senca. Peter je
vedel, da se bo izza njegovega hrbia od nekod pripeljal
orel. Prihulil se je Se bolj v skrivalisée in videl pri-
leteti orlico z zajeem v krempljih. Sedla je najprej
na dokajsen kamen na robu votline, nekaj ¢asa po-
sedela, poprijela plen s kljunom in ga odnesla nerodno
racaje v globino. Orel, ki je priletel dobro uro kasneje,
je napravil prav tako. Za strel je bilo dokaj predalec.
Ce bi se pa mogel Se kakih dve sto metrov priblizati,
bi ga s kroglo dosegel.

Peter je pocakal, da je orel odletel. Potem je zacel
znova plezati po stenah, dokler ni ugledal pripravnega
mesta v steni nasproti gnezdiséu. Le do njega ne bo
lahko priti. Jutri poskusi. Danes bi tako veé ne opravil.
Bi ga no¢ prehitela.

Peter se je vrnil v Ukane Ze za dne. Resa se ga je
sprva ogibal. Bal se ga je, da bo ozmerjan. Pa Peter
in Spelca sta se za psa komaj utegnila zmeniti. Sta bila
preve¢ zaverovana drug v drugega.

V druzbi zveter Peter ni bil ni¢ prave volje. Bil je
truden in za drugi dan ga je ¢akalo Se tezje delo.
In ¢im dalje bolj pogosto. so ga spreletale misli na
zandarja Kranbergerja in na Znojevega Martinca, ka-
kor bi bil vedel, da prav takrat Martin¢ zadrguje
zanko, ki jo je bil nastavil Kranbergerju.

Peter je odSel spat v Cudnikov stan. Bil je sam.
Cudnikovi so svoj Ukanc Ze pred nedeljo potrebili.
Sredi no¢i ga je prebudil Resa. Pognal se je proti
durim in glasno zalajal. Peter je prisluhnil. Nekdo je
skusal odpreti, pa mu ni uspelo. Je bil Peter sino¢i
vrata zapahnil. Le kdo bi utegnil biti?

Zunaj je potrkalo: »Peter, odpril«

»Kdo je?« Peter ni mogel verjeti, da slisi Martincev
glas.

»Jaz, Martiné. Odpri, pa brzl«

Lovee je poskodil raz leZis¢e, urno odpahnil in od-
prl vrata, odskoé¢il nazaj in segel po pusko. Zunaj
je v luninem svitu zagledal ¢op svetlikajoéega se perja
na trdem Zzandarskem klobuku in pusko in bajonet.

»Psst. Tiho bodi in nikar ne vpij. Ti Ze povem.«
Martin¢ je snel pusko z rame in stopil ¢ez prag. Resa
Jje utihnil, je pa Se vedno sumljivo ovohaval Znojevega,
ki je Petru ze pomolil Zganja.

yPocemu si se vendar tako nasemil?« je bil Peter

‘radoveden.

»Saj sem ti pravil« je zacel pripovedovati Martiné.
»Sem bil izvohal, da je Kranberger zalel zalezovati
mojo sestri¢no. Dekle se ga je otepala, pa je le tiséal
za njo. Za nocoj sva se pa domenila, da mu odpre,
samo da mora pusko pa klobuk in sabljo pustiti zunaj.
Ves vecer sem oprezoval okrog hiSe in sem Ze mislil,
da ga ne bo. Sele okrog polnoci je prismradil. Ni dosti
manjkalo, da mi ni glasno usel smeh, ko sem prislusko-
val, kako sta se prerekala. Kranberger je tisc¢al k njej,
ona pa da ne. Da se boji oroZja in pa, da bo pred vsem
Bohinjem osramocena, ¢e kdo spazi, da je prisel Zandar
od nje. Ze sem mislil, da se ne bo vdal, pa je preveé
babjek, da bi bil mogel strpeti. Odsel je od okna, od-
lozil vso svojo zandarsko ropotijo in jo skril v listje
v Supi. Marjana mu je res odprla. Preden se je pri-
motal do nje, sem bil jaz z znamenji njegove Zandar-
ske oblasti Ze na koncu vrta. Pa Se mamo sem grede
zbudil, kakor sva se bila z Marjanco domenila. Ej, je
nabrita. Dovolj izgovora je imela, da se je vsiljivea
znebila. Zdalet¢ sem Se videl, kako je podvizal po
lestvi navzdol in jo brz odnesel na rami za hlev. Za-
mikalo me je, da bi se vrnil in se Kranbergerju izza
kaksnega vogla smejal, kako bo iskal svoje oroZje.
Pa se mi je zdelo prenevarno. Bi me utegnil izvohati.
Potem bi me pa Zze na kaksno sorto prisilil, da bi mu
moral vse skupaj vrniti. Ni¢, sem si mislil. Se pes, ki
klobaso ukrade, stisne rep med noge in jo brz popiha.
Sablja mi je delala preved napotja, sem jo pa v jezero
vrgel. Pusko in klobuk pa Se pred dnem zanesem v
Komarco, v kaksSen tak kraj, kamor bos kvedjemu ti
kdaj zasel.«

»Prav,« se je oglasil Peter. »Se pomagal ti bom.
Potem pa ti meni pomores, da napravim zasedo za
orle.«

322



Riko Debenjak: Kmeéka Madona,



Martiné je legel in zaspal. Ob prvem svitu ga je
Peter zbudil. Zginil je med grmovjem, kakor bi se bil
v zemljo vdrl.

Zjutraj je bil Peter take volje, da bi najrajsi glasno
prepeval. Pa ga je bilo sram. Bi rekli, da se ga je
navsezgodaj napil. Spelca je bila seveda radovedna,
kaj je njenega fanta ¢ez no¢ tako udobrovoljilo. Pa se
Je posalil, da se veseli plezanja po nevarnih vrtoglavih
visavah v stenah Komarce. Preden ga je Spelca uteg-
nila posvariti, naj pazi, da se mu kaj ne pripeti, je
ze odsel.

Sonce je ze davno vzslo, preden je Peter prispel
do Martin¢a, ki je bil pusko in klobuk Ze sam skril.
Pa sta Se c¢akala. Orla Se nista bila zletela na lov.
Martin¢u so bile navade kralja planin manj znane.
Da jima hitreje mine ¢as, mu je Peter razlagal, kako
Jje orel oprezen pti¢. Ce opazi, da kdo zalezuje njegovo
gnezdo, rad zacéne spuscati zivez mladicem kar zvi-
Skoma. Tega v Komarci stara dva ne bosta mogla
delati, ko gnezdita pod previsom, pa je vendar bolj
pray, da se prej vsake majhne spremembe v bliZini
orlis¢a privadita. Zato bosta Ze danes naredila kot,
streljati pa misli Peter orle Sele kasneje, ko mladica
ze spodraseta.

»Lej jihy« je presekal Martiné lovéevo pripovedo-
vanje in pokazal orla in orlico, ki sta se peljala s Si-
roko razprostrtimi perutnicami proti grebenu Prsivce.
Starih dveh Ze davno ni bilo ni¢ veé¢ videti, ko sta se
Peter in Martiné pricela spus¢ati po skalah navzdol.
Oba sta bila vajena visin, pa nobenega ni mikalo, da
bi pogledoval v globino pod sabo. Le bolj k steni sta
se obrac¢ala. Martinéu se je skoraj zacelo vrteti v glavi.
Hiteti nista kar ni¢ mogla, ¢eprav se je mudilo. Proti
koncu se je Peter navezal na vrv, Martiné ga je pa
varoval. Spustil se je na skalo, ki je kakor majhen
pomol v ogromni stavbi strlela iz strmo odsekane stene.
Komaj si je dobro oddahnil od napornega plezanja,
Jje globoko pod sabo zaslilal svoje ime. Glas je tre-
petal od strahu in skrbi. Vedel je, da ga kli¢e Spelca,
pa se ni odzval. Za na pol suhim trsatim macesnom je
hitel delati zaklon, Dasi je bil navezan, je tudi sedaj
¢im manj gledal v prepad pod sabo.

»Drzil« je zaklical Martinéu in se pricel povzpe-
njati. Vseh treh roZnih vencev bi Spelca ne bila zmo-
lila, ko se ji je Peter na njen prejsnji klic Ze z vri-
skom oglasil z vrha Komarce. Pri Grmovem stanu pa
je nekdo mahal z rokami. Peter je pogledal skozi
daljnogled in prepoznal Venceljna.

»Novico o Kranbergerju je za tabo prinesel,« je
sodil Martiné, »Pa midva, kajne, ni¢ ne veva.«

»Ni¢, prav ni¢,« je naglo odgovoril Peter in Ze hitel
po stezi navzdol. Znojev ga je komaj dohajal.

V gnezdo nad Savico je prav ta hip orel prinesel
mladi¢em rusevca.

Nadgozdar Vencelj Hrubecka se je na vsa usta sme-
jal, ko je pripovedoval, da je strazmojster Kurenc
odpeljal Zandarja Kranbergerja brez puske in sablje
in brez klobuka v Ljubljano. Taki da so predpisi.
Kaj tezko sta se Martin¢ in Peter ¢udila Venceljnu,
ko je na siroko pripovedoval, kako je nekdo med va-
sovanjem odnesel Kranbergerju pusko in sabljo in
bajonet in klobuk in vse.

»Le kdo bi utegnil biti?« je kakor sam zase spre-
govoril Znojev Martinc.

»Tebe sem sumil,« je priznal Vencelj. »Pa vidim,
da po Ukancu in Komaréi hodis.«

»No, saj,« je hotel biti Martin¢ skoraj nejevoljen.

»Mu nihée prav za prav ni¢ ne more, kdor je bil«
je razlagal Vencelj. »Samo ¢e si drzavnih stvari ne bo
obdrzal. Zandar je dolZan paziti na svoje orozje. Ce
ga odlozi in mu ga kdo skrije, sam odgovarja.«

»Aaa, tcko!« Znojev je komaj s pol ocesa osinil
Petra.

»Ti seveda ne ves, ko nisi bil vojak,« ga je poducil
Peter.

Novica o Kranbergerju je kar zaSumela po Ukancu.
Najbolj vesela je je bila Grmova Spelca: »Joj, bo letos
fletno po planinah, ko ne bo Kranberger Saril okrog,«
je plosknila z rokami.

»Ni¢ se nikar ne veseli,« se je oglasil Grm. »Bom
tujo plansarico najel. Ti bos pa doma ostala.«

»Zakaj?« je bila Spelca presenelena.

»Zato, ker priloZnost rada tatu naredi.« Grm je
pogledal Petra, Spelca pa ni ni¢ veé vprasala. Seveda,
sama ni vedela, da je prav ona kot najstarejsi otrok
nckaj mesecev prezgodaj prisla na svet. Njen oce pa Se
ni pozabil, s kakSno zadrego se je moral Zeniti.

Da so Grmovi prej skonéali, so prijeli za grabljisce
Se Peter in Martiné in celo, Vencelj, ki je vso druzbo
povabil na vino. Se za dne je v krémi pri Starem
kladiva nagajivo zapel Grmovi Speleci:

»Ti bos pa doma ostala,
bridko se bos jokala.«

»Pa se ne bom,« je udarila Spelca z levo veselo po
mizi. Z desno pa je stisnila Petrovo roko.

Pozno zvecer se Hrubeéki ni veé ljubilo hoditi na
Bistrico. Spal je pri svojem prijatelju Hribarjevem
Petru, ki ga je vcasih dolzil, da mu hoée prevzeti
Tkal¢evo Jerco. Njenega imena ves vecer nobeden ni
omenil, dasi sta oba mislila: Bog ve, kako ji je?

(V drugo naprej.)
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PRAVLJICA O ALEKSANDRI
IN SIDONIJU

EMILIJAN CEVC

o so rogovi v straznem stolpu v tretje odpeli
in so napete verige ze pocasi spuscale dvizni
most na skalo onkraj jarka, je odprla gospo-

di¢na Aleksandra ozko lino svoje izbe in se ozrla na
skalnato pot, ki je vodila proti gradu.

Blizala sta se dva jezdeca; dolga senca se je plazila
za njima in konjema je drselo na strmini. Veter, ki je
pihal od gradu, jima je zanasal plas¢e nad konjske
repe in odgrinjal verizne oklepe na njunih prsih. Pra-
porca na kopjih sta jima plahutala nad glavama, kot
bi ju spremljali dve plahi pticki.

Gospodi¢éna Aleksandra se je sklonila skozi lino,
kolikor se je le mogla. S celim telesom se je naslonila
na mrzli, debeli zid in spustila dolge modre rokave
svojega obladila, da so padli po zidu. Na lase ji je rosil
vecerni hlad.

Ob reki v dolini so se pri¢ele nabirati in dvigati
megle, da je bila vsa pokrajina pod gradom kakor
carovni kotel, iz katerega se kadi sopara.

Aleksandra si je pocesala svetlorjave lase in jih
ujela v zlato mrezico. Ob oljnati svetilki je segrela
barvilo za obrvi in na prste si je nataknila blestece
obrotke z velikimi kamni, v katere je bil vrezan kriz
vV znamenje vere, sidro v znamenje upanja in srce...
V kovinskem zrcalu je ljubeée odsevalo njeno pri-
cakovanja polno lice, lepi kodri njenih las in globina
njenih mirnih odi...

Ko je Gospod Bog pregrnil zemljo s plaiéem noé-
nega molka, ko si je nebeski strelec izbral svoje mesto
med zvezdami na nebu in je ogenj v kaminu objel
smolnate Store, si je lepa Aleksandra ogrnila rumen
plas¢ s tkrlatnim zob&astim robom. Potem je na lahno
privzdignila krilo, da bi je dolga vletka ne ovirala
pri hoji po strmih polZastih stopnicah in da bi bilo
videti rdete Solne z zlatimi zaponkami. Na stolpnem
mostovzu so se s polglasnimi klici menjale straze. Od
hlevov je bilo ¢uti hrzanje konj.

Tuja viteza sta se preoblekla v dolge, Zametne ob-
leke in sedla k vecerji. Grajski gospod Leonard je
ukazal prizgati vse svece po bronastih lestencih, da se
Je njihoav duseti vonj mesal z dimom ognjis¢a, Zavese
ob stenah so se tiho gubale v poltemi. Normanski
oklepi ter oroZje najrazliénejsih vrst, ki je viselo na
steni, je lovilo rdeco svetlobo na svejo kovino.

Ko je Aleksandra vstopila, je bila v dvorani po-
polna tisina; motilo jo je le hlipajoée cviljenje ognja
v kaminu. Gospod Leonard je naslonil osivelo glavo
na dlan in nepremiéno slonel ob kaminu, gospa Kle-

mentina je pokleknila pred velik kriZ na severni steni
dvorane in pritajeno jokala; sluZincad se je molce
stiskala k mra¢nemu oknu in harfa paza Bernarda je
nemo visela na steni.

»Moja héerka Aleksandral« je pretrgal tiSino glas
gospoda Leonarda. Bil je ¢udno trepetajo¢ in mehek.
Gosta sta se dvignila.

Deklica, ki je zacudena obstala pri vratih in sprva
ni vedela, kaj naj napravi, je iztegnila kot lilija belo
roko in se priblizala vitezoma.

»Friderik s Crnega kamnal«

»Sidonij, hlapec boZzji, vitez s pridevkom Spanec.«

»Gospoda viteza se vracata iz Svete dezZelel« je
rekel zamolklo Leonard.

Aleksandri se je razvnel obraz in v oceh ji je za-
zarelo: »S svete vojske? Sta videla mojega brata? Za-
kaj se ni vrnil z vama?«

Njeno vprasanje je utonilo v mraénem molku. De-
klica se je skoraj prestrasila svojega glasu. Viteza sta
sklonila glavi in mati je Se bolj zaihtela. -

Gospodi¢na je zacutila omotico v glavi: »Pri svetem
krizul« Morala se je prijeti za rezljani naslanjaé. Pri
tem se ji je dolgo krilo zapletlo med noge.

»Vas brat je mrtevlc je rekel Sidonij. Friderik je
samo moléé prikimal,

»Mrtev,« je ponovila sestrica kot odmev in sklenila
roki na prsih. »Ne? Mrtev.. .«

Njene o¢i so begale po mraénih stenah, se lovile
med Zalostnimi obrazi in se kopale v solzah.

»Ko smo zapustili trdnjavo Subebe in se priblizali
Hauranski planjavi, ko smo Ze zagledali v daljavi
stolpe mesta Damaska, so nas od Hermona sem napadli
neverniki... Vas brat je zagazil v sredo sovraznika,
hote¢ resiti francoskega viteza, pri tem pa ga je zadelo
kopje v prsi... Po boju smo ga nasli leZec¢ega na skali.
Njegov oklep je bil skrlaten od krvi, njegove mrive

B. Jakac: Ob mehaniénem nakovalu,
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B. Jakac: Plavzar.

oc¢i so strmele v sveto goro Hermon.., Prinesla sva
njegov mec...«

Na mizi je lezal velik krizarski me¢ z levjo glavico
na drzaju in z vrezanim napisom: »Pro Deo, qui est
spes mea.<* Na ostrini so ostale rjave lise krvi.

In gospodi¢na Aleksandra je pristopila in poljubila
mecev kriz. Nato je zajokala, da se ji je stresalo telo.
Omahnila je na preprogo, si prekrila obraz z rumenim
plaséem in jokala, jokala...

»Ne bodite Zalostni, gospodi¢na sestrica. Vasega
bratca je spremil blagoslov svetega oceta v druzbo
Marije in boZjega viteza Jurija. Pesem zemlje Gospo-
dove bedi nad njegovim grobom, Hermon in Anti-
libanon bosta priéi njegovega vstajenja in njegova kri
se je zmesala s prstjo, v kateri je bozji Zvelicar pustil
sledove svojih nog. Tisto jutro pred smrtjo je Se po-
ljubil relikvijo svetega Kriza.«

Alcksandra si je odgrnila obraz in se zastrmela
v mladenica, ki se je sklanjal nad njo.

Tako sta se prvi¢ srecala Aleksandra in Sidonij.

*

Aleksandra je zaspala Sele ob Cetrti vigiliji, ko se
je ze prikazal trak vstajajoc¢e svetlobe nad gozdovi.
Blazina in lasje so ji bili mokri od solz. Sove so se
z grajskih streh spuséale v dolino in zateglo jokale.

Nenadoma se znajde sredi pus¢ave. Vrodi pesek jo
zge v bose noge in sonce ji hoce izsusiti o¢i. V grlu
Jjo pele, kot bi pila Ziv ogenj. Pui¢ava se razteza v ne-

* Za Boga, ki je moje upanje.

izmerne daljave. Do gleZnjev se ugreza v sipki pesek.
Véasih se dvigne izza peS¢enih gricev val vetra, ki pa
se brz poleze. Obzorje je rumeno in drhti od toplote.

Aleksandra komaj Se hodi. Pesek se ji lépi na
krvavete noge. Pred njo, ob njej, za njo — same
skale in pesek, brezupne vzpetine in doline, v ustih
zeja in v oceh omotica. Hrbet jo skeli, kot bi jo bicali
s Skorpijoni. Ce ji sedaj ne pomaga Bog, bo legla na
razbeljeni pesek, prekrizala roki na prsih in umrla.

Tedaj zaslisi trobento: da, po puscavi doni tenek,
kovinski glas trobente kakor curek vode, ki se zajeda
med pesek. Potem zaslisi naraS¢ajoéi, divji, zategnjeni
in spet pretrgani krik, Zvenket orozja... Zdajeci se od
nekod utrga presunljiv klic: »Aleksandraaal«, ki se
izgubi v pesku. Smrtna tiSina se razpne med nebom
in zemljo.

Aleksandri kljuje v sencih in obleka se ji lépi na
potno telo. Ne, to mora vzdrzati! Se do tistega grica:
Se petdeset korakov. Oj, tezke so noge, trudne oéi in
zalostna dusa.

Izza hriba vzletavajo temni pti¢i: krila so jim na
koneeh razcefrana kakor smrekove veje. Se veter joka.

Tam doli je mesto. Strehe so zrusSene in drevje
ozgano. Aleksandra vidi ¢rne odprtine v stenah, ki
pomenijo menda okna. Cloveka ni videtfi in tiSina je
svinceno tezka: prepletena je le s kriki érnih pticev
in z udarjanjem njihovih perutnic.

Na razpokani, drobeéi se skali lezi truplo. Vitezu
Jje odpadla rumena perjanica s ¢elade, roke so se mu
zagreble v pesek in zlata podoba prestreljenega goloba
na srebrnem Séitu je obrizgana s krvjo. Tudi na bradi
in na ustnicah so rdece kaplje kot drobna, rdeéa zrnea.
Verizni oklep je predrt prav ob srcu, tik pod rdec¢im
krizem, ki je zaznamoval borca za Gospodov grob:
skozi kovinske plos¢ice in zanke si je nasSel pot topli
studenec sréne krvi.

Cudez bozji! Iz Zivordece rane je pognala rdeca
roza, rdeca roza precudne oblike: njen cvet je kot
rde¢ metulj.s Siroko razprtimi krili, z velikimi tipal-
nicami in s krvavorde¢im krizem na oprsju: ko ga
hoc¢e Aleksandra poljubiti, ji obsije obraz, take Zari.
To je roza, ki je zrasla iz srca njenega brata.

Nad bratom in sestro se pne vroce nebo Svete de-
zele. Modro je kot plas¢ nebeske Gospé,

Zdaj sestrica Aleksandra ni¢ veé ne joka. Zdi se
Ji, da mora biti tako. Strmi v bratove zaprte oci, v
okrvavljene ustnice in v rdefo roZo, ki raste mrlicu
iz srca. In ko si sname tené¢ico in prekrije z njo bratov
obraz, zagleda ob sebi viteza, ki se je naslonil na ro-
¢aj svojega meéa in pokleknil.

»Davi je prisla Marija, odnesla njegovo duso in
vsadila v njegove prsi ¢udezno cvetko,« pravi Sidonij.

In kot v zamaknjenju se dvigne Aleksandra, ob-
jame toplo steblo, odlomi cvet in ga ponudi Sidoniju.
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Drugo jutro si je gospodi¢na Aleksandra ogrnila
¢rn plasé in si prekrila lase s ¢rno oglavnico.

Kapela nad kripto je bila temna. Disalo je po mr-
licih in vosku. Pisana okna z grbi so bila prekrita
s ¢rno tancico. Na ¢rno pregrnjeni kammnitni rakvi
pred oltarjem svetega Mihaela je lezal na blazini meé
z napisom: »Pro Deo, qui est spes meal« in debele
sveée so plamenele ob njem.

Spiralni stebri, skrivajo¢i na svojih glavi¢ih spa-
éene podobe ljudi in zivali, prepleteni z rastlinjem,
so tezko nosili tezo vlaznega stropa.

Orgle so se oglasile z globokimi zvoki: vsak njihov
glas je bil podoben ¢rni postavi v temnem plaséu z
oglavnico, ki se opoteka skozi temo.

»Requiem aeternam dona eis, Domine,
et lux perpetua luceat eis.

In memoria aeterna erit iustus:

ab auditione mala non timebit...«*

 Gospodiéno Aleksandro je prevzela mraénost ka-
- pele in pesem Requiema. V njenih oceh in srcu je
bila neznana tesnoba. Toda jokala ni ve¢. Marija je
vzela bratovo duso v svoje naroéje kot drobnega otro-
¢itka, vso preplaseno in za¢udeno. In dvignili sta se
v nebesa. Potem je dobra Marija, polna sonca, po-
kleknila pred Gospoda Boga in ponudila duso svojemu
Sinu na belih dlaneh kot v ¢udeZni posodi: »Glej, moj
Sin! Padel je v boju za tvoj sveti grob. Sredi puscave
je ostalo njcgovo telo — sprejmi njegovo duso...«
In Jezus se je sklonil in poljubil duso. Takrat so za-
peli nebeski angeli: zganili so se s perutmi in zarajali
okoli svetlega viteza, ki se je pridruzil zmagoslavnim
v kraljestvu Gospodovem.

»Lux aeterna luceat eis, Domine;

cum sanctis tuis in aeternum: quia pius es...<**

so prosile orgle, toda Aleksandra ni veé sliSala nji-
hovih Zalostnih molitev. Sele pri obhajilu se je zave-
dela, ko se je duhoven v temni obleki priblizal nje-
nim ustnicam s kruhom Gospodovim. Sklonila je glavo
in tiho molila. Gospod Sidonij jo je prijel za roko in
Jo odpeljal na njeno mesto v klopi.

In Aleksandra se je zacudila, ker ni bilo rdece
roze na njegovih prsih.

=

Ko je minil teden Zalovanja, je nasla gospodi¢na
Aleksandra viteza Sidonija Spanca pri Marijinem stu-
dencu.

* Gospod, daj jim veéni pokoj: in veéna lu¢ naj jim
sveti. V veénem spominu bo praviéni, ne bo se bal, da bi
kaj hudega slisal.

** Veéna lu¢ naj jim sveti, Gospod: s tvojimi svetniki
vekomaj, ker si dober.

10b*
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Tisto jutro so se golobi spreletavali nad grajskimi
slemeni kot Se nikoli. Reka v dolini je bila modra
kot Marijino oko: po grajskem hribu je cvetel Sipek
in v rozah so se skrivali zlati hroséi.

Studenec je bil sredi gozda na jasi, kamor so se
hodile v zgodnjih jutranjih urah srne past. Ko je pri-
tekel z majhnega brega, kjer je izviral pod podobo
Matere bozje, se je izlil v plitek tolmun, ki je bil
obloZen z mahovnatim kamenjem. Globok je bil ko-
maj toliko, da bi segel otroku do prsi. Tam, kjer se
je gozd koncal s prepadom, se je prelival njegov od-
tok ¢ez strmo skalo v dolino.

Ko se je Aleksandra priblizala studencu, je gospod
Sidonij klecal pred Marijo in molil. Temni lasje so mu
pokrivali tilnik in padali preko s srebrom obsutega
ovratnika na temnordeé¢i Zamet, ki je pokrival ramena.
Na srebrnem pasu mu je viselo le kratko bodalo.

Deklica je presenefena obstala ob drevesu in ni
vedela, ali naj ste¢e nazaj ali naj ostane. Potem si je
popravila lase, si spela plasé, ga prijela za ogle in
pocasi stopala ¢ez prisojno jaso. Sidonij je zaslisal
njene stopinje. Veselo se je preblisnila svetloba na
njegovi obleki, ko se je obrnil in iztegnil roke proti
preplaseni deklici.

»Gospodiéna Aleksandra?« je veselo zaklical lepi
vitez.

»Da; oprostite, ¢e sem vas motila, gospod vitez!
Hotela sem pozdraviti Marijo, pa sem vas nasla tukaj.«
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»Ah ne! Prisli ste kakor vila Viviana ¢ez pisani
travnik, vila Viviana s pojo¢imi o¢mi in s pticko na
ramenih.«

Aleksandra se je lahno nasmejala in sedla na ka-
men.

»Ali poznate zgodbo tega studenca?« je vprasala.

»Ne! Toda biti mora ¢udovito lepa, ¢e jo vi pripo-
vedujete ...« In Aleksandra je zajela sape, si popra-
vila plas¢ in zacela pripovedovati:

»Ko je sveti vitez Parsifal iskal pravo pot do res-
nje Krvi na Monsalvatu, je v tem gozdu nasSel otro-
¢icka. Prav samo je lezalo dete na izsuSenih tleh in
tiho jokalo. Vitez je stopil s konja in dvignil otroka.

»Zejen!l« je rekel otrok.

»Zejen si, ubozéek!«

Parsifal je spodbodel konja. Dobra Zival je le s te-
zavo gazila goSéavo, a studenca ni bilo najti.

»Zejen! Vodel« je jokalo dete.

Parsifal je Se bolj priganjal konja, drze¢ decka
v naro¢ju. Snel si je ¢elado, da bi laze zaslisal Sum
vode. Dete je venomer jokalo.

»Potolazi se, otrok! Sedaj sva sredi gozda. Kmalu
bova nasla studenec ali pa bova prisla do gradu ali
vasi. Tam bos dobil piti! Potrpi, jelenéek!«

Toda gozda ni hotelo biti konec in studenca nista
mogla najti. Takrat namre¢ Se ni bilo naSega gradu.
Sezidali so ga pozneje. Parsifal je razjahal, pokleknil,
zasadil meé¢ v zemljo in zaprosil: »O, boZja Mati, svetla
roza brez trnja! Pri Zeji Tvojega Sina, katero je na
krizu trpel, Te prosim, daj, da izpod tega meca pri-
tece studenee, da mi otrok ne bo umrl od Zeje.«

In glej: ko je izdrl meé iz zemlje, je priklokotala
voda na dan;: sprva je bila spenjena in umazana, nato
pa cista in mrzla. In vitez jo je zajel v ¢elado in dal
otroku piti. Dete pa se je dvignilo, razsirilo roke in
reklo: »Pozdravljen, moj vitez Parsifal! Hotel sem te
preskusiti. Ta studenec, katerega si z zaupanjem vame
in v mojo Mater iz zemlje priklical, naj ostane tukaj
kot spomin na tvoje blodnje. Vitez, ¢igar glavo bo
oblila njegova voda, bo o¢is¢en nasel pot do svetega
Grala.«

In dete je oblilo vitezovo glavo, nato pa izginilo.
Parsifal je krstil kraj za Marijin studenec...«

Pri zadnjih besedah se je Aleksandra sklonila nad
vodo, je zajela polno prgisce in jo zlila na vitezovo
glavo. »Bog z vami, moj vitez!« je rekla. »Naj vam
podeli zmago v boju, naj blagoslovi vase orozje v svojo
in vaSo ¢ast, vitez Sidonij.«

Vitez je molée poljubil njeno roko. Aleksandra je
bila lepa kot rosno jutro.

¥

Jahala sta skoz mlad gozd in iz nizkega smreéja
so se dvignili fazani. Njihov let je bil neroden in gla-

sen. Copki nad uSesi in vratovi so se jim v soncu ko-
vinsko svetili in dolgi repi so nerodno omahovali v
zraku. Aleksandri je bilo Zal, da ni imela pri sebi
svojega belega sokola, Sidonij pa je bil vesel, da je
pustil doma svoj lok in ni mogel skaliti poletnega ve-
selja tem lepim Zivalcam.

Konjema so utripale misice in kraguljéki nad éelom
so prizvanjali njunemu teku. Na konjska pregrinjala,
okraSena z grbi, in na Aleksandrin plas¢ so se lovila
semena gozdnih rastlin. In Aleksandra je z ubranostjo
pol tiho zapela:

»Zahrzal je konj, se preplaSeno vzpel,
da noga je streme spustila;

za prsi se vitez je hrabri prijel —

iz sica se kri mu je ulila.

In preden zatisnil je modre odi,

je sestrico svojo poklical.

In ¢ula je sestra klic sred nodi,

ki je v duSo temné ji pronical.«

Aleksandra je gledala odpirajodi se gozd pred se-
boj in veter se ji je zapletal v lase. Pojo¢ je odlomila
bukovo vejico in jo zataknila konju na oglavno jer-
menje. Sonce jima je kazalo pot in Aleksandra je pela:

»In Sla je na pot ¢ez globoko vodo,
¢ez vroco, rumeno puséavo:

oj, dolga je pot in hoditi tezké,
tezko pogoditi pot pravo.

Ko dvignilo zjutraj se sonce je spet,
glej. sestrica nasla je brata,

srce mu postalo je mrzlo kot led,
krvava kraj njega je trata.

In roza vzbrsti iz srca mu ¢ez nod,
oj, roza kot ogenj goreca.

Objame jo sestrica brz oberoé,
pritisne na usta ljubeca.

In ko si je snela rumen paj¢olan

in bratu z njim lice pokrila,

ob njej je pokleknil mlad vitez krasan,
svetloba oba je ovila.

Stegnila je sestrica belo roko

in rozo pre¢udno prijela,

in vitezu, ki je bil sklonil glavo,
na prsi jo hrabre pripela.

Tako je iz tega, kar smrt je sejala,
ej, smrt pa¢ najvecja ni sila! —
iz mrtvega srca zdaj roza pognala,
ki nova je srca sklenila...«

»Lepa je bila vasa pesem, gospodi¢na Aleksandra,«
Jje pohvalil Sidonij.
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»Zlozila sem jo v noéeh brez spanja, ko se mi je
oko zagledalo v temo in baldahin nad posteljo in sem
mislila na brata in...«

Molée sta jahala dalje. Potem je vprasal Sidonij,
ustavljaje svojega konja: »Kaj ste hoteli Se rec¢i?«

»e..in mislila tudi na vas...«

Lica ji je zalila kri in v zmedenosti je pognala
konja. Toda svojih besed ni mogla veé ujeti, pa Ce-
prav bi poslala najurnejSega sokola za njimi.

Vitez Sidonij se je tiho nasmehnil in spodbodel
konja, da sta spet jahala vstrie.

»Aleksandral« ji je rekel, »vi ste ljubili svojega
brata?«

»Da,« je dahnila, ne da bi ga pogledala, »bolj kot
svojo duso.«

»In jaz sem ljubil svojo sestrico. Bila je lepa kot
Sipkov cvet in dobra kot boZja dlan. Skoraj bi bila
podobna vam, le bolj érne oéi in lase je imela. Toda
neke noéi je izginila. Od takrat sem prebredel morja
in deZele, povsod sem jo iskal, vpraseval za njeno
usodo svetnike in zvezde. Tako sem priromal do sta-
rega pustavnika. Sedel je pred svojo koo in mlel Zito.
»Pozdravljen, brat v Bogu!« mi je zaklical. »Kaksna
usoda te je pripeljala k meni?« Povedal sem mu o svo-
jem iskanju, pus¢avnik pa je molil z menoj k svetemu
Hijeronimu in sveti Nezi.

In ponodi sem videl sestrico. Imela je objokane oéi
in ranjene roke in lase mokre od vode. ,Moli, Sidonij!
Jje zaprosila. Potem si je zakrila obraz in izginila. Jaz
pa sem pokleknil in molil. Cez trenutek se je spet
prikazala: ,Moli, bratec!" Ko se je vrnila v tretje, je
pokleknila predme in zajokala: ,Moje telo leZi v morju
ob Spanski obali... Masuj zame!* Takrat sem jo sku-
sal zadrzati. .Kdo je kriv tvoje smrti, sestrica?* Ona
pa je samo odkimala z glavo in si pritisnila prst na
ustnice. In Se enkrat je dahnila: Masuj zame!" Od
tedaj se ni ve¢ vrnilax

Konja sta rahlo sopla, ker sta stopala navkreber.
Ob vsakem te7jem koraku sta globoko sklonila lepi
glavi. Aleksandra je gledala Sidonijeve oéi, ki so se
ob spominu na sestro zacele ¢udno svetiti. Pri srcu ji
Jje postalo tesné in lotevala se je je velika Zalost. Pri-
Cela je razumevati smisel Sidonijevega pripovedovanja.

»Drugo jutro sem se posvetoval s svetim mozem.
Potem sem stopil v samostansko Solo. Sestrina prosnja
mi ni dala miru. Ko je zadel papez zbirati krizarsko
vojsko, sem se prijavil tudi jaz. Po izgubljenih bitkah
sem pred Skofom in Bogom prisegel, da bom izpolnil
sestrino Zeljo za resitev njene duSe.«

Iz gozda se je prikazalo grajsko zidovje. Ogromni
kvadri v obzidju so se sivo in modro spreminjali v
svetlobi. Grb s prestreljenim golobom nad grajskimi
vrati je bil ves obrasel z brsljanom.

Aleksandra je potrta sklonila glavo,

Ko se je po vecerji gospodi¢na Aleksandra zatekla
v svojo izbo, je potrkalo na njena vrata.

»Mati,« je rekla Aleksandra, rkaj je, mati?«

Gospa Klementina je sedla na njeno posteljo in ji
pogladila lase. »Kaj je z vitezom Sidonijem?«

»Ah, mati! Tako je lep in dober! Sam angel boZji
ne more biti boljsi od njega.«

»Ali ne ves, da je posveten Bogu? Povedal mi je
vitez Friderik, ker se je zbal, da bi Sidonij zaradi
tebe ne prelomil prisege.«

»Vem!« je rekla Aleksandra suho in se zagledala
v modri baldahin.

»Glej, héerka! Pregresno 1jubis moza, ki bo daroval
Bogu najvisjo daritev. Stara Katarina je prisla prej
k meni in pravila, da nas bo Bog kaznoval za vajino
pocetje ...«

Takrat pa je uboga Aleksandra vzrojila.

»Pustite me, gospa mati! Pustite me! Katarine ne
maram! Carovnica je in bere v zvezdah same nesrece.«

Ko je Aleksandra ugasnila lué, ki je visela pod
macesnovim stropom, se je zvila kot ranjena Zival.
Zdelo se ji je, da se pogreza v stra$no brezno, da pada
v vodnjak brez dna... »Ah, morda sem pila straino
pijaco kot Tristan in Jzolda? Morda mi je stara Kata-
rina v svoji hudobi natrla éelo z mazilom iz svinjske
dusice ...%«

Planila je iz sobe in po stopnicah k vodnjaku in
z zadnjimi mo¢mi izvlekla vedro iz globoéine. Pricela
si je izmivati obraz, roke... SliSala je, kako so po-
krikavali sokoli v svoji gajbi in kako so lovski psi
lajali zunaj na dvoriséu.

Potem je padla na obraz pred Marijinim kipom,
ki je stal pred kapelo. Drobna oljenka je razsvetlje-
vala obraz svete Dekle bozje. Aleksandra je zajecala:
»O Marija, varuj me...l

Prav tedaj je klecal gospod Sidonij pred srebrnim
relikviarijem, poljubljal rubinast kriZz na njegovem
pokrovu in Sepetal: »Deus, in adiutorium meum inten-
de. Domine, ad adiuvandum me festina. De profundis
clamavi ad te, Domine: Domine, exaudi vocem me-

am...«*

Potrkalo je na vrata: lahno, komaj slisno. Ko je
odprl vrata, je zagledal pred seboj Aleksandro v beli
obleki in z lucko v rokah.

»Bog z vami, gospod vitez,« je rekla in njene oéi
so se uprle v okenski zastor. »Odpustite mi, kakor naj
mi tudi Bog odpusti. Prej nisem vedela tega, kar vem
zdaj. Ce bi mi prerezali sree, bi nasli v njem solze...
Toda moj ode je po smrti svojega sina zadnji, svojega
rodu — in jaz sem njegova héi. Ko sem vam ob Ma-
rijinem studencu oblila glavo, sem vas imenovala boz-

* O Bog, pridi mi na pomo¢. Gospod, hiti mi pomagat.
Iz globocine klicem k tebi, Gospod, Gospod, slisi moj glas.
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Jega in svojega viteza. A dvema gospodoma ni mogoce
sluZiti...« Suh je bil njen glas in poln odpovedi. V
njenih o¢eh ni bilo solz.

»Moj brat ni padel zaman v boju za boZji grob.
Bog z vami, bozji vitez!«

Med njunima dusama je stal ognjen me¢ in na njem
je bil napis: »Pro Deo, qui est spes mea.«

»Bog z vamil« je rekel vitez Sidonij, se sklonil in
poljubil deklici roko.

Luéka v njeni levici je ¢udno vztrepetala.

*x

Novo jutro se je dvignilo v vsej svoji lepoti. Graj-
ski zvonéek, ki je vabil k masi, se Jje pridruzil pesmi
prebujenih pticev.

Gospodi¢na Aleksandra je skozi solze videla, kako
sta izginila z mavrico obrobljena viteza med drevjem.
Potem je slisala le Se peketanje konj.

Veter je planil od gorskih vrhov, golob je za tre-
nutek prenehal z gruljenjem, petelin na vrhu stolpa se
Jje sunkoma okrenil proti jugu in presunljivo zacvilil.

Gospodi¢na Aleksandra ni videla ni¢ veé, le svoje
prazne, osamele roke... In slisala je zadnjo kitico
svoje pesmi:

»Joj, gorje! Kar seje smrt, spet smrt rodi!
Bog usmili se pregresnih nas ljudi.. .«

In dvignila je roke in si zakrila o¢i kakor dete,

preden zaspi.

GAZELA

Med velo, rdece trsje spe jesen,

iz bilk, mrjo¢ih v slani, zre jesen.

Z rjavim plas¢em sadovnjak in gozd
vsak dan skrbneje nam zastre jesen.
Ozri se v log, po polju, v breg, v nebd,
v oéi ljudi — povsod in vse jesen...
Pod tanki v krvi gine ljudski rod —
kaj tudi njega kmalu stre jesen?

Ne! Le kot seme za dni lepsih plod

je kri, ki zdaj Siroko vre v jesen.
Cemu bojazen? Veéno kakor zdaj

pred nami vse stvari so Sle v jesen.
Dver v novo, lepso vigred, ¢uj, moj brat,
ki obupujes, nam odpre jesen!

PISMO

FRANCE KUNSTEL]

erkovnik od Sv.Martina je potegnil za vrv in

véliki zvon se je zamajal, da je visoko v zvo-

niku zabrnelo in se potem razlilo skoz tesne
line v dolino.

Tedaj je Zupnik vstal, stopil od mize in se pokrizal.
Komaj je priSel do Besede, ki je meso postala, je stre-
sel s sivo glavo, kot bi se hotel odkrizati nadleznih
musie, odlozil drobne bele naoc¢nike in pricel znova
z molitvijo. Pa misli ga niso ubogale, trmasto so mu
uhajale od angela Gospodovega, ki je oznanil Mariji,
od nje, ki je spocela od Svetega Duha. Ko je skozi
okno videl, da je stari cerkovnik Ze odsantal mimo po-
kopalii¢a proti svoji bajti, se je Se enkrat zbral, da bi
povzdignil svojega duha v boZjo skrivnost, ali Se tedaj
je cutil tezo na svoji dusi, ki je Ze nekateri kriz vzela
tiho nase ter ga vdano in potrpezljivo nosila, dokler
ga ni takisto tiho, vdano in potrpezljivo odloZila. Nato
se je pokrizal, stopil nazaj k mizi, kjer je med Iisti-
nami, ki jih je malo pred poldnem prinesel pismonosa,
lezalo pismo, pisano z gladko, skoraj Zensko pisavo,
in se zagledal v beli papir. Vzel ga je spet v suhotne
roke, kot bi pricakoval, da mu bodo ¢rke zdaj cisto
nekaj drugega povedale, kot so mu poprej, ko je v
prvo bral. A pismo, ki mu je trepetalo med dolgimi
bledikastosivimi prsti, je govorilo z nespremenjenim
glasom. Zupnik se je prijel za rob stola, zamajalo se
mu je pod nogami in le malo je manjkalo, da mu ni
privrelo iz udarjene duse in bruhnilo med stiri stene:
»Tak se je podrlo, kar sem s takim upom gradil?.. .«
Pismo mu je spolzelo iz roke na gladko mizo in veno-
mer kricalo: »Tako... sem sprevidel, da je zame res
najbolje, ¢e zapustim to hiSo in grem v svet, koder
mi bo Zivljenje veliko veliko lazje. Najlepse se Vam
zahvaljujem za vso skrb in pomoé, ki ste mi jo dajali
vsa leta mojega Solanja, in Vas Se enkrat prosim, ne
zamerite mi, ker sem krenil drugam, kot ste Zeleli Vi,
Se bolj pa moji starsi. Ne morem drugace.. .«

Tako je napisal JoZe, Zemljakov JoZe, ki se je po
dveh letih premislil in pustil bogoslovje, ko je imel Ze
toliko za sabo!

Ne, saj ne more biti res. Jeseni, ko se je poslavljal,
je samo za Salo dejal Zupniku: »Ce ne bo slo, bomo
pa na druge kolesnice zavozili.c A pri tem se je smeh-
Ijal in Zupnik tudi. Morda so se prav tistikrat njune
misli prvi¢ krizale, razsle in se potem mniso vec sre-
cale.

Zupnik je strmé v tla zacel hoditi po sobi. Vegasta
podnica vitric knjiZzne omare je zaskripala kot zmeraj
in tudi kanaréek, ki je ¢epel kakor drobna belorumena
kepica v kletki poleg okna, je pomolil kljunéek iz
gorkega perja in zacvréal, Pa gospod se ni zmenil za
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B. Jakac: V martinarni. (Radiranka.)

Zivalco kakor po navadi, ko ji je Zvrgolete poZvizga-
val, in sta si potem odgovarjala, da je kar glusilo. Ka-
narcek se je Se enkrat oglasil, ko pa je ¢util, da go-
spodu ni za popevko, je pohlevno utihnil.

»Ne, saj ne more biti res,« je Zupniku brnelo po
glavi in mu bolestno odmevalo v srcu. Njegov trdi ko-
rak je meril sobo podolZ in polez.

Cudno. Saj ga ni nikoli nobena stvar tako razburila.
Kar pomni, se je Se zmeraj znaSel. Ce razum ne, mu
Je pa srce povedalo, kaj utegne biti prav in kaj ne,
bodisi v cerkvi, na priZnici in v spovednici, v %oli med
najmlajSimi, pri gospodarju, kmetu ali bajtarju, prav
povsod. Zdaj pa kakor da mu je vse odpovedalo. Imel
Je obéutek onemoglosti in kakor da mu e dihati ne da.

Ustavil se je ob oknu in se zazrl skozenj. Nebo
nad vasjo je bilo temaéno, dolgocasno. Sneg se je silil.
Mimo cerkvenega zvonika se je pripeljala jata érnih
vran in zavila v smreke. Tedaj ga je zmotil glas sestre
Julke, ki ga klicala h kosilu. Vtaknil je pismo v ku-
verto, spravil v miznico in odsel v kuhinjo.

»V trgu sem se zamudila,« se je hitela opravicevati
sestra, pricakujo¢, da se bo brat obregnil nanjo, kajti
kazalec na uri je drsel Ze na pol ene, v ZupniS¢u pa
je moralo biti kosilo opoldne zmeraj Ze na mizi. A
7upnik je brez ugovora sedel.

»Z Zemljakovo sva tudi govorili. Pri Stacunarju sva
se dobili,« je sestra pretrgala tisino, ki je postajala kar
muéna. Kadar je bila v vasi ali trgu, je bratu vse na
dolgo in Siroko pripovedovala, ¢eprav mu véasih Se
malo ni bilo mar novic. Sele ko jo je zbodel, naj ven-
dar Se za jutri kaj prihrani, je vsa nejevoljna utih-
nila. O Zemljakovih pa je vedno rad slisal. Tega se
je sestra tudi zavedala in je zato brez strahu pripo-
vedovala.

Z Zemljakovimi sta se oba dobro poznala. Ze od
prvih dni, kar je Zupnik priSel pastirovat k Sv. Mar-
tinu, so si bili prijatelji kakor najbliZji sorodniki;
njemu so bili Se posebno blizu, odkar so dali JoZeta
v Sole, zlasti pa, odkar je fant, predvsem po njegovi
zaslugi, Sel v bogoslovje.

»Z mlado?« se je zdrzmnil brat in si popravil prtic,
ki mu je zdrsnil na tla.

»Ne, z Mari¢ko. Pa ni marala ni¢ sliSati o Zenitvi,
ko sem jo podrazila, da je prisla za balo zbirat. Menda
res Se ne bo ni¢. Caka, da bo JoZe lahko porocal. To
pa Se ne bo kmalu, se je posmejala.

Da je ravno danes naletela na Zemljakovo! Ravno
danes, ko je prislo pismo od Mari¢kinega brata JozZeta.
In kaksno! Nak, tega ne sme, tega tudi ne more raz-
kriti pred sestro... Tako ga je pogrelo, da je nehoté
zardel, pa sestra ni opazila tega, ker je ravno vstala,
da pospravi bratov kroZnik in pribor. Skoraj z muko
je obrnil pogovor drugam. »Spet ga bomo nekaj do-
bili.« Pogledal je skozi okno. Sneg je zdaj Ze na gosto
naletaval, burja je pa ponechavala,

»Mati so bili vceraj Ze pokonci, morebiti bodo pa
le pretolkli fo zimo.«

»Saj je Se trdna, bo Ze kako. In mlademu je vse
prelozila na rame, ni ji sile, ne,« se je zupnik dvignil
od mize. Sestra pa bi rada Se kar naprej govorila. Sele
ko se je Zupnik trdé obrnil in brez besede zaloputnil
kuhinjska vrata za seboj, je sestra zaslutila, da bratu
nekaj ni prav.

Ko se je zacelo mraditi, je Zupnik spet hodil po
svoji gornjici. Visoka postava se je vidno skljucevala,
tezko breme jo je upognilo. Suhotne in dolge roke so
mrtvo mahedrale ob Zivotu, katerega je pokrivala
ohlapna, Ye precej ponosena ¢rna suknja, ¢ez katero
so za vratom silili pepelnatosivi lasje. V sobi je bilo
¢udno tiho, Se budilka ni motila ubranosti tiSine. On-
dan jo je Julka nesla urarju v popravilo.

»Joze... Joze...l« V duhovniku se je trgalo. Ka-
kor da je oce, ki so mu vzeli sina edinca. V dusi je
jokal, tako ga je bolelo. Ni mogel drugace, jok ga je
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vrgel na klecalnik pred Krizanega, ki je visel v fe-
mac¢nem kotu razpet na hrastovem lesu. »Daj, poglej,
kaj je prislo nadme!« je hlastal za mislimi kakor psal-
mist. »Kaj naj storim? ...« A v dusi mu je bilo prazno,
mrzlo in grozno samotno. Morda Se nikoli ne tako...
Ko je vstal, je bilo Ze disto tema. »Ne, ne pojdem,
kako naj mati prenese to novicol« se je znasel in misel
se enkrat ponovil, da bi je ne zgresil. Ni pa pomislil,
da bodo Zemljakovi morali zvedeti.

Tisto no¢ se mu je sanjalo, da je prisel bogoslovec
Joze na poéitnice. Se v duhovski obleki. Ves bled je
bil v obraz, oéi, globoko vdrte, so mu bile motne. Se
nikdar ni bil JoZe tak. Samo oglasil se je v Zupniséu,
Julke 3e pogledal ni, in je skoraj brez besede Sel...

Zupnik je drugo jutro Se med maso trikrat videl to
podobo in po zauzivanju si je moral otfrniti solzo, ki
mu je zdrsnila po licu. »Kaj bo zdaj farovz kar tako?«
je obrisal Se drugo solzo. Kako je bil vesel Jozeta,
kadar je priSel na pocitnice domov. In kaj vse sta se
potem menila! Ali vendar — o tem nikoli, da bi Joze
na tihem mislil, kar je zdaj storil. O, in zdaj bo fara,
fara Sv. Martina brez novega gospoda — o, brez nove
mase! Pa ze petdeset let ni bilo nobene...

Tisto dopoldne je komaj vzdrzal doma. Popoldne
ga je pa precej po kosilu prijelo, obul si je Skornje,
vzel iz omare tezko suknjo, gorko pahovko z uSesni-
cami in palico fer se odpravil.

»Na vecer se vrnem, ¢e bo kdo kaj Zelel,« se je
stegnil skozi kuhinjska vrata in odstorkljal po veZi.
Julka si ni upala vprasati, kam se je namenil, zakaj
v bratovem glasu je ¢utila nekaj osornega.

Zupnik je kljub soncu, ki je nanagloma posvetilo
nekje na zaspanem nebu, namrséil ¢elo, zapicil konico
palice v poledenelo kolesnico in se spustil po klancu
v dolino. Samo eno misel je venomer drzal na konopcu:
kako bo z Zemljakovko! Véeraj je tuhtal in tuhtal, a
vse mu je slo po vodi. Povedati mora, vsaj napeljati;
tako je pisal JoZe in ga prosil, naj bi domade na to
pripravil, saj zna tako iz srca govoriti. Potem da bo
ze Se sam sporodil ali pa kar domov prisel...

»Hvaljen Jezus!«

»Na vekel« Silil se je, da bi naredil prijazen obraz,
ko je odzdravil mladima dvema, ki sta pravkar na-
pregla parizar. Turi¢iéna slama da jim je posla in
da bo treba po novo v kozolee, sta vesela pravila Zup-
niku,

Na pragu se je prikazala Maricka. Do uSes je za-
rdevala in si brisala roke ob pikéasti predpasnik.

Zupnik je trdo pocepetal s Skornji po cementnih
tleh podstenja, vzel brezovo metlo, ki je lezala ob
hlevnih vratih, in si stepal sneg. Rad se je delal do-
macega in to je bilo mnogim tako vied. Ko je stopil
v hiSo, ga je stara Zemljakovka sprejela bolj s srcem
in duso ko z besedo, ki ji ni mogla na jezik; in ko ji

zupnik ni pustil, da bi vstala s klopi ob gorki pedi,
mu je samo roko poljubila.

»Ze pokonci? Saj. kdo bi pa ob tako prijaznem vre-
menu ostajal v posteljil« Stegnil je dolgo roko proti
oknu, skozi katero je padal snop zlatih Zarkov.

»Saj, saj —« se je smehljala Zenica, ne da bi prisla
do prave besede od presenecenja, Se bolj pa od srece,
da je stopil v hiso duhovni gospod. Bilé ji je, ko da
je prinesel samega Boga. Sele ko je Zupnik napeljal
pogovor od vremena na druge stvari, se ji je jezik
polagoma razvezal.

Dolgo sta se pogovarjala o vsem mogo¢em, navse-
zadnje Se o Tinetu, ki je prejinji teden pisal iz Ar-
gentine, in tudi o vojski. Te, samo te da se boji, bolj
ko same smrti, se je odkasljevala in si brisala modri-
kasto podplute o¢i. Eno je Ze prezivela, moza ji je
vzela, dovolj je bilo, dovolj.

»Da, dovolj...« se je zupnik presedel, polozil ko-
leno ¢ez koleno in se zamislil. Pogled mu je blisnil
¢ez stene, ki so bile polne svetih podob od Andreja
s krizem, svete Barbare v rde¢i halji in svete Marjete
pa do Izidorja, ki je ovéice pasel in so mu angeli de-
lali druséino. Toda Zupniku je Sla misel mimo njih,
Se v kotu se ni ustavila, kjer je pred kipom Matere
bozje brlela rdec¢a lucka.

»Kaj pa z Jozetom — kaj pise?« je zacel, kakor se
je bil pripravil v mislih. A Ze prve besede se je ustra-
sil. Cutil je, da mu je v prsih nekje udarilo in mu
streslo glas.

»Nié. Se za vahte se ni ni¢ oglasil. Saj ne utegne,
ko ima pa toliko udenja.«

Zupnik je ujel njen pogled. Speklo ga je.

»Da, véasih ni bilo toliko, ko smo mi hodili v ¢érne
Sole. Vse se spreminja. Pa bo Ze bolje! Se nekaj...«
Zataknilo se mu je, stavka ni koncal.

»Da bi le Se to utakala, potlej pa ¢e me tudi koj
drugi dan po novi masi Bog pokli¢e. Ni¢ drugega si
ne zelim zdaj, ko sta mlada dva tako dobra z menoj.
Tudi Mari¢ki ne bo ni¢ hudega.« Starka se je raz-
zivela, kot da jo je presadil v nov svet, v njen svet.

»Da, hm, seveda.« Spet ni nasel besede, da bi kon-
¢al. Samo odkasljal se je, pa Se to prisiljeno, in si Sel
z belo roko preko ¢ela. Cudno soparno se mu je za-
zdelo v hisi.

Da bi Zemljakovka Se slutila ne, kaj je z njenim
sinom JoZetom, nak, na to pa ni bil pripravljen. Kako
neki, ko ga pa vidi ¥e pred oltarjem boZjim, pred Bo-
gom, ki je veselje... Ali naj ji zdaj podre ta svetli
grad, ki si ga je zgradila? Ali naj razprsi njene sanje,
ali naj udari po njeni ¢isti dudi in ji razodene resnico,
kruto resnico? Ne, saj njegovo ocetovsko srce tega ne
more, saj bi ne prenesel, ko bi jo videl, kako bi se
zgrudila pred njim... Ne, tega ne more. Vse drugo
prej ko to...
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»Kako pa kaj z Maricko?« je ves zmeden planil
z mislijo drugam, da bi Zemljakovka ne zaslutila, kaj
ga tezi.

Ali prav tedaj je zunaj zaropotalo in po stenah so
Svignile velike sence. Zupnik je videl, kako je mladi
Zemljak stekel mimo okna. Poln voz slame so pripe-
ljali.

»Bo treba iti. Clovek se kar zagovori.«

»Ah, kaj Se,« se je zavzela starka, ko je Zupnik
vstal in se odpravljal. Ko pa sta vstopila mlada dva
in za njima Se Mari¢ka, je moral — »Da nam spanca
ne odnesete,« ga je zadrzevala mlada — Se za hip
ostati. A no¢ je bila Ze pred vrati, zato se je naglo
poslovil in odsel.

Ko se je vzpenjal v hrib proti Sv.Martinu, ki je
Zzdel v vecerni modrini poslavljajoéega se sonca, mu
je splahnela prijaznost z razrvanega obraza; potisnil
si je pahovko do kosatih obrvi in trdé zasajal palico
predse, da je zdaj pa zdaj Zelezna konica drobno za-
Skrtala po zamrznjenem kamnu.

»Zakaj sem Sel — mar ne zavoljo JoZetaZ« se je
lovil kakor obtoZenee, ki ima greh na vesti. »Pa Se
prosil je, naj bi sel.. .«

Noge so mu bile vedno teZje; kot da bi mu kdo
svinca v Skornje nalil, se mu je dozdevalo. Trd mrak
je %e lezal nad nizkimi ko¢ami, ko je Zupnik zavil
mimo cerkve proti Zupniscu.

Po veterji je stopil v gornjico in odprl brevir. Pa
se je muéil in mudil, preden je mogel priceti. Zakaj
nenchoma je gledal pred seboj zbledeli obraz JoZetove
matere, ki bo zdaj zdaj usahnil,

»Gospod, hiti mi pomagat!« je molil duhovnik, ko
je bila ura e enajst. Kanarcek je Ze zdavnaj dremal
v kletki.

Drugi dan se je stari Zupnik odloéil: »Vsaj mla-
dima dvema in sestri Mari¢ki sporo¢im o pismu in
povem, kako je z Jozetom. Moram.« V nedeljo bo go-
tovo katerega videl, Mari¢ka bo prisla po Casopis v
Zupniide, pa bo povedal. Mora. Kaj ¢e bi se JoZe kar
na lepem vrnil?

Tako je govoril sam pri sebi, ko je gledal belo
JoZetovo pismo, kadar koli je odpiral miznico.

Ali tisto soboto — popoldne je bilo in sneg je spet
na gosto naletaval — je potrkal na vrata cerkovnik,
ki bi rad gospoda za obhajilo. Mladi Zemljak da stoji
pred cerkvijo s konjem; materi da se je zopet poslab-
Salo,

Zupnik se je ustrasil, da mu je zdrknilo pero iz
roke. Potem je pa snel s kljuke ob omari burzo in od-
sopihal za cerkovnikom proti cerkvi. Komaj je trikrat
zazvonilo, je zvontek, ki ga je cerkovnik tis¢al v pre-
mrli roki, e oznanjal, da gredo z Bogom. Beli sneZni
kosmi¢i so pa tiho Irfotali in sedali na kotijo, ki je
drsela v mraéno dolino...

»Kdaj jih je?« se je Zupnik ves zmucen obrnil do
mlade Zemljakovke, ko je koncal s svetim opravilom.

»Véeraj smo dobili pismo. JoZe je pisal. Pa smo ga
danes dopoldne Se materi pokazali...« Mlada si je
brisala o¢i in ob vsaki besedi sunkoma podrhtevala.

»Vem, kaj je pisal. Ondan —.« Tudi njemu je slo
na jok, da ni spravil ve¢ iz sebe.

»Joze me je prehitel,« se mu je trgalo. Ko je prisel
domov, ni mogel dokoncati pridige, ki jo je dopoldne
pripravil.

»Saj sem vedel, da jo bo to zrusilo.« Se vedno je
videl pred seboj smrino bledi obraz Zemljakove ma-
tere, ki jo je pripravil za zadnjo uro.

In res ji je odbila. Ze tisto nedeljo so ji zatisnili
trudne o¢i. Tik pred smrtjo je venomer klicala: »Joze,
Joze, kod hodis, da te ni domov?« Ko so jo tolazili, da
bo Joze priSel, da bo kmalu doma, je bila Se nemir-
nejsa.

Joze je res prisel. Od hise do hise je sla novica,
vsem tako tuja, neverjetna, da JoZe ne bo gospod. In
vse se je. zatudeno sprasevalo, kaj se mu je neki pri-
petilo, da je zapustil ¢rne Sole.

Cez dva dni so Zemljakovko pokopavali. Za krsto
so sli domaéi. Med njimi je stopal tudi. Joze v sivi
suknji, ki je bila za vratom Ze oguljena. Ves bled je
bil v obraz. Jokal pa ni, kot so drugi. Sram ga je bilo.
Zdelo se mu je, da je kakor zloéinec, ki gre za po-
grebom svoje zrtve...

Tega obéutka se tudi Zupnik ni mogel otresti, ko
je s treso¢o se roko vrgel na krsto kepice zmrzle prsti
in z razbitim glasom dajal zemlji: »Vzemi... kar je
tvojegal«

Z Jozetom sta se samo pozdravila. Potem se dolgo
nista veé videla. Spomnila sta se pa drug na drugega.
zupnik mogoce Se veékrat. In ob teh mislih se mu je
dozdevalo, da je nekdo postavil velik zid med njim in
Zemljakovimi. Velik zid, ki ga ne bo nihée podrl.

»Kar za Zemljakovko bi Sel...« je trlo duhovnika,
kadar je mislil na to. Potem je stopil po sobi in se
zatopil v molitev brevirja. In ko je zaskripala vegasta
podnica, se je tudi kanaréek vzdramil in Zalostno za-
evrcal...
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da jim je morjenje prepovedano.
Leta 1494 so na glavnem trgu se-
zgali na grmadi deset Zidov in dve
Zidinji. Drugim so sila in kopita
vrgli éez mestno obzidje in pognali
se lastnike. Vrata, skozi katera so
Jih izgnali, so zazidali in nadnje
postavili kip: glavo
kristjana. Kajpa da so Zidje po-
zneje spet nasli pot tudi skozi za-
prta vrata,

V zgodnjem jutru sem prisel v
Piest'ane (izg. Pjescane), nekaj nad
30 km severno od Trnave. Na po-
staji je poleg slovaskega tudi nem-
ski, francoski in madZarski napis,
da smo prisli v kopalisce in toplice.
Od postaje vodi asfaltirana cesta
v mesto, ki je malce odmaknjeno
od proge v smeri proti Vahu. Sto-

umorjenega

B. Jakac: Pred plavzem,

SLOVASKA POTA

VIKETOR SMOLE]
Piestany.

ezko da je kje na Slovaskem kraj, ki bi bil

brez zidovskega elementa. Tudi Trnava ima

svoje Zide in celé dve sinagogi zanje. Pre-
teklost tega trgovskega mesteca se pa¢ ni mogla raz-
vijati brez Abrahamovih sinov. Skozi vsa stoletja, pri-
povedujejo stare kronike, so se mes¢éani in trnavski
trgovei morali braniti pred preveliko nadarjenostjo
zidovskega naroda za trgovino. Plemi¢i, vojaki, trgovei,
obrtniki in mescani so se veckrat zadolzili pri Judih;
zato so se pogosto razvneli spori med upniki in njiho-
vimi dolzniki. Pogosto je morala stvar do samega ce-
sarja. Zidje so posojali denar in dobivali v zastave
posestva, mitnino, rudnike, sejme itd. V 15.stoletju je
vrelo po vsej Evropi proti Zidom — dandanasnja pre-
ganjanja torej niso ni¢ novega. Kraljica Izabela, tista,
ki je dala denar Kristofu Kolumbu, da je sel odkrivat
novo pot v Indijo, pa je odkril Ameriko, je izgnala
iz Spanije vse Jude. Ti spanjolski Judje so se razlezli
po vsej Evropi in prisli v precejsnem Stevilu tudi na
Balkan. Dve leti po Izabelinem izgonu Judov je novica
o tem prisla tudi v Trnavo. Seveda so tudi Trnavcéani
sklenili, da se resijo svojih dolgov, pa ne tako, da jih
poravnajo, ampak da izZzenejo Jude. Postavili so jih
nekaj pred sodisée pod obtoZbo, da so morili kri¢anske
otroke za praznike in njihovo kri uzivali. Sodis¢e in
magistrat sta jih nad vse ostro sodila, ¢eprav so ob-
tozenci iz knjig stare zaveze in iz talmuda dokazovali,

pil sem v zajtrkovalnico, da spijem
kozarec mleka, Veliko izloZzbeno
okno “je bilo ¢ez polovico razbito.
No, nisem se zmenil za to. Za vrati je sedel fant in pil
kavo. Sta~* Zenski, ki je nosila nao¢nike in ji je obraz
obdajal venec sivih las, sem naroéil, naj mi prinese

kozarec mleka.

»Nimam, niso. mi prinesli,« se ji utrga glas.

»Kako da niso prinesli? Onemu sie pa dali,« po-
kaZzem na sedecega fanta.

»To mi je ostalo od véeraj. Naro¢eno sem imela.
Vsako jutro mi prinesejo s kmetov dve veliki kangli,
danes pa ni¢.« Toliko da ne plane v jok. »Kaj ¢em
storiti.«

Tedaj ji bolje pogledam v obraz in po o¢eh spoznam,
da je — Zidinja. Nato se obrnem in vrnem na ulico.
Glej, sedaj Sele vidim: to je novi ¢as, ki je prisel na
Slovasko in sem ga videl Ze v Bratislavi. Vidim pre-
straseni obraz stare Zenice in njene sive lase. Na ulicah
vidim razbita okna, ki jih je vedno veé, éim bolj pri-
hajam v mesto. Nekatere prodajalne so zaprte, neka-
tere zabite s plankami, nekatera okna zadelana s pa-
pirjem. Trgovine, ki so odprte, se hvalijo, da so kric¢an-
ske ali arijske.

Pri ravnateljstva toplic prosim, da me urednik
piest'anskega kopaliskega dnevnika pospremi po to-
plicah.

Piest'any so svetovno, mednarodno kopalisce, ki se
Jjim more na$ Bled le od daleé primerjati, zbiralisce
mednarodnega bogastva in denarnistva; 15,000 ljudi
ima, pa sprejme 10.000 gostov na leto. Zdaj vidim, da
so okna zaprta, pred hoteli stoje kavarniske mizice in
stoli, naloZeni drug ¢ez drugega. Hise so mrtve, klopi
prazne, steze skoraj izumrle. Bujno zelenje se razrasca
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nad kavarnami in drevje se vzpe-
Hotel
Royal prazen... Yelikanska stavba,

nja visoko c¢ez strehe vil.
pa mrtva. Stojis¢e avtov prazno.
Le kaj dela tistih petdeset zdrav-
nikov, kot so jih imeli Piest'any?
Eden izmed njih, Geza Vamos, en-
fant terrible slovaske povojne lite-
rature, se je izselil — v Sanghaj.
A njegovi bratje v obrezi, ali so
se tudi porazgubili po vsej zemelj-
ski krogli?

Bujno poletje spremlja poti po
Piest'anih. S spremljevalcem greva
do Vaha in preko mostu na otok, ki
ga obdaja glavni tok reke in njen
manjsi rokav. Tam je glavni del
kopaliskih zgradb. Pol novega mo-
stu je kritega, da sluzi za pesce,
druga polovica pa je dolocena za

avtomobile. Na levi ob vhodu na
most bronast mladec lomi svojo
berglo — piest'anske toplice so ga
ozdravile, da lahko hodi brez opore. Latinski napis
na tej strani mostu govori o »Najzdravilnejsih toplicah
piestanskihe, na drugi strani pa naroa po Mateju:
»Vstani in hodil« Mogocen hotel Thermia, sama okna
in balkoni, je sprejemal véasih goste iz vsega sveta.
Danes je skoraj prazen in Se srednji meS¢an bi si za
dan ali dva smel privoséiti bivanje v njem. Glavni
placilni natakar v hotelu je Ceh; pripoveduje mi, da
si je Se pred vojsko leta 1914 dolgo ¢asa dopisoval
z neko Slovenko, ker je sluzil tudi v Ljubljani, ne ve
pa ved, v katerem hotelu. Sedaj nam razkazuje skoraj
prazne prostore. Gostov je malo. Prej so hodili iz
Amerike, iz Anglije, iz Madzarske, ker so samo mo¢ne
valute zmogle piest'ansko letovanje. Sedaj pa je povsod
VOjsku in na borzah stalen nemir. Neko no¢ je iz
Londona prisla brzojavka, da se denarji zibljejo —
sredi noéi so Anglezi zbezali resevat svoje papirje. Po
svetovnih ¢asopisih gre gonja, da v Piest’anih pobijajo
Jude, da so izgnali vse judovske zdravnike, da so
zaprli ritualne restavracije itd.; zato sedaj judovski
denar ne prihaja veé sem. Drugi ¢asniki pa nasprotno
pisejo, da v Piest'anih Se vedno vse disi po nearijeih
in da arijeu ni mogoce iti tja. Urednik pravi, da se
bo vse 3¢ uredilo. Saj se drZzavne oblasti pogajajo z
okoliskimi drzavami, zlasti z Neméijo, da bi odobrili
kredite. »Ze, 7e,« nejeverno pristavlja Ceh, »toda Nem-
¢ija ne bo dovolila luksusa, da bi hodili njeni drzav-
ljani v nasa letovii¢a zapravljat denar.«

Peljemo se po liftu v nadstropja, da vidim nekaj
sob. RazkoSnejsih in udobnejsih bi si najbolj razvajen
¢lovek ne mogel Zeleti. Hodniki so prostrani, preproge
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B. Jakac: Izlivanje zarec¢e kovine.

te¢ejo po njih. Toda vse sameva in poletje mineva, V
veliki kavarniski dvorani, kjer bi moglo sedeti nekaj
sto ljudi, samevajo trije, Stirje gostje...

S hotelom v zvezi so toplice »Irma« pod velikansko
kupolo. »Cigava last je vse toZ« sprasujem urednika.
Pa mi v zadregi odgovarja, da je stvar Se nejasna.
Prav za prav je to vse last grofov Erdédyjev, toda od
devetdesetih let prejsnjega stoletja dalje ima v najemu’
ves kopaliski inventar in toplice z vsemi vrelci Zidov-
ska rodbina Winter., V zadnjem letu, ko se je spre-
menil politi¢ni znacaj Slovaske, stvar glede lastnistva
oziroma najemnistva Se ni dokonéno urejena. Kopa-
lis¢e upravlja ravnateljstvo, ki ima drZavnega komi-
sarja.

Vtem prideva v stavbo, ki je zgrajena kar nad to-
pliskimi vrelei. Kaj Piest'anom podobnega bi tezko
nasli v Evropi. Zdravilni vrelei, ki dosegajo 67" C, iz-
virajo iz globo¢ine 1600 m skozi zemeljsko razpoko. ki
Je ostala po nekdanjem vulkani¢nem delovanju tal.
Najmoé¢nejsi izvirki so prav na otoku. Mrzla voda
Vaha pritiska toplo, iz globo¢ine prihajajoéo vodo in
iz topliske vode se izlo¢a zelo radioaktivno blato. To-
plice in piest'ansko blato sta glavni zdravili v Pie-
St'anih. Kopalisée Irma stoji nad takim, skoraj bi rekel
vulkanskim Zrelom, iz katerega izvira velika mnozina
termalne vode in blata. Sluga mi kaze kabine, kamor
polagajo bolnike. Za revmati¢ne, ishiati¢ne in profi-
naste ni boljsih toplic od Piest'an. Pot me oblije, ko
me privedejo do glavnega bazena pod veliko kupolo,
kjer se bolniki kopljejo v termalni vodi. Voda se cedi
po stropih in po tleh, sopara dusi in malce Zveplenast
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vonj drazi grlo. Voda je ¢udno zelenosiva, zrak tezak
in vro¢, A v tej vroc¢ini je zdravje. V prvem nadstropju
Jje Se znamenitejse zdravilis¢e. Kakor bi prisel v telo-
vadnico! Streznik razlaga, da je treba veliko vaje in
dela z udom, da se bolezen preZene iz njega. Kakor je
kdo bolan, tiko orodje mu predpise zdravnik. Po
dvorani so razpostavljeni aparati, kot jih gotovo ni
srecati nikjer drugje. Bolnika priveZejo v tak stroj
in streznik spusti elektri¢ni tok: kakor tok Zene, tako
se stroj vrti in suva in vlece, a z njim vred se vrti in
telovadi tudi privezani bolnik. Temu preteguje samo
roko, onemu kréi in steza noge, tretjemu upogiblje
hrbtenico ali roko v komolcu itd. itd. Taka telovadba,
ki se izvaja po kopeli, preZene vse strupene sokove.
Seveda ne gre brez boleéin, toda to je edina pot do
zdravja. Le tako je mogocée, da bo nekdanji bolnik,
odhajaje iz toplic, slisal glas: »Vstani in hodil«

Urednik me popelje nato k samemu Vahu.

»Zakaj?« vprasam.

-»Stopite na mosti¢ek in poglejte v dnol« mi pravi.

Od brega molé v re¢ni rokav proti sredi mosticki.
Ko pogledam v vodo, vidim, kako se iz dna suklja blato
in kako iz vode vro mehurcki. V sami reki izvirajo
topli vrelci in prinasajo tudi termalno blato na dan.
Tu ¢érpajo delavei zemeljsko blato, ki ga v posebnih
zabojih razposiljajo po svetu.

Ko si ogledava Se novo kopalis¢e s termalno vodo
na prostem, se zahvalim uredniku in se grem sam
potepat po parkih in vrtovih kopaliskega mesta. Tu se
Je Se pred kratkim zbiral véliki svet, ki vidi Zivljenje
samo v skrbi za svoje telo, za udobje, za ples in za
lepi druZabni videz. Ko pa se je svet v zadnjih letfih
zamajal, se je zamajal najprej in najbolj denar. Za-
pusc¢ene samevajo vile in hoteli, kavarne in plesisca.

Oravski grad nad reko Oravo,

Prisli bodo paé ljudje, ki so zdravja potrebni, pa do-
slej niso mogli priti. Denarja pa ne bo veé.*

Ta poletni dan je prav tak kakor mesto: mrtev in
vro¢, da izsesava kri in voljo. Legel bi v travo in
zaspal. Drevje Sumi in evetje gori v Zarkem soncu.
Eksotiéna drevesa Kitaja in Japana stojé umetno go-
Jena v parkih, vse polno je belih brez, dehte¢ih robinij
in jasmina. Med njimi lezé preproge pisanega cvetja.
In tu je najlepSe, kar ima piest'anski park, roza iz
reke Amazonke: Victoria regia, kraljevska roza! V
ribniku plavajo na povrsini listi kakor velikanski
krozniki, s premerom Cez pol metra. Ta eksoti¢ni cvet
raste samo tu, ker ga lahko napajajo s toplo vodo.
V istem ribniku raste tudi riz, bambus in papirus.
Beethovnova promenada vodi tja proti Vahu, imeno-
vana po komponistu zato, ker se je tudi on nekoé
mudil v Piest'anih in njihovi okolici.

Gradovi.

Od Bratislave do Piest’'an je 82 km, a do Ziline, kjer
zavije dolina Vaha ostro proti vzhodu, je iz prestolnice
205 km. Dan je kratek za take razdalje.

Dolina se je stisnila, podonavska ravnina je ostala
za nami. Med Malimi Karpati, ki prav za Piest’ani
prehajajo v Bele Karpate in nazadnje v Javornike,
ter med Inoveckimi gorami, ki prehajajo v Veterne
hole (= planine) in Malo Fatro, se pretaka Vah. Ob
njem so polja in njive. Obzorja so se omejila, plosko-
vite ravnine ni ve¢. Oko nam drsi po nizkih gricih in
gorah, visoko vkreber obdelanih in porumenelih. Po-
letje je in pravkar so pozeli zito. To je srednjegorski
svet, porasel po vrhuncih s temnimi gozdovi, po ob-
ronkih pa se vrsté skrite hiSe in sela, polja in nasadi.
V ozadju se pokaZejo na daljnem vrhu razvaline:
grad Tematin, Prisli smo v dolino gradov. Na nasprotni
strani proge vidis v vrhovih gorda druge razvaline:
grad Cachtice. Vsako skalo, vsak gozd in vsako raz-
valino je opletla narodna domisljija s pobozno legendo,
romanti¢no zgodbo, vitesko romanco. V njih je pri-
kazala plemice, gras¢ake in mogotce pogosto kot za-
scitnike, kot trpece ljudi, ki imajo tudi svoje tezave in
zalostne usode. A vendar ni pozabila, da so znali biti
tudi trdi in kruti. Gospa na Cachticah je bila taka, da
Jje do masih dni ostal po njej spomin. Nekoé je opazila,
da se ji je koZa, na katero je slu¢ajno padla kapljica
¢loveske krvi, pomladila in polepsala. In vstala je v
njej divja misel: dala je poloviti tri sto deklet in se je
nato kopala v njihovi krvi. Blizu proge se kmalu za
Pieit'ani pokaZze v ravnini grad Beckov, strle¢ na
visoki, prepadni skali nad Vahom, preZe¢ kakor jastreb

* Za revnejse in socialne zavarovance je ze sedaj kar
lepo preskrbljeno, Gostii¢a so manjsa in manj komfortna,
toda voda na otoku je za vse enaka.
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nad vasjo. Razvaljen je in mrtev, toda ¢udovito Ziv
v svoji predrzni grozovitosti nad reko in nad ravnino.
Tu je res moglo biti gnezdo roparskih vitezov. Se stoje
stene in nekaj stolpov, toda Ze zdavnaj je izumrl rod,
ki je zviska delil pravdo svojim tla¢anom. Pozabljene
so krivice in vsi hudi boji, vse se je v domisljiji
polepsalo, kakor da vse skupaj vendar mi bilo tako
tezko in trdo, kakor véasih pripoveduje zgodovina. Ne
dale¢ za Beckovim se iz dalje dvigne grad v Trencinu.
Nepojmljivo slikovito raste iz sivozelene dalje, vstaja
kakor sam iz sebe, se razrasca in Siri in stoji nazadnje
pred oémi ves mogocen na sivi skali, kjer kraljevsko
vladajoc¢e, hladno strupeno in brezbrizno vzviseno
strmi na gomazece vasi in polja pod seboj. Trencin,
kraljevsko mesto nekdanjega »gospoda Vaha in Taterc,
Matije Caka Trenc¢inskega, iz konca 13. stoletja, ko je
Ogrska postala vladavina mogoénih plemiskih rodbin.

Mestece med Vahom in gricem je komaj majhen
trg. Slikovito se oklepa skalnatega gri¢a, na katerem
se ¢rtajo mogoine razvaline. Imelo je burno preteklost
in je kot vsa mesta na vaznem prometnem vozlis¢u
dosti trpelo. Prvi so pridrli sem Rimljani in na skalo
trencinskega grica vklesali napis:

V SPOMIN ZMAGE DVEH CESARJEV VOJSKA,
KI JE TABORILA V LAUGARICIU.
855 VOJAKOYV II. LEGIJE.
CISTANS, LEGAT IL. POMOzZNE LEGIJE, DAL VKLESATIL

To je zaznamek cesarjev Marka Avrelija in njego-
vege sina sovladarja Komoda o zmagi nad Kvadi,
vklesan leta 179. Za rimskimi legijami so se vrstile
vojske germanske in slovanske, madzarske in nemske,
svobodnjaki in najemniki, plemi& in tujei, kuruci in
labanci, Turki in cesarski, Illeshazyji in Esterhazyji,
Caki in Wesselenyji, Colalti in Strassoldi, Pfefferhovni
in Turzi. Vojaki so oskrunjali cerkve in Zene, pobijali
Kmete in jih branili pred sovraZznikom iz sosednje
doline, da so jih lahko sami okradli, nalagali globe
v denarju in jajeih, v Zivini in platnu. Tren¢inski grad
Jje véasih menjal gospodarje kot suknje. Poveljniki so
lovili mes¢ane ter jih kot talce zapirali, da so od mesta
izsiljevali globe in dajatve. In »svobodno kraljevsko
mesto« je placevalo in placevalo. Pa je ostalo. Ostala
Je tudi zemlja in drobni ¢lovek na njej. Le mogoénost
pesti ih oblasti se je sesula v prah.

Za prvim, za drugim, za tretjim obzidjem, ki si
sledijo kakor venec drug za drugim, prihajam v no-
tranjost trencinskega gradu. Gledam podrtine, pre-
sojam visoc¢ino zidovja, globino prepadov, nezavzetnost
trdnjav — Se kranjski Kacijanar je leta 1528 oblegal
30 dni to trdnjavo. Dvoris¢a so velika ko trgi. Grmovje
prerasca vrata in sipine, tu in tam stojé vzidane plosée
z vklesanimi napisi in grbi gras¢akov, ki so zidali
trendinski grad in ga pozidali v pravo mesto. Debelo

zidovje stoji, kakor bi bilo zraslo iz tal. Koliko Zuljev
je v tem kamenju, v teh golih, Se stojec¢ih stenah! Po
strmih' stopnicah se dvignem visoko v glavni stolp na
samem vrhu grajskega gri¢a, ko pridem skozi mnozZico
zidov, dvoris¢ in razpalih poslopij. Stirioglati, 30 me-
trov visoki stolp je jedro starega gradu. To je pac
kraljevsko gnezdo! Nizji stolpi in kvadratne stavbe
se vrsté okoli straznega stolpa, venci obzidij se pletdé
in dvoriiéa gnetejo po grajskem hribu. Mestece pod
gradom je Cisto drobceno. Tam se blesti pas reke, za
njo se razprostirajo njive in travniki, v ozadju pa
gozdovi na gri¢ih in gorah. Tu je vladal nepretrgan
rod grajskih mogotcev in zemlja pod gradom mu je
sluzila.

Vlak me nese dalje na sever. Pletem lepe zgodbe
o tren¢inskem gradu. Se gledam izginjajoce, drzno po-
stavljene stene zidovij in obzidij. Tam na onem prvem
dvoriséu sem e pred uro gledal v »vodnjak ljubezni«.
Ali ni ljudstvo v to zgodbo vklesalo svoje najgloblje
misli o Zivljenju, svojo vero v ljubezen &loveka do
¢loveka? Grajski gospod Zapolja je v turskih bojih
uplenil lepo Fatimo in jo z ujetniki odvedel na tren-
¢inski grad. Fatima pa je imela Zenina Omarja, ki jo
je hotel resiti iz krscanskega suZenjstva. Prisel je
ponjo v samo levovo Zrelo, na Zapoljev grad, da jo
odkupi. Toda velmoz Stefan Zapolja je rekel: »Ne dam
ti neveste. Izsili solzo iz mojega ocesa ali iz trenéinske
skale, pa bos smel odpeljati svojo nevesto.«

»TrSe je tvoje srce od skale,« je rekel Omar. »Pri-
silil bom skalo, da se bo zasolzila.

Skala je bila Ziva od vrha gri¢a do talne vodé, toda
mehkejsa od srca grajskega gospoda. Udarjali so
krampi, lomila se dleta, plos¢ila kladiva. Padali so
Jetniki, omagoval je Ze tudi sam Omar, suZenj svoje
Ijubezni.

A po stirih letih je iz mrtve globine planil krik:
Voda! Voda! Voda!

Grad Lietava v gornjem PovaZju,

337



Zasolzila se je trencinska skala, ljubezen je predrla
Zivo pec.

Omar je vzel zlato ¢aSo, zajel vode in jo ponesel
velmoZu Zapolju. In sedaj je ta za ¢aSo vode odstopil,
kar je bilo Omarju najdrazje, nevesto Fatimo. In nato
je Omar odvedel nevesto.

Tako resuje ljubezen. Toda ljubezen je poznalo le
malo ljudi. Morile so vojske, morile kuge in druge
bolezni. Gozdovi so mrgoleli razbojnikov, ki so kradli,
posebno ob pozarih ali ob cerkvenih shodih in proce-
sijah ali ob pasijonskih predstavah. Vlamljali so v
cerkve, kjer so nad svojimi grobovi stali kamnitni
vitezi, kakor Se dandanasnji pogosto stojé ali lezé na
tleh, da ljudski korak neprestano tepta njihovo prazno
slavo. Kradli so razbojniki, pobegli vojaki, najemniki
in gras¢inski. A kogar so oblasti dobile v roke, so ga
7gale, rezale, vrtele na kolesu, trgale in nazadnje ob-
glavljale. Sezigale so jih na grmadi in Zive zakopavale
ali pa ujele in uvrscale v svoja krdela vojaskih na-
jemnikov, Toda padle so grasS¢ine, izginili gras¢aki.
Gole stene strlé proti nebu, po sipinah in razvalinah
se grejejo gadje in se lové sove. Zemlja pa je ostala
zvesta tistemu, ki jo obdeluje.

Gore se primikajo. Gozdovi stiskajo dolino, da se
konéno zozi v nekaj njiv, v reko in cesto, ki se mora
celé veckrat umakniti v breg. Vasi hité mimo. Vedno
znova vstajajo gradovi,sedaj kje v ravnini za drevjem,
nato kje globoko v dalji na zadnjem grebenu gora.
Ozracje postaja planinsko. Na sever prihajamo. Véasih
je, kakor da se peljem po Stajerskem od Pragerskega
proti Celju in dalje proti Zidanemu mostu, véasih ka-
kor da sem na gorenjski progi. Cutim Ze domaénost.

Pri Zilini proga ostro zavije na vzhod, proti Ta-
tram, od koder prihaja tudi Vah. Kljub utrudljivemu
dnevu cutim, kakor da sem prisel v domace kraje in
da diham vonj po domac¢ih gozdovih in planinah.

ZOREN]JE

MIHAEL YODEB

Zdaj mirna slast zorenja nas opaja.
Koruza rumeni, medi Ze ajda,

v svoj tezki sen zamaknjena je brajda,
V mehké ubranost sonce barve spaja.

Se kmetu je med njivami zastal korak:
ves zrak svetal, sladak je od cebel.
Toplé se dedu je obraz razvnel:

kako mu tece, te¢e med v uljnjak!

Vsa zrelost zemlje nam v naroéje pada,
Izpili bomo sonéni soj sadév

in kakor ptice, trudne od vetrév,
utonili v dobro lué zapada.

OBLOJAR

JAN PLESTENJAK

blojar se je prebudil in nejevoljen zarentacil.

Glava mu je bila tezka. Skozi reze v tenkih

stenah, zbitih iz neomajenih krajcev, ga je
drazila mesecina, sapa je butala v okenca brez sip
ter trgala papir, s katerim jih je dedec vsak dan
sproti masil, da bi ne bilo prepiha in da bi ga vesce
ne budile.

Kolibo, ki ni imela nobene prave oblike, je po-
stavljal skoraj leto dni. Zdaj pa zdaj ji je primaknil
krajec, zdaj pa zdaj iz stare groblje privlekel kos
ploéevine ali star lonec in to pre¢udno zmes iz kraj-
cev, odpadkov desk, okles¢kov in rajtljev pocasi po-
kril; v kotu je zbil bolj koritu nego postelji podobno
lezis¢e in vanj nametal cunj vseh barv, oblik in sta-
rosti. Za mizo v kolibi ni bilo prostora in je tudi po-
treboval ni. Poleg lezis¢a je poveznil Se zaboj na
razno ropotijo: na oguljene hlaée, na ostanke blaga,
ki so spominjali na srajco, in na ¢evljem podobne
kose usnja.

»Vraga, ali se Se ne bo zdanilo!« je zagodrnjal in
se obrnil, da so deske zaskripale in je zahrescala stena.
Na strehi se je premaknila plo¢evina, sapa je odvi-
hala lepenko, da se je snop sesirjene svetlobe zarezal
vanj. Cez vrhove dreves se je prepeljala na ono stran
grape sova in mu nad kolibo oéitajoce zaskovikala.

»Salamenski pti¢! Vso no¢ nimam mirul«

Prevalil se je, da bi ga ne s¢egetala mesecina, zdaj
ge je pa grapa motila. Slisalo se je enakemerno pa-
danje vode v tolmun, zdaj pa zdaj se je prekotalil
tudi kamen. ]

Nad grapo so zapeli petelini. Gospodarji in gospo-
dinje bodo kmalu vstali, orat bodo &li ali sejat. Kam
pa bi on? Kamor Ze!

Spet je zadremal in ni ni¢ slisal, kako se je skozi
reze smejala sapa, poZzviZzgavala in pometfala prah in
vrtincila smeti v kote. Oblojar ni utegnil pometati in
smeti tudi videl ni. Ancke ni veé, da bi mu pospravila.
Se zasila bi ga in mu skuhala, O, zanjo bi bilo v ko-
libi Se prostora.

Vzdihnil je v spanju. V sanjah se je znaSel na svo-
jem gruntu — na Oblojah. Ancka je bila takrat Se
mlada. Sele eno leto jo je imel pri hisi in komaf komaj
se je privadila, golobica neugnana. In on? Saj ni mo-
gel prijeti za delo, preve¢ je bila lepa in zgovorna.
Samo gledal bi jo in poslusal.

»Ancka, v Loko bi Sla malo pogledat. K notarju
moram!«

»Kakor se ti zdil« se je nasmehnila Ancka. Ni ji
disalo, da bi pulila osat in se kobalila po njivi. Saj
ima Zzenske najete za to, ona pa je vendar gospodinja
na Oblojarjevem gruntu, ki nima para v devetih farah.
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Napravila sta se kar nedeljsko in jo mahnila nav-
zdol proti grapi, se lovila ko otroka, se skrivala za
debli, se objemala in kricala.

»Ancka, zakaj bi ne bila vesela, a?«

»Saj, sajl«

»Kdo bi se zmerom po nepotrebnem ubijal. Tako
kot tako se bova prezgodaj postaralal«

»Ne nori! Jaz na to Se mislim ne! Uh, da bi bila
staral« Zasmejala se je, da so se splasile vrane in za-
krakale ¢ez smreke. ;

»Bog ne daj, Ancka! Tako lepa sil«

»Priliznjenec!« ga je od strani pogledala in si po-
pravila ruto. Ancka je bila res lepa in se ji je tudi
zdelo! Roke so se ji smilile, vro¢ine in mraza se je
bala, zmerom pa je bila rada vesela. Kako so se pa
tudi metali in pehali za njo! Ona pa se Se zmenila ni
zanje, Z grunta je bila, pa se v grunt nikoli ni za-
ljubila. FRIGE
»Za gospo bi bila pripravnal« je menila njena mati,
ki jo je neznansko rada imela; rajsi bi se sama pre-
trgala, da bi le Anéke ne muéila s tezkim delom.

»Se velik grunt bi Sel zaradi nje po zlulc so rekli
odklonjeni in osramoteni snubci, ki so jo zavidali
zastavnemu in bogatemu Oblojarju.

»Ancka, na Hribeu zvonilk

»Pa res. Poglejva, kaj bol«

In sta zavila mimo nizkih lesenih his in hiSic na
vijugasto pot, ob kateri so stale zidane postaje kriZe-
vega pota.

»Zraven mesta pa take bajte. Da jih le sram nil«
se je namrdnil Oblojar in stara Zenica, ki je vsa
skljucena drsala ¢ez pot, je zakasljala.

»Mati, prosite svetega Florijana za pameten ogenj!«
Jo je ogovoril, mislil pa na svojo gruntarsko hiso, ki se
Je s hriba bahavo razkazovala mes¢anom in vas¢anom
po dolini.

»Sveto Katarino prosi za zdravo pamet in sveto
Barbaro za sretno smrtl« ga je zagovorila Zenica, da
se je Ancka zasmejala, njega pa je ¢udno zbodlo.

Na Hribcu je bila masa. Pri masi so bile Zenice in
otroci in nekaj starcev. Za dve glavi ve¢ji od drugih
je molel iz klopi stari Grebenar in glasno, razvleéeno
in starinsko molil, Zenice so zategnjeno, skoraj pojoce
odgovarjale, otroci pa kar sekali.

»Tu je pa dolgcasl« je Sepnila An¢ka in po prstih
odila iz cerkve. Za njo je pristorkljal Oblojar,

»Za mesto so okovani ¢evlji res nerodnil« mu je
siknila, ker jo je bilo sram. Storkljanje je predramilo
Zenice, da so se ozrle in svoje oéi zabadale v nerod-
nega hribovea.

»Prav imas! Kar v mesto jo udarivalc je namignil
in pesek pod njegovimi Cevlji se je kar drobil.

»Tako je prav, tako!l« so ga pozdravili pri Cenetu
kmetje in vozniki, poti in potovke, e kontrabantarji

so bili vmes. Napajali so~se z vinom, z velikega plad-
nja pa so se smejala suha rebrca.

»Opravke imava,« se je izgovarjal Oblojar in se
muzal, Ancki se je pa vse smejalo; kri je zavrela v
njej in hvaleZno je pogledala v o¢i vsakomur, ki jo je
pozdravil.

»Roza iz samote, k nam prisedil« jo je vabil mlad
fant, Oblojar ga je pa osvignil z oémi, ¢eS razumeti
moras, da ta roza zame cvete.

»Se godec nam manjka, pa bi bila ko na svatbil«
se je nasmehnila Ancka, ko jo je vino Ze ogrelo in
se ji je v duSo vsesala sladka brezskrbnost.

»Tudi jaz sem Ze mislill« se je ojunadil Oblojar.
Bledikast fant, ki je sedel v kotu in venomer glodal
kosti, se je zmuznil skozi vrata in ¢ez nekaj minut
je prisepal starikavi Jevénik s svojim starinskim me-
hom.

»Hentajte, veseli bodimo! Pijmo in pojmo!« je za-
cvilil s svojim tenkim glasom, pograbil kozaree, ki mu
ga je ponudil Oblojar, in ga v dusku izpraznil.

»Kdor zna, pa zna! Jevénik, potegni, kdo bo gledal
te kisle obrazel« se je razSopiril Omahné in se pozi-
baval izza mize.

»NeZa nezasta, ne cmeri se, ti pravim, mlada si, za-
vrtiva sel« se je slinil potovki in krilil s svojo tezko
roko, da bi zgrabil plesalko.

»Salamis, si pa siten! Rajsi bi te navkreber nosila
kakor navzdol poslusalal«

»Ne delaj se lepo! Tra-la-la...«

Harmonika je zahres¢ala, zacvilila, zavekala. Jevé-
nik je vlekel, se krivil, stegoval, pacil, potrkaval z
nogo, zdaj pa zdaj zanosljal in pomeziknil s svojimi
drobnimi, skaZenemu bobu podobnimi oémi.

»Jejtata, jejtatal« je vzklikala Osredkarica in se
zavrtela po hisi.

»Jevénik, pij! Babo si Ze pokopal, bajto so ti pro-
dali, otroci so ti usli, povsod pod soncem si domal«
je napival Jalovéan in kazal svoje Skrbine.

»Za davke te pa le ne rubijo,« se je vmesal Tro-
bezle, ki je vedel, da so Jaloviéana prejsnji teden
rubili.

»No, no! Jevénik, ne poslusaj jih, zaigraj, ti reéem.
Zame in za Anéko! Nal« Oblojar se je razkoracil in
vrgel tri kova¢e na meh, da so se godéeve drobne oéi
kar zasvetile.

»Tale kozarec pa na moje zdravjel« mu je nato-
¢ila Ancka, tréila z njim in mu Se ona stisnila kovaca
v roko.

»Kadar magnati pleSejo, se bajtarji stisnite v kotl«
je siknil JoZman, ki mu je grunt le Se na nitki visel.

»Gobezdalo, moléi! Ce ne...« ga je oSvrknil Raho-
lovee, ki je poznal Oblojarja. Vedel je, da se mu
denar ne smili, kadar se ga vino prijemlje in postaja
znova zaljubljen.
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Ancka je plesala. Kar gorelo je v njej in ¢isto je
pozabila, da je gospodinja na Oblojarjevem gruntu.
Pa tudi Oblojarju se nikamor ni mudilo. Placeval je
in plesal. Jevénik je Ze kar hropel, prsti so se mu za-
tikali in meh je spuséal.

»Jevénik, pritisni in potegni! Ce se ti meh pretrga,
ti kupim novega,« je zarencal Oblojar: bil je Ze ne-
koliko tezak.

»Tako jel« je zamomljal JoZman. Jevénik se je na-
penjal in vlekel, da bi meh res skoraj pretrgal.

Na veter so se nalozili in se odpeljali v dolino.
Tako je ukazala Ancka in moZ ji je potrdil.

Tri dni sta takrat kolovratila...

Na strehi barake se je nekaj odtrgalo, se zakotalilo
po melini in utihnilo. »Takole smo pokopali Ancko!l«
je nehote pomislil Oblojar, ko ga je ropotanje pre-
budilo. Z roko je segel v lase in nekam strah ga je
bilo spominov na prva leta z Ancko, Dékle so gospo-
darile, kuhale. Bog ve kako je bilo z mlekom, z ma-
slom, z moko? Odnasale so! Kdo jim je branil? In
kako dobra je bila Ancka z njimi. Zidane rute jim je
kupovala, lakaste Solne in tenke svetle nogavice.

Stresal se je na lezis¢u in sladki ¢asi, ki so za veéno
minili, so ga grizli v duso. 1z groba tam pri Kamnit-
niku ga je klicala Ancka, Se zmerom bi bila rada
vesela in Se plesala bi najbrz rada.

Zbodel ga je dogodek iz tistih dni, ko sta zane-
marjale grunt. Morda je bilo le res, da se je Ancka
objemala z Omahnetom. Saj je videl s treznimi o¢mi
in so mu tudi drugi povedali. Takrat je zdivjal. V
grapi jo je naklestil, ko pa sta prisla domov, ji je
prerekel vse, ji na drobne kose razsekal perilo in
obleko, jo zaklenil in odvihral v Kranj. Teden dni ga
ni bilo na spregled in takrat je zakvartal kostanjev
gozd in laz pod planino. MeSetarji so ga dobili v réke
in tisocaki so kar kopneli.

»Oblojar, nehajl« so ga prosili kmetje, ki se jim
je grunt smilil, on pa se ni zmenil za to, igral je in
izgubljal. Zastavil je Se kos gozda in meSetarji so mu
radi posodili.

Zbit in nekam ¢udno poparjen se je takrat moto-
vilil proti domu. Ancka ga Se pogledala ni. Sele ko
Jji je dopovedal, da je bil nor in da ga je kri zmesala,
mu je odpustila in se mu nasmejala, ko jo je povabil
v Ljubljano.

»V Ljubljano pa Ze. Tam je prijetnol« jo je pre-
vzemalo, klicalo in mamilo. V Ljubljani je bila komaj
trikrat im Se takrat si ni mogla ogledati drugega kot
nekaj trgovin.

»V Ljubljano, v Ljubljano! Ancka! Cetudi za dva
dnil« se je muzal Oblojar, da bi zadusil grenke misli
na laz, na kostanjev les...

Dékle so gospodarile in An¢ka jim je v Ljubljani
nakupila odpustkov,

»Take gospodinje pa Se nel« so jo hvalile povsod
in oblastno delale s pSenico, z mlekom in maslom.

Gri¢ s kostanji je bil Ze kot ostrizen.

»Ostrizevo mu recimo,« ga je krstil Osredkar in
ime je ostalo.

»Vraga, kaj mi je danes?« se je razvnel in trgal
cunje s sebe, ki so se mu zamotale okrog nog in mu
bile nadlezne.

»Ni¢ ne maraj, kaj bi si gnal k srcul« mu je nekaj
Sepetalo in ga prijetno drazilo. Skozi reze je Ze cur-
ljala svetloba in pti¢i so se Ze zdavnaj prebudili. Prav
na kolibo so se spuséali, se klicali in glasno pozdrav-
ljali. .

»Vraga, kaj pa naj poénem?« se je spet togotil.
Sam je, dela lahko, kar hoce, gre, kamor hoce, vstane,
kadar hoc¢e, nih¢e ga ne pogresa in nobeden se tudi
jokal ne bo za njim.

Premetaval se je po lezis¢u in odganjal nevsecne
spomine. Pa bolj ko se jih je otepal, bolj so se mu
ponujali.

»Brez strehe je bila Ze hisa. Se v najino kamro
je teklo. Prav res!« si je topo ponavljal.

»Da, da, takrat sem prodal Se zadnja debla in kupil
opeko. Opeko za gruntarsko hiSo! Tako je Zelela
Ancka, ki jo je Se v kamri moéilo. An¢ka, da, Ancka
je hotela, naj ljudje vedo, da Oblojarjev grunt Se ni
tako na koncu. Rdec¢a opeka naj bi Zgala njihovo za-
vist. — Sosedje so mi Sli po opeko in kar deset voz
so mi je pripeljali. In smo pili, pili na Zive in mrtve,

.Ti, krompir ti je pa zgodaj dozorel!' me je osvrk-
nil Bolanta¢. Res nisem prejSnjo jesen skopal krom-
pirja, res je ostal kar na njivi.

,V planini so se ti pa lanske kopice menda vendar
ze posusile!' je dodal svoj mastni ocvirek Cibrovec.
Ni¢ ne recem, kopice so bile res Se od lani v planini,
no, saj so bile moje in na mojem! Hudi¢a, komu pa
kaj mar? Mejdunaj, na svojem stojim. Odvil sem jim
zavore, vozovi so zdréali pod hiSo, se razbili v grapi
in opeka seveda tudi. Nikoli je ni videla streha, jej-
hata, jejhata!« Prijel se je za glavo in se skoraj raz-
Jjokal.

Vrane so krakale in srake so jim pomagale, Soje
so se drle in Oblojar je slisal, da so se podile nad
kolibo,

Zazdelo se mu je, da je lacen, vstati se mu pa le
ni ljubilo. Pretipal je Zepe, ¢e se je v njih morda
zgubil kak boZjak, pa ga ni nasel.

»Sment, trda bo!« je skomizgnil in pri srcu ga je
¢udno stisnilo. Svoje dni je ukazal in se je miza kar
fibila, s stotaki in tisocaki se je igral.

Udaril je po zaboju, da je votlo zabobnelo,

»Kaj bi se cmeril! Lepo pa je le bilo!« Zasmejal se
je, se skobacal iz cunj in si nataknil raztrgane Cevlje.
Cevlja nista bila par in sta se grdo gledala.
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Korak v svet. (Fot, Fr. Krasovec.)

Sonce je roso Ze posusilo. Lahne meglice so se dvi-
gale iz grape in zginjale v Zarki luéi.

»Kar v dolino jo mahnimo!« je pomislil Oblojar
in brenil kamen, ki je lezal pred bajto.

»Oblojar, s hiSo pa v taki samoti ni varno! Vse ti
bodo pokradli,« so ga drazili znanci.

»Kaaaj?«~ je vselej zategnil, kajti zbudil se je v
njem ocitek: najlepsi grunt si pognal!

»Plasé¢arji se vla¢ijo po grapi! Tinetoveu so kure
pobrali, Pujsku zajce, Zamejki pa kozo.«

»Pa najl«

»Oblojar, ni¢ se ne boj, saj nimas kur, ne zajcev
in ne kozel« se je vmesal Roznik, ki je ¢util, da pro-
palega gruntarja boli. Pa ga ni potolazil, e bolj ga
Je vicipnil,

Nekaj ¢asa je gledal v nebo in kdo ve kaj pre-
misljal, potem pa jo ucvrl po ozki, le za spoznanje
izhojeni stezi.

Ozrl se je in koliba ga je zadiréno gledala. Lepenka
na strehi je frfotala kot vetrnica na loski tovarni.
Krajci so se mu zdeli zdaj Se bolj vegasti in bajta Se
bolj stisnjena v melino.

»Nikamor se ti ne mudil« se je ozmerjal in pocasi
prestavljal suhe noge; zdaj pa zdaj se mu je cevelj
zataknil ob Zevelj.

»Hudimana, saj nisem pijan!« je mrmral in zavil
na Siroko pot, ki se je nenadoma zasekala v Siroko
dolino. Sonce ga je %e bolj prevzelo in z gritev so se
mu smejali grunti, bajte, vezani kozolci in o joj! Tam
pod planino se je bahavo, gosposko razkazoval njegov
nekdanji grunt — rde¢a streha kar gori v soncu, vse
stene so bele, skedenj in hlev sta ko nova in po kose-

ninah so v ravnih vrstah nasajene jablanice. Pod pla-
nino in po njivah so zelene mlade smreke in vzdols
se vlece prav do roba gozda ozka, dolga stavba. Tu
torej redi notar srebrne lisice, na njegovem gruntu,
na njegovih njivah, na njegovih koseninah. Vi, tam
je zajezil studenec, aha, seveda, saj ga je Se sam
napeljal.

Oblojarja je ¢udno prevzelo. Zakailjal je in se
kar opotekel. V ustih se mu je lepila slina in glava
mu je bila tezka.

Sedel je na rob pota in misli so se mu ¢udno pre-
livale.

Da, da, v tisti kamri je umrla Anc¢ka! Takrat ni
bilo ve¢ strehe; deZz je zamakal strop, da je kapljalo
na njeno posteljo. Vro¢ina jo je kuhala in kar dobro
Ji je delo. Cunje na njej so bile mokre in so disale
po plesnobi, po dimu in po starini! Hladilo jo je, da se
je zdaj pa zdaj nasmehnila. »Vinéek bi se prilegell«
je zastokala. In prodal je skrinjo, stare podobe in uro,
ki je bila Ze najmanj stopetdeset let pri hisi. Pila sta
vino in pozabila, da se je grunt pogreznil v globel.
Ko jo je pokopal, se ni veé vrnil na grunt — ni¢ veé
ni bil njegov. Razvaline je na drazbi kupil notar...

»Le kaj se mi vrivajo te vraZje mislil« ga je jezilo.
Se lakota se ni hotela ve¢ oglasiti in na 7ejo je pozabil.

»Stran bi moral, da bi ne videl vsak dan svoje
sramote!« mu je nekaj zaSepetalo, nasvet mu pa ni bil
prijeten. Tu so vendar domaéi ljudje, vse steze pozna,
vsako drevo mu je znanec!

»K Ancki pojdil« se je zarezala vanj ¢rna misel.
Mraz ga je stresel in tezko mu je bilo pri srcu ko
takrat, ko je Zeno zagrebel v mrzlo zemljo.

»Skozi veliko okno me je Bog pogledal, ko mi je
z otroki prizanesel. Vedel je paé, da bi bili siromaki
in bi ofeta in mater preklinjalil« mu je pozvanjalo
od nekod in nenadoma se mu je zazdela samota pre-
malo samotna, in misel, da bi za veéno spal poleg
Ancke, se mu je sladko ponujala, da se ji je utrujeno
nasmehnil.

»Pa res! Tam je moj domek, tam!« jo je boZal in
Jjo ogovarjal.

Tisti dan je kolovratil po dolini, se zdaj pa zdaj
zleknil v travo in zadremal, ali se usedel na obcestni
kamen, si podprl glavo in se stresal v kréih.

»Oblojar, Oblojar! No¢ bo, noél« ga je predramil
Frankovee, ki je vozil sladkor in cikorijo, smrdljivec
in sol po dolini in za moé zdaj pa zdaj nagnil stekle-
nico s stisnjenim trebuhom in tenkim vratom.

»Pa naj bol« je zagodrnjal in oéi so mu bile motne
in obraz upadel.

»Truden si, truden: nagni za mo¢, da ne bos opesal,
le nagnil« mu je ponudil Frankovec, Oblojar se Jje
bolno nasmehnil, nagnil enkrat, dvakrat, zakasljal, si
obrisal solzo in se podrgnil po vratu, ker ga je dusilo.
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»Bog placaj! To je kapljical« je izjecljal in Fran-
kovca hvalezno pogledal, potem se pa obrnil in pocasi
krevsal po dolini. Zganje ga je omotilo kot Se nikoli
in zdelo se mu je, da hodi po volni in ne po trdi,
prasni cesti.

Na ovinku ni zavil naravnost v grapo. Obstal je,
bilo mu je vroce in zdaj pa zdaj ga je zazeblo.

Dobravéevi hlapei so iz grape vozili drva. Pokali
so z bi¢i in zmerjali konje. Vozovi so skripali, pod
konjskimi kopiti je sklopotalo blato in brizgalo na
voznike. Oblojar je vse to slisal in mu je bilo ne-
rodno, ni pa mogel vstati, preve¢ ga je omamil hlad.
Saj so mu bile noge kar mrtve in glave ni mogel pre-
makniti.

»Hej, Oblojar, ali si domov namenjen?« so ga ob-
lajali hlapei.

»Ni¢ se mi ne mudil« je zamomljal.

»Gras¢ino so ti zaZzgali. Pudabenski hlapee, ki je
veéasih sluzil pri tebi, ti je zazgal. Le Se kup Zerjavice
Je tam!«

»Jejhata, jejhata! Pudabenski hlapec!« je zastokal:
spomnil se je, da ga je bil zaradi Ancke naklestil in
potem spodil; za njo je lazil, grdavs!

»Res, res! Videl sem ga, saj bi ga bil z bi¢evnikom,
pa mi jo je ¢ez gri¢ ubral,« mu je dopovedoval véliki
hlapee, ki se mu je nekdaj bogati gruntar zasmilil.

»Ni¢ hudega, ni¢l« je jecljal Oblojar. Ni¢ ve¢ ni
slisal hlapcev, ne konj in ne vozov.

»Ancka, Ancka, k tebi pojdem, ti imas Se domek.
Ne bodo ti ga zazgali, nak!« je Sepetal v mehkih sa-
njah, ko je grapa tonila Ze v mraku.

»Ancka, nisem te Se pozabil. Ne bodi huda, ¢e sem
bil kdaj siten. Pustiva grunt, naj le rastejo jablanice
in smreke, Bog daj zdravje notarju in njegovim lisi-
cam, ali ne, Ancka?«

Pognal se je na pot, se zapletal, lovil, zdaj pa zdaj
omahnil in zakolobaril.

»Ancka, Ze grem, ze grem. Ves, precej dale¢ je tvoj
domek, daleé¢... dale¢... Ancka...c je sunkoma iz-
kasljeval in se poganjal v no¢. Tam blizu Kamnitnika,
kjer je Anckin domek, je zaspal in si odpoéil. Odprte
o¢i so gledale na Oblojarjev grunt, rde¢a streha je
gorela v soncu...

GOSPOSKI HLAPEC

IVAN ZOREC

NADALJNJI SPOMINI KOTARJEVEGA NANETA
13. Birokrat

edtem sem si uhodil Zivljenjsko pot. Po ne-

dotakljivih dolo¢bah sluzbene pragmatike ali

uradniskega .zakona® sem Ze stal na trdnih
tleh in imel stalen kruh, vse postave so ga pravicno
varovale.

»Vsak odlok, ki ga prejmete,« me je tudi tovaris
Maks ufrjeval v tej veri, »je trden kakor Kras in ne-
preklicljiv, ¢e se kako ne pregresite zoper drZavne
postave ali zoper uradne dolZnosti. Pravice, ki vam je
zapisana, se ne more, ne sme in tudi noce ne dotikati
noben minister in nobena vlada.«

Taka pravna varnost mi je dobro dela. Prav na-
tanko in kar se je dalo pridno sem opravljal svoje
delo, zasaditi se vanj ¢isto ves pa le nisem mogel.
Pred o¢mi so mi migljale same Stevilke dolgih dolgih,
prav pustih ra¢unov, ki se mi je bilo z njimi ukvar-
jati; duha so mi utrujali spisi, ker sem jih moral
mazati prav sablonsko — vse po enem kopitu: uradna
tinta se mi je upirala, kar dusila me je.

»Res, pravi gosposki hlapecl« sem se ves zbegan
spominjal materine modrije o uradnikih in besed ti-
stega sopotnika Ogra, ki je v ni¢ deval tako hlapce-
vanje.

Pa res. Zapisati ne smem nobene besede, ki ni
umerjena po kopitu umrlih, Ze stokrat ali kolikokrat
prekopanih uradnih rodov in ki ni posvecena po sta-
rem pisarniSkem izroc¢ilu: in Bog ne zadeni, da bi
kakemu fakemu plesnivemu stavku dal bolj sodoben
obraz! Poskusil sem samo enkrat, pa mi je visji urad-
nik spis vrnil v predelavo po starem kopitu in me
zasmehljivo imenoval reformatorja, €es kaj bi po-
skusali z novotarijami, ¢e pa nas stari uradni vozicek
tako lepo in mirno tece Ze sto in sto let.

Skoraj osramoden sem se zaupal tovarisu Maksu.

»Et tu, mi Brute?« je dejal in se bridko smehljal.
»Tudi vi Ze spoznavate, kako se ¢lovek ves proda,
ko se za ljubi kruhek zada takile tintomazni sluzbi?
No, ni¢ ne marajte, navadite se, kmalu se navadite
tudi tega. Ampak ¢e si ne bi Ze znasali gnezda, bi
vam svetoval: Pobegnite, lotite se dela, ki ne bi bilo
tako prazno in duhomorno in tudi ne tako neproduk-
tivno — neplodno za splosno blaginjo.«

»Katerega dela?« sem popal.

»Casniskegal« je mocno poudaril. »To, mislim, bi
bilo za vas. Dober ¢asnikar je ve¢ vreden kakor
krdelo najveéjih birokratov in bolj potreben kakor
Se tako spreten generall«
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Molcée sem se zamislil. Casniski poklic bi me res
mikal, ¢e ne bi sluZil tudi strankarski politiki, Stran-
karskih zdrah in zvitorepnosti nisem maral; cenil,
spostoval pa sem narodnoobrambno politiko in slozno
vsenarodno delo zanjo. Tako Ze rajsi ostanem gosposki
hlapec, kakor bi se tako zavrgel, da bi postal tintni
kuli kake strankarske umazanije... Ne, ¢asnikar naj-
brz ne bom nikoli.

»Kar pustite, ni¢ ne premisljujte,« mi je segel v
misli. »Sveti Birokracij' vas Ze trdno drzi, nikoli veé
vas ne spusti. Kar vdajte se mu, kakor se mu je moral
se vsakdo, kogar je zagrabil. Facta infecta fieri non
possunt — kar je, je.

Tako je tudi bilo. Ostal sem gosposki hlapec, za-
prisezen in priklenjen birokrat. Pisarniska tinta me ni
veé dusila, navadil sem se je, kakor se navadis do-
brega vina.

V mislih sem se posihmal pa le Se in Se vracal
k Zasnistvu. Veliko sem premisljal o njem. In bolj ko
sem ga spoznaval po svojih mislih, bolj sem ¢util, da
nikakor nisem sposoben za ta tezki, odgovorni in kljub
vsemu vendarle lepi poklic. O, dober ¢asnikar mora
biti ne samo poSten in moZat, preudaren in okreten,
marveé tudi moéno moéno izobraZen clovek. Ali sem
zadosti izobrazen jaz? Ne. Dosti dosti bi se moral Se
uditi, ¢e bi hotel dose¢i vsaj priblizno kvalifikacijo
za pravega casnikarja. Kriz bozji, kaj me ne bi bilo
sram prav do smrti, e bi bil casnikar, kakrsni so
nekateri nemski, ki si v napihnjenem samoveli¢ju
upajo vsevedno pisati o vsem znanem ali neznanem?
Spomnil sem se tovarisa Maksa, ki mi je nekoé pri-
povedoval, kako se je ,Neue freie Presse’, velik, mo-
goéen dunajski casnik, obupno osmesila, ko je vse-
vedno priohéila prezanimivo novico nekega porednega
porocevalca, da je okrajno glavarstvo v Laskem okli-
calo trd pasji kontumac, ker so vsi hunti* trbovelj-
skega rudnika — stekli.

»Upam, da prav gore¢ birokrat ne postanete nikoli,«
se mi je tovari§ Maks véasih smehljal: »Skoda bi vas
bilo. Cisto do dna se pobirokratijo le ljudje z ozkim
obzorjem in z majhno duSo. Pravi birokrat Zivi le za
sluZbo, ni¢ drugega ga ne zanima: ni mu do knjig in
druge umetnosti, bere samo paragrafe in se ves blaZen
spogleduje le z uradnim slogom, govori pa najrajsi
o sluzbi ali svojem delu in, ¢e le mogoce, prav slabo
in zaniéljivo Se o svojih vigjih.c

V mislih sem obtekel vrste tovariSev in sem mu
moral pritegniti.

»Intus ut libet, foris ut mores — zase bodite kakor
hotete, na zunaj se ravnajte po Segi, po drugih, pa
boste &isto dobro vozili,« me je ljubeznivo udéil.

* ,Hunt' je jamski vozicek, s katerim rudarji prevazajo
Premog po rovu. Nemski ¢asnikar tega ni vedel in je besedo
Hunt bral za Hund (pes).

Taka delitev mi ni bila ¢éisto vSec.

»Ampak vi sami se ne ravnate po tem: drugacni
ste ko drugi.«

»Ne povzdigujte me,« se je upiral. »V mladih letih
sem res cutil in mislil tako, kakor cutite in mislite vi,
zdaj pa sem slabsi od vseh drugih; nisem se Se odvadil
samosvojih misli, ko vendar vem, da pravi birokrat ne
more in ne sme imeti svojih misli: zanj mislijo para-
grafi in nacelnik.«

»Oprostite, ne dopustim tega,« sem mu oporekal.
»Zakaj se cenite tako malo?«

»E, kaj, mladost je kratka, mine ko megla; staram
se, senilen — matér postajam, omagujem.«

»Kdo bi vam verjel?« sem ga speljeval, da bi slisal
Se katero. »Kaj se res mikoli ve¢ ne iscete?«

Vprasanje je bilo preumno ali pa preneumno; od-
govora ni bilo.

Sele ez ¢as je rekel, pa tako tiho in zamolklo, da
sem ga komaj razumel:

»Kdor poéenja stvari, ki o njih ve, da so napaéne,
je neumnez; neumnosti sem storil dosti in preveé, ergo
nisem prav bistre pameti; mo¢no pa se jih kesam in
sramujem.«

Postal je otoZen in zamisljen.

B. Jakac: Zunanjost plavza.
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»Veste,« je po kratkem molku segel za najinimi
prejsnjimi mislimi, »véasih se mi res zdi, da Ze moc¢no
omagujem, velike starosti gotovo ne ucakam. In — saj
me je skoraj sram povedati — bojim se smrti kakor
stara Zenska: bojim se, kako se spogledava z Bogom,
ker sem Zivel tako nespametno; talente, kolikor mi jih
je bil dal, sem neumno zatratil skoraj vse.

Kolikor sem znal in mogel, sem mu boZal otoZno
sree.

»Vse vrste grehi so mi skrunili ubogo duso, pa se
ne bi bal smrti?« je gnal svojo.

»E, kajl« sem ga miril. »Spoznanje, kes umivata
duso: vi pa takega greha gotovo niste nikoli storili,
de ga ne bi bili Ze zdavnaj umili.«

»Ko se ¢lovek ze skoraj pribliza bozji sodbi, misli
o tem drugale,« je odmahoval in zdihoval: »Parce
mihi, Domine, in illo die — Gospod, tisti dan mi pri-
zanesi —« '

OtoZne besede dobrega, postenega moza so me hudo
ganile. Ali so te samospovedi res Ze slutnja bliZnje
smrti? Zasmilil se mi je in kar zazeblo me je. Skrivaj
sem se pozorneje ozrl vanj in se nekoliko pomiril. E,
mozak je Se ¢vrst in na pogled zdray; le hrbet se mu
ze nekako kljudci.

»Ne.« sem odgnal vse mrke misli, »tega Ze Se ne
podre.«

Morda pa le res Ze ¢uti, da postaja hromoten in
star? Skrb za otroke, Se vse majhne, ga pece; to je, to.
Pa res, kaj bo, ¢e jim umrje, preden dorastejo?

Ampak moléal je on, mol¢al sem jaz. Kar tako sva
se obrnila proti domu: on med svojo druzinico, jaz
pa v izbico, ki sem jo imel pri neki starejsi dvojici.

14. Pasti

Tisti ve¢er mi ni bilo lepo. Otoznost, ki se je bila
ob tovarisu Maksu vendarle nekoliko prijela tudi me-
ne, je z menoj Sla v posteljo in me dramila, da sem
dolgo dolgo gledal v temni strop in tkal take in take
misli.

E, Maks je vendarle srecen. Ima lep, prijazen dom,
druzinico. Kje je pa moja sre¢a, ko sem poln dvomov
in nezaupanja v sebe samega? Ce le ne bi bil tako ne-
miren; saj sem kakor moSt v sodu, ko najbolj vre.
In sam sem, tako sam. Dom, doma¢nost mi gledajo le
sanje. Srce, nemirno in vroce, ven in ven koprni, last-
nega doma si zeli.., O, samo Se malo, pa si tudi jaz
postavim. domek — lepSega na vsem svetu ne bo. Od
koder bom prihajal, me bo sprejemala tiha sreca in
me objemala lepa, topla ljubezen... Sam, le ne ve¢
sam. Hudo je biti samemu, kdor je Ze oddal srce in
besedo.

Dom, ki sem ga imel pri tisti dvojici, ni bil prav
miren, ni bil zgleden.

Moz, ze star, plesiv sitnez, je zvecer kasno prihajal
domov in Zeno vselej nabunkal. Ce ga je reva bedé
¢akala, jo je obirmal, CeS zakaj se ne spravi spat:
ako pa je ze legla, preden je prilomastil, jo je na-
treskal, ¢es klada lena, kaj se valjas, saj se Ze Se v
grobu naspis.

Slisal sem vselej vse, ker je bila izba ob njuni
spalnici. In vselej me je tudi ujezilo, da bi bil najrajsi
busil tjakaj in dedca premikastil.

Drugi dan je bila reva, drobna in pridna, ne vec
mlade Zenica, vsa marogasta, pa vendar dobre volje,
kakor bi se ji z vsakim dnevom odpirala najlepsa za-
konska nebesa.

Obiskovat jo je hodila neka Se prav mlada in ¢edna
sorodnica: Vika ji je bilo ime., Stara je spretno na-
peljala, da sva se seznanila. Kmalu sem zaéutil, da mi
strezeta po prostosti. Anti revi nista vedeli, kako trden
sem v besedi s tisto, ki mi bo Zena in ki mi jo vse
moje najslajse sanje Ze sprevajajo po bodo¢em milem
domku.

Ni¢ nisem pokazal, da vem, Ze vem, kam pes taco
moli. Ostal sem prijazen, vendar trezen, nekako — da
tako re¢em — udrzan in hladdan. Ce sem le mogel. sem
ob ¢asu, ko je prihajala Vika, tiho mrknil z doma. Ko
pa sem se potlej zvefer vrnil, sem vselej na mizi dobil
rde¢ nagelj ali majhen Sopek.

Drugo jutro mi je stara skrivnostno povedala, da
ga je za pozdrav tja polozila Vika.

To se mi je pa res za malo zdelo. Kar v izbo mi
rine! Vsiljivi pozdravi so me zalili, kar grobo zavrniti
jih pa vendarle nisem mogel. Menda se mi je neumno
dekle smililo, Se bolj pa stara, ki bi jo bil dedec stra-
hovito naklestil, ¢e bi bil zvedel.

Odpovedal sem stanovanje in se preselil k nekemu
znancu, pa mi je bilo kmalu skoraj zal. Izbico sem
imel prej lepso, stara birmanka je bolj skrbela za
snago in red.

Tudi ta je bil ponoéni pti¢. Vse vecere je do pozne
ure posedeval v kavarni in strastno kvartal. Njegova
7ena, Se mlada, z enim samim otrokom, bi morala doma
sama ,rilec kuhati' in ,¢as presti’, ¢e ne bi skoraj vsak
vecer pri njej vasoval gospod, ki ji je bil, kakor je
trdila, bratranec ali kdo.

»Vendar vas prosim, da mojemu moZu nikoli ne
poveste, kdo hodi k nam,« me je prosila; »ne marata
se, spria sta. '

Rad bi bil rekel, da ji ne bi smelo biti prav, kar
mozu ni prav, pa sem rajsi moléal, ¢es kaj bi jo uéil
jaz, kako bi se morala vesti.

A ko me je moz nekoé¢ vprasal, ali kdo prihaja, ko
njega ni, sem zac¢util, da nekaj ni prav v tem zakonu.
In sem seveda mol¢al, ni¢ nisem izdal, zdrah delati
nisem hotel nobenih.

Spregledal sem pa le.
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B. Jakac: Plavz prebadajo.

»Aha,« sem ¢isto pravilno sklepal, »na stanovanje
me je vzel, da bi mu bil, ¢e Ze ne za hiSnega cuvaja,
pa vsaj za ogleduha. Danes ali jutri bi nemara moral
pri¢ati in Bog ve kaksne sitnosti bi si Se naprtil.c

Da bi si spet prebral stanovanje, me je bilo sram,
saj bi kdo utegnil misliti, Bog ve kakSen sitnez sem
ali pa me nikjer ne marajo.

Potasi sem vendarle tipal za drugim stanovanjem
in nekje sre¢al prejinjo gospodinjo.

»Veliko novico vam moram povedati,« je po krat-
kem, veselem pozdravu zagostolela. »Z mozem sva se
sre¢no vzela,« jo je kar povedala,

Debelo sem pogledal, nisem je razumel.

»Veste,« se je nasmehnila, »bila sva vkup kar tako,
poroc¢ena pa Se nisva bila, zdaj je, hvala Bogu, tudi to
v kraju in vse v redu.«

Na drobno mi je razpovedala, kako sta se nasla
in prisla vkup.

»Po ni¢emer nisem mogel opaziti, da nista poro-
Eenn,<§ sem zinil prayv neumno.

»Ker je ,on" tako neroden, kajne?« se je veselo na-
smehnila bunkam, ki jih dobiva. »O, ni¢ ne dé, pokoj-
nino bom pa le imela,« je dejala in najbrz upala, da
je bo deleZna morda prav kmalu, saj ji pijata moza
zdaj zdaj spravi v grob.

Kar zgrozilo me je: tako globoko 3e nikoli nisem
videl v prepade ¢loveske duse.

Naj vendar pridem kaj v vas. Vika da Se zmerom
sprasuje po meni, je Se zacvréala in oddrobentela
dalje,

»Take intimne — zaupne stvari Ze priletna Zenska
razgrinja mlademu fantu in je ni ni¢ sram!« sem mislil
in ves zatuden gledal za njo. »In sam Bog vedi, ali
bi sedanji gospodinji moral reéi gospodi¢na ali gospa,«
sem se domislil stanovanja pri kvartopircu.

Te in Se druge stvari, ki mi jih vseh ne kaZe za-
pisati, so me v mislih domotoZno vodile v nase ljube-
domacée kraje, med domace ljudi, med lepe domace
navade.

Neko no¢, ko od same domotoZnosti nisem mogel
spati, sem nenadoma zacutil lakoto po zemlji, tako
veliko, da take Se nikoli ne.

»O ljubo domd, kdor ga imal«

Joj, ko bi imel lepo kmecko domacijo! Précej bi
pustil gosposkega hlapca in bi se ves zakoreninil vanjo.
Kako umno bi kmetoval, kako napredno bi gospodaril,

sem si dopovedoval. (V drugo naprej.)

ZDA] LJUBIL BOM

PAUL VERLAINE % IVAN CAMPA

Zdaj ljubil bom samo Se mater mi Marijo.
Ljubezni druge le na ukaz se dajo vzgati:
¢e kdaj potrebne so, jih moja more Mati
samo prizgati v srcih teh, ki Njo castijo.

Zaradi Nje ljubiti treba je sovrage,

k Njej dvigajo daritve moje se plameni,
in ta sladkost srca v goreénosti sluzbéni,
ki zanjo prosil sem, je dar roké Nje blage.

[]

Ko bil sem slab, za hido vnet in zlobnih rok
in mnozica poti mi je o¢i slepila,

jih ona je zakrila in roké sklenila,

ucila me besed, ki v njih ¢asti se Bog.

Zaradi Nje boli vseh breme rad sem nosil,
na srcu mojem za Njo pécat petih ran;
skoz krize in tezave bijem se ji vdan,
saj mi opasala je ledja, kot sem prosil.

Zdaj mislil bom samo na mater mi Marijo:
Modrosti sedez je, studenec odpuscanja
in mati Francije, h kateri vsak s& sklanja,
od Nje pricakujoé ¢asti za domacijo. —

Ti si ljubezni vir in cilj, Immaculata,
doslednost vere najiskrenejSe in Zive;
je-ni, zares je ni dobrine bolj vabljive,
kot Tebe zgolj ljubiti, o Nebeska vrata!
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PISANO POLJE

OVCE, GOVEDO IN COWBOYI
V AVSTRALIJI

ALBIN ZALAZNIK

rvi belokozee, ki je zagledal avstralsko zemljino, je
Pbil neki manj pomemben portugalski pomorscak na

pragu 17.stoletja. V naslednjih 40 letih so se Avstra-
liji priblizali Se najmanj Stirje evropski kapitani. Vsak
izmed njih bi se smel ponaSati s slavo, da je odkril Avstra-
lijo. Pa vendar jim te ¢asti ne priznavamo. Nih¢e v Evropi
se namre¢ ni menil za ta koti¢ek sveta in tako je Sele moral
priti tisti, ki maj veckrat odkrito Avstralijo zares odkrije.
Ta moz je bil drzni angleski brodar James Cook. V drugi
polovici 18, stoletja je temeljito raziskal vzhodno avstralsko
obalo in dognal, da je kar pripravna za naselitev Evropejcev.

Kdo ve, koliko ¢asa bi bila nova zemljina na to koloni-
zacijo c¢akala, da ni na neki seji angleSke vlade prodrl
predlog, naj gredo tja dale¢ na rob sveta fisti, ki si jih
¢loveska druzba ne Zeli v lastni sredi. Londonska vlada je
sklénila, da bo poslala v daljno dezelo, ki jo obliva Juzno
morje, na dosmrtno prisilno delo obsojene zlo¢ince, Januarja
1788 se je na vzhodni obali Avstralije izkrcala prva skupina
kaznjencev. S strazniki in njihovimi Zenami vred je takrat
stopilo ma suho kakih osem sto ljudi. Svet okoli ¢lenovitega
zaliva Port Jackson se je zdel poveljniku kapitanu Phillipu
najugodnejsi za obdelovanje. Odkazal je kaznjencem zemljo
in jim odredil delo, za varstvo in nadzorstvo pa je dal
postaviti utrdbo ob morju. Okrog in okrog so zrasle koce
straznikov in tudi drugih svobodnikov. Pristanii¢e je bilo
na vse strani varno zaradi globoke zajede morja, zato se je
vsaka ladja, ki je dospela v avstralske vode, gotovo za-
sidrala tu. Marsikateri podjetni trgovec in rokodelec se je
odlo¢il, da tu poskusi sreto. Skratka, vzcvetela je naselbina.
Leta 1800 je Stela Sele 200 dus, pa je bilo za takratne in
ondotne razmere kar dosti. Ce je Slo spocetka pocasi, je
bil pa v 19.stoletju razvoj tem hitrejsi. Iz kazenske nasel-
bine se je razmahnila svetovna luka Sydney z milijonskim
Stevilom prebivalstva.

Umljivo je, da angleska vlada mi kopi¢ila vseh pre-
gnancev, kar jih je sledilo prvi skupini, v primorju okoli
Port Jacksona. Kolonije so se Sirile proti severu in jugu,
kmalu tudi v zaledje. Vedno bolj je naraS¢alo Stevilo svo-
bodnih Anglezev, ki so pritiskali v neznano deZelo orat
ledino. Vendar mi bilo nikdar gneée in Se danes velja
Avstralija za najredkeje obljudeno zemljino na svetu.

Kdo je pripeljal v Avstralijo prvo ovco? Ali Phillip in
njegovi orozmiki leta 17882 Izro¢ilo jim pripisuje zaslugo,
da so vzeli iz domovine s seboj 28 merinovk. Drugi zopet
hvalijo nekega kapitana Mac Arthurja, ¢es da je Ze deset
let prej spustil ob avstralski obali na paso nekaj drobnice.
Dejstvo je, da se je z belokozci vred udomacila tudi ovca.
To je pomenilo praveati zgodovinski dogodek, zakaj pricelo
se je ovéarstvo in to ovéarstvo je dandanes za Avstralijo
prava zlata jama. Leta 1800 so nasteli Ze nekaj ve¢ kakor
Sest tiso¢ ovac — prav toliko, kolikor je bilo v deZeli belih
naseljencev, Potlej je ovea &loveka po Stevilu vse bolj pre-
kasala. Okoli leta 1850 se je paslo po avstralskih livadah
7e dobrih 18 milijonov merinovk. Se 40 let kasneje jih je
bilo ¢ez sto milijonov. Nato je zacela pritiskati suSa. Po-
slednje desetletje preteklega stoletja je bilo zaradi suse

pogubno za avstralske farmarje. Stevilo repov se je skréilo
na 54 milijonov. Ko je potem nastopilo obdobje dezja, je
Stevilo nagloma poskocilo. Danes cenijo bogastvo avstral-
skega ovcarstva na 120 milijonov repov. Ne smemo zabresti
v napako, da bi hoteli povedati kako to¢no Stevilo. Stevila,
ki bi veljalo za eno celo leto, ni. Prihodnje leto bo morebiti
v dezeli za trideset milijonov ovac manj. Ni treba drugega,
kakor da obiite Avstralijo trdovratna susa. Taka nezgoda
je tamkaj vedno mozZna. Avstralsko podnebje uganja pre-
cejsne burke. Skokoma se izprevrze tropi¢na susa v dilu-
vialno dezevje in obratno. Ce pritisne susa, se kaj rado
primeri, da traja po cele mesece. Tedaj se nepregledni
pasniki spremené v obupno peséarc, uboga drobnica pa gi-
neva od zeje. Ze premnogokrat je avstralska stepa zrla
grozovito umiranje,

Prve Case so redili same merinovke s linejso volno, po-
lagoma so pa to opustili in se lotili reje drugih vrst z manj
fino volno. V enem stoletju se je rejecem posreéilo, da so
privzgojili posebno donosne rase. Ce avstralska ovca nor-
malno dorase in jo ostrizejo, ostane za njo kup volne, ki
zaleze za sedem moskih oblek. Leto kasneje pusti ovea v
farmarjevih rokah zopet toliko. In tako dalje — vec let
zaporedoma.

Od vse volne, kar je pride na svetovni trg, dobavlja
Avstralija nekako eno tretjino. Koliko neki dobhé farmarji
zanjo? Denimo, da je hotela Jugoslavija v letu 1935 po-
Kupiti vso letno proizvodnjo avstralske volune. Dati bi bila
morala ves svoj tedanji enoletni izvoz v vrednosti Stirih
milijard dinarjev. Pomislimo, da velja to v povpre¢ju. Kadar
s0 ugodna leta, t. j. ob tako zvani konjunkturi, lahko po-
skoc¢ijo dohodki na dvojno visino. To se da kaj hitro in
prav gladko povedati, kajneda? Malo teze pa si je tako
orjasko premozenje nazorno predstavljati. Ozrimo se zopet
po domacih razmerah! Kar hranijo masi drzavljani papir-
natega denarja bodisi v Zepih bodisi v blagajnah (nekako
osem milijard dinarjev po stanju v septembru 1939) — vse
bi morali od3teti za volno, ki pride v enem samem letu
konjunkture iz Avstralije na svetovni trg. Pa pomislimo, da
gre tu samo za volno, kje je Se drugo!

Z ov¢arstvom si dajejo opravka zlasti lastniki srednjih
farm. Za srednje veliko imajo farmo, ki premore nekaj
tiso¢ ovac. Vmes se je razbohotilo lepo stevilo velikih farm
s 50.000 in ve¢ glayv drobnice. Sir Canghey ima v Queens-
landu in Novem Juznem Walesu veé takih velefarm: Stevilo
ovac, ki jih na njegovih posestvih vsako leto ostrizejo, ceni
moZz na en milijon. Napaéno bi bilo mnenje, da mora po-
potnik po nofranjosti Avstralije ob slehernem koraku na-
leteti na nepregledne érede ovac. Res je, da se venomer
giblje sredi med njimi, vidi jih pa ne. Svet je tako obsezen,
¢rede pa se v njem tako razprsé, da je kakor dobitek v lo-
teriji, ¢e zagledad ovco na pasi. Farmarji imajo navado, da
svoja Sirna posestva razdele na mnogo pasnikov. Vsak pas-
nik skrbno ogradé. V ograjene prostore spusté po nekaj
stotin drobnice. Nadaljnjih skrbi z Zivalmi tja do strize ni.
Nobena ovea se ne more izgubiti, nobena roparica ne pride
¢ez ograjo, nobenih nevarnosti ni. V visoki travi ¢reda kar
utone, tako da je po cele dneve sploh ne vidis. Kajpa so
v neizmernem zaledju tudi predeli, kjer vse premalo rosi.
Tam je trava nizka in redka. Marsikaj sploh ni veé¢ podobno
travi, ampak je bodljikovje. Celé v take pasove je prodrlo
oveéarstvo, Seveda je treba v tem negostoljubnem svetu od-
meriti drobnici veéje pasnike kakor sicer. Povpreéno pride
na vsakih deset juter zemlje ena sama ovea. Pa Se to
dostikrat ne zadostuje: Ze ob rahli susi Zzivali dovolj trpé.
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Ce bi ¢lovek hotel, bi zlo kar hitro odpravil. Redil bi ovce
pa¢ samo tam, kjer ni presuho. Nu, ni¢ strahu, tega pod-
jetniki ne bodo storili. Dobiéek je veliko vaznejsi. Kaj zato,
¢e mukoma poginejo milijonske ¢érede! Narava tako vse
popravi. Nekaj let — in ni ve¢ poznati, da je bila kdaj
katastrofa v dezeli.

Na dlani pa je, da se farmarji boré proti vremenskim
nezgodam, kolikor le morejo. Zatekajo se k moderni tehniki
in zares so z njenimi pripomo¢ki ve¢ ko eno katastrofo
omejili in gotovo znatno ublazili trpljenje zivali. Iz kraja
v kraj prevazajo vrtalne naprave. Brz ko naleté kje na
podtalno vodo, jo zaéno s érpalkami dvigati na dan. Na
vsakem pasniku so korita Ze pripravljena. Okoli njih se
gnetejo zejne ovee, da ujamejo vsaj kapljico resilne moce.
Nobena farma ne pogreSa motoréka na bencin, ki ob susi
nenchoma poganja ¢rpalko. Po nestetih Zlebovih se pretaka
voda v napajaliséa. S tem je marsikateri farmar resil Ze
na tisote ovac. Se drugace si znajo pomagati: vlaki do-
vazajo vodo v kraje, ki jih mori suSa, Ali pa: ¢érede naze-
nejo na vlake ter jih prepeljejo v pokrajine, kjer je dovolj
dezevalo., Véasih seveda vzdihuje pod Sibo suSe vsa zemljina
— tedaj so vsi vlaki brez koristi. Celé talne vode zmanjka
po premnogih farmah, da zaman ropocejo motorji. Kljub
vsej tehniki ostane avstralsko ovéarstvo odvisno od visje
sile,

To vedo v Avstraliji prav dobro. S pridom se ravnajo po
zlatem nauku, da se mora ¢lovek prilagojevati razmeram.
Prav zato niso vseh svojih sil vtaknili v ovéarstvo. Spoznali
80, da je v mjihovi brezkrajni domovini polno krajev pri-
pravnih za razli¢ne panoge gospodarstya. Ponekod sta zem-
lja in podnebje kakor nalas¢ ustvarjena za Zitarstvo. Tam
bo% videl farme, ki ne pridelujejo drugega kakor psenico.
V foplem Queenslandu, ki se moéno priblizuje ravniku,
vzorno uspeva sladkorni trst. Zakaj bi se tamkajsnji far-
marji ukvarjali s ¢ém drugim? Queensland je deZela slad-
kornih plantaz. Kajpa to ne ovira Sira Cangheya, da bi
v zaledju, kjer se mu zdé pogoji ugodni, ne vztrajal pri
Svoji ovéariji. Saj bi bilo v Queenslandu prostora za sedem
Jugoslavij. Koliko gospodarskih moznosti krije torej deZela
v sebi! NeSteto je tam tudi koruznih farm. Ponekod je
avstralska obala delezna tako milega podnebja, da se ¢lo-
veku zdi kakor v Italiji. Taki predeli so pokriti s farmami
juZnega sadja. Skratka, kdor se ozira po aystralskem kme-
tijstvu, ga bo bodlo v oéi, kako se vse deli po strokah: tu
50 ovéje farme, tam sladkorne plantaze, drugod sama ko-
ruzna polja, zopet drugje ni¢ ko jaboléni ali oranzni ali
breskovi nasadi.

Enako je z govedorejo. Sicer farmarji ponekod mislijo,
da si bodo stopnjevali dohodke, ¢e redé obenem ovee in
goveda. Toda vse do danes so taki zivinorejei v Avstraliji
Se izjema. Tudi v govedarstvu se ofitno uveljavlja nacelo
delitve dela. Avstralski farmar je prav rad enostranski, zato
pa temeljit. Ce je farma goveje Zivine blizu Zeleznice, tedaj
proizvajajo zlasti mleko, sir in presno maslo, Take izdelke
velemesta ob obali do zadnjega pokupijo — deloma za lastno
uporabe, deloma za izvoz v Evropo. Ker pa zeleznice ne
Segajo kamor koli, bi na mnogih farmah ne vedeli kam
z mlekom in mle¢nimi izdelki, Zato rede govedo samo zaradi
mesa.

Velikanske so take farme, praveate kneZevine po obsegu
in bogastvu. Niso redke farme, ki merijo po tiso& Stirijaskih
kilometrov — priblizno toliko kot nase Prekmurje. So pa
tudi dvakrat vec¢je in na ograjenih livadah se pase do
30.000 glav goveje zivine. Ko ¢reda svet popase, se pomakne

dalje. Po malem prepotuje tako na stotine kilomefrov. Po
navadi se zivali gibljejo proti vetru. Nagon jim pove, kako
se vsaj za silo lahko ubranijo musje nadloge, kateri po-
maga veter pri zasledovanju Zivine.

Ko se je farmar dogovoril s trgoveem v daljnem mestu
o prodaji, denimo, tisoé glav goveje zZivine, skli¢e pastirje
ali cowboye (izg.kavboje) na pomenek. Kdo bi pa sicer
vedel, katere zivali so godne za trg? Cowboy to natanéno vé.
Razpravljajo in razpravljajo, naposled pridejo ma C¢isto:
toliko in toliko cowboyev se obveze, da bodo prignali éredo
do prve zelezniske postaje ali do majbliZje morske luke.
Eden med njimi prevzame vodstvo. Ce je do cilja 200 km
hoda, si cowboy kar mane roke, Take poti se ne strasi,
zakaj na tako kratkem potovanju se ne more pripetiti dosti
nesre¢. Toda koliko je v Avstraliji farm, ki so po 400 ali
500 km, celo tudi 600 km dale¢ od Zeleznice! Za vsako zival,
ki jo bo sre¢no prignal do vagona, zajaméi pogodba cowboyu
nagrado.

Ni lahko zbrati primerno Stevilo goved z razli¢nih pas-
nikov. Ko je pa ¢éreda zbrana, se za¢ne gonja do neskoncéno
daljne postaje. Potovanje traja v¢asih ve¢ mesecev. Veno-
mer jezdijo cowboyi okrog ¢rede, da bi se ne razkropila.
Njihovo edino orozje je bi¢. Revolverja ne potrebujejo, saj
po avstralskih stepah ni razbojnikov. V tem se razlikujejo
od ameriskih tovariSev. AmeriSkega cowboya si brez pistole
za pasom me smemo predstavljati — to vsak Solarcek vé.
Cowboyski bi¢ se podaljSuje v deset metrov dolgo vrv.
Ce je zival uporna in ji ni mogoce drugace priti do Zivega,
vrze pastir svoj laso in vrv se ovije biku okrog nog, da
pade.

Prava umetnost je, spraviti veliko ¢redo s farme na frg,
ne da bi se Stevilo zivali obéutno skréilo. Kako huda je ze
pot kot taka! Ce bi drzala brez prestanka po ravnem, bi
bilo kajpa lepo. Véasih jo je pa treba mahati po skalnatem
svetu, po visokih in pustih planotah, celéo skozi globeli.
Nekajkrat pre¢ka pot pravcate peScare. Tu je najhujsa
muka, ne morda pomanjkanje vode, pa¢ pa peSc¢eni vihar.
Ta podi profi ¢redi razgreta pes¢ena zrna. Ko udarijo zrna
v o, na gobec, v mosnice, peké kakor ogenj. Zivali se
nagonsko ustavijo, se obrnejo z repom proti vetru, stikajo
glave in ¢akajo. Nobena sila na syetu jih nikamor ne pre-
makne, Cowboyi so brez mo¢i — potrpeti morajo, da se
vihar poleze.

Pa tudi dale¢ od pescéar ne gre tako gladko. Cez dan
pripeka sonce, ponoéi se zrak kar ob¢utno shladi, tako da
pritiska vprav zimski mraz. Kmalu po son¢nem vzhodu je
ze zopet vroce, Ponoéi, ko ¢reda pociva, cowboy ne sme
mirovati. Nenechoma mora jezditi okoli ¢rede, neutrudno
mora klicati ali prepevati. Ce zivali ¢utijo, da je pastir
pri njih, ostanejo mirne, sicer pa se je bati, da se jih ne-
nadoma loti memir, ki se v tej ali oni gru¢i kaj hitro iz-
prevrze v splosen preplah. Zivali so zaradi spremembe oko-
lja namreé¢ zelo razdrazljive. Pi'idejo trenutki, ko se dado
ze vsaki malenkosti zbegati. Se ob najskrbnejSem nadzor-
stvu ni vedno mogoc¢e preprediti neljubih dogodkov. Kar
na lepem goveda zbezljajo. Orjaski sklop tesno zgnetenih
trupel hrumi preko Sirne planjave. Zemlja bobni. Oblaki
prahu se valé visoko v zrak. Znoreli ¢redi je vseeno, kam
se podi. Slepo divja ¢ez drn in strn — pa najsi bo v prepad
ali v reko. Prizor je straSen in veli¢asten hkrati. Toda
cowboy se ne utegne menifi niti za strahotnost niti za veli-
¢astje. Prav v takih trenutkih mora pokazati, kaj zna. Zgodi
se, da pridirja zbegana ¢reda naravnost v taborisée pastir-
jev. Tedaj ni pomoci, ni resitve — zivali poteptajo vse, kar
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jim je na poti. Tako je Ze precej cowboyev naSlo grob v
brezkrajni stepi. Drugi so se vrnili pohabljeni. V takih
primerih je usoda ¢rede odvisna od okretnosti pastirja, ki
je zunaj na noéni strazi. Tovarisi, ki so jih mori parkljarji
pomandrali, ga ne smejo ni malo brigati. Zanje naj se za-
vzemajo tisti, ki so za govejo vihro oblezali z manjSimi
poskodbami.

Na svojem iskrem konju brzi cowboy za ¢redo, da jo
c¢imprej dohiti. Ne, to bi bilo premalo. Mora jo prehiteti.
Ko je pri prvih Zivalih, zaéne pritiskati nanje; z vpitjem,
s pokanjem bic¢a, tudi z udrihanjem doseze, da krenejo
celne vrste iz ravne smeri. Vazno je, kam dirjajo sprednje
zivali, kajti za mjimi jo uberejo vse druge. Se in Se pritiska
cowboy na glavo ¢rede, Se bolj jo odriva, vse bolj se veca
odklon. To traja v¢asih kar dolgo ¢asa, pa ni¢ zato — na
stepi je dovolj casa. Tudi prostora ne manjka. Obojega
je treba za cowboyev manever. Nazadnje si spehani moz
oddahne. Uspelo mu je. Prve zivali so tréile ob zadnje,
prednje vrste so se strnile z zadnjimi, ¢reda se je sklenila
v kolobar. Za cowboya je dirke konec, neumno govedo pa
naj bezlja dalje. Saj se podi samo v krogu, ni¢ hudega se ne
more ve¢ zgoditi; ¢reda kot celota se ne gane ve¢ z mesta.
Cez cas se zivali utrudijo in unesejo, posastni ples je pri
kraju. i .

Ce je pot dolga kakih 500 km (to ustreza nekako razdalji
od Ljubljane do Beograda), se vrsté na njej raznotere ovire.
Kar nemogode se je ogniti rekam. Sicer venomer slisimo,
da je Avstralija zelo suha, vendar ne smemo misliti, da bi
zemljina sploh ne premogla jezer in rek. Ko pride ¢reda
do 1eke, se najprej odzeja. Potem jo skusa cowboy po ma-
lem pripraviti do tega, da bi Sla globlje v vodo. Posreéiti
se mu mora, da pripravi eno zival do plavanja. Druge bodo
gotovo Sle za njo. Zaradi smeri si pastir ne beli las, zakaj
zival nagonsko skusa doseé¢i nasprotni breg in ni¢ drugega.
Po navadi plava nekaj moz naprej, drugi ostanejo na bregu
ter podé uporne parkljarje v vodo.

Toda nikjer ni zapisano, da mora vselej iti kot po maslu.
Pride do dogodkov, ki si jih ne Zeli noben cowboy. Le-ti
dogodki so potem seveda predmet neskonénega pripovedo-
vanja, modrovanja in reSetanja. Proti pricakovanju je n. pr.
izdatno dezevalo in reka je prestopila bregove. Tedaj je
véasih trikrat SirSa kakor navadno. Nazaj ne kaZe kreniti,
saj je ¢reda prehodila Ze nekaj stotin kilometrov. Prav tako
ne kaze ¢akati, saj mi hrane. Cowboyi torej tvegajo poskus,
morda jim bo sre¢a mila. Pa glej, Ze ima hudobec prste
vmes. Prve zivali se loteva negotovost, ker kljub dolgemu
plavanju Se ni dosegla brega. Morda jo je zbegalo deblo
izkoreninjenega drevesa sredi struge. Zival se plasi, sluti
nevarnost, rada bi se resila. Obrne se — isto stor¢ naslednje.
Med plavanjem pa Zene struja sprednjo zival navzdol. To
se StirinoZcu zopet ne zdi ¢isto prav — nagonsko se bo
boril proti toku vode. Ta igra se bo nekaj ¢asa nadaljevala.
Nazadnje zival ne ve ve¢, kam bi. Nagon jo vara, smeri ne
more ve¢ najti. Zato plava in plava. Brega ne doseze, dasi
bi ga lahko. Plava rajsi v krogn — za mjo pa vsa ¢reda!
Tako bi goveda plavala, dokler bi od utrujenosti ne utonila.
Kaj storé cowboyi? V vodo morajo. Na zive in mrive se
trudijo, da potisnejo Zivali proti bregu. Vedina se da seveda
vplivati in pride ve¢ ali manj izérpana ma suho. Redkokdaj
se pastirjem posreci, da resijo vso ¢redo. Nekaj Zivine reka
gotovo pogoltne. Veasih so Zrtve tako stevilne, da ni fraza
govoriti o katastrofi. Po Avstraliji lahko sre¢ate gonjace, ki
zaskrbljeni potarnajo, da so zaradi podobnih nesre¢ izgubili
celé 300 rogatih glav.

Ob drugih prilikah je nasprotno. Cele tedne ni dezevalo,
vse je izsuSeno, nikjer ni mlake, nikjer vodotoka. Kako
tedaj zivina trpi! Tedaj lahko opazis ¢udovit in nepojmljiv
pojav. Zanj so skovali besedo nagon, ali beseda Se ni raz-
laga. Govedo more na velikansko razdaljo zaslutiti, da se
bliza dez. Oblaki so morda Se 50 milj dale¢, zivali pa ze
vedo zanje in bi jim rade Sle naproti. Na vso mo¢ silijo
proti dezju in zopet ima cowboy polne roke dela, da obdrzi
¢redo na doloceni poti,

Sploh je vreme v Avstraliji poglavje, ki je mnogokrat
prekrizalo ljudem racune. Iznenada se na stezaj odpro ne-
besne zatvornice in preden se zaves, si sredi poplave, Dru-
gi¢ zopet kaZe na dez pa se oblaki na lepem razkade., Na-
mesto dezja pritisne suSa, da vse poka. V Wentworthu ni
bilo od oktobra leta 1876 naprej celih trideset mesecev niti
kapljice dezja. Gospodarstveniki se te muhavosti vremena
najbolj bojé. Velike izgube bi se dale prepreciti, ¢e bi bilo
mogole s priblizno verjetnostjo presoditi, kakino bo vreme
v naslednjih $tirinajstih dneh.

Ko dospe ¢reda na cilj, so zivali trudne in sestradane.
Ni ga podjetnika, ki bi maral tako Zivino. Toda za vse je
poskrbljeno. Ob postajah se razprostirajo ograjeni pasniki.
Vanje spusté éredo, da se napase in spocdije. Cez mekaj
tednov so goveda zopet tako ¢vrsta in tolsta kakor cetrt
leta prej na domad¢i farmi. Potem prisopiha naroéeni vlak
in prevzame govejo druzbo. Pa cowboyi? Ti se vraéajo
domov. Véasih so zidane volje, vcéasih pa tudi ne. To je
odvisno od potrdila, ki ga bodo izro¢ili farmarju, Na po-
trdilu stoji ¢rno na belem, koliko glav Zivine so prignali
do cilja.

'

NADMIKROSKOP

HUGON TURK

asi je ¢lovesko oko izredno umetno sestavljeno, ven-
D dar vidi stvari le do neke velikosti in v doloéeni

razsvetljavi. Clovek je moral zac¢eti uporabljati pri-
prave, ki so mu premajhne predmete povecevale, V ta na-
men so najbrz ze stari narodi klasi¢nih dob imeli preproste
steklene ali drugaéne lece, gotovo pa je, da so taka
sredstva imeli po letu 1000 po Kr. Tako so spoznali Ze se-
stave raznih tkiv ter zagledali '/ milimetra velike stvari.

Leta 1590 pa je iznasel Caharija Jansen prvi se-
stavljeni drobnogled ali mikroskop. Cloveskemu oéesu
so se prikazali predmeti, ki so merili manj kot stotinko
milimetra. Razni uéenjaki so potem fa drobnogled izpopol-
njevali in leta 1650 so ugledali Ze Ziva bitja v kapljici vode,
poleg tega pa tudi osnovno in takrat za oko najmanjso
gradbeno snov ¢loveskega in zivalskega organizma, to je
celico, kar je odkril naravoslovec Teodor Schwann (1810
do 1882).

Znanstveni duh raziskovalcev najmanjSega sveta (mikro-
kozma) pa mi miroval in zato so neprestano izpopolnjevali
drobnogled: med takimi raziskovalei znanstveniki so bili
n. pr. zdravnik anatom Natan Lieberkiihn (1711—1765), znani
zvezdoslovee Fr. W. Herschel (1738—1822), potem uéenjaki
Levenbrock, Abbe in mnogi drugi. Vsi ti so izpopolnili mi-
kroskop tako, da so povecali stvari Ze kar za veé¢ stokrat
in videli konéno /1w milimetra velike predmete in mikro-
skopske slike povecali do 3000 krat. Tako je ostalo raziska-
vanje pri sonéni lu¢i do leta 1904, ko je svetlobni drobno-
gled praznoval skoraj svojo tristoletnico. To leto pa so se-
stavili ultravioletni mikroskop, ki je z umetno
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razsvetljavo in s spopolnjenimi pripravami tako povecaval,
da so videli stvari, ki so merile samo /10000 milimetra. Tedaj
so prvi¢ zagledali silno majhne bakterije in viruse velike
vrste.

Epohalna iznajdba pa je prisla leta 1932, V laboratorijih
vicoke tehniéne Sole v Berlinu se je v letih 1927 do 1931
posre¢ilo uporabljati pri mikroskopih umetno lué, in
sicer sveflobo kratkovalovnih elektronskih Zarkov, in leta
1934 so 7e sestavili prvi elekironski drobnogled,
pri katerem so uporabljali elektronske Zarke s priblizno
100.000 volti. Pripravo je zgradila svetovno znana industrij-
ska tvrdka Siemens in Halske na Nemskem in tako je
drobnogled z uporabo son¢ne svetlobe prav za pray izgubil
svoj pomen. Nastal je nadmikroskop, pri katerem so
torej uporabljali elektrié¢no lué z magnetnimi elek-
troni, zato imenujejo to priprave tudi magnetno elektriéni
drobnogled. Dokler so prestrezali le zunanje sonéne Zarke in
svetlobne valove, niso mogli videti stvari, ki so bile manjse
(krajse) od teh zarkov in valov. Z elektriko pa so v izredni
meri dosegli pove¢anje predmetov. S kratkimi elektronskimi
7arki lahko razsvetlimo tudi stvari, ki so manjSe od '/io00
milimetra in katerih son¢ni Zarki niso mogli dosedi in na-
praviti vidne. Pri novih nadmikroskopih ¢lovesko oko me
sprejema neposredno, ampak padajo elektronski zarki na
nekak svetlobni $¢it, kakrSnega uporabljajo pri rentge-
niziranju, in tako nastanejo fotografske slike, ki nam raz-
odevajo majvetje skrivnosti in Eudovitosti majmanjSega,
ofesu do sedaj nevidnega sveta ali mikrokozma.

Magnetno elektronski mikroskop sta sestavila v Neméiji
M. Knoll in E.Ruska: z njim sta kmalu videla stvari, ki so
merile le Y1000 milimetra. Sedaj sta lahko raziskovala no-
tranjost bakterij, velike koloide in deloma tudi do sedaj
nevidne viruse, najmanjie povzrotitelje nevarnih ¢loveskih
in zivalskih kuznih bolezni.

Toda nadmikroskop se je Se nadalje razvijal. Pri tvrdki
Siemens-Halske so namre¢ po predlogih dr.Borriesa in E.
Ruske leta 1934 izpopolnili elektromagnetni drobnogled v
nadmikroskop, ki je povecaval stvari do 12.000 krat, in za-
gledali so predmete, ki merijo samo /10000 milimetra. Tako
50 postali vidni mali koloidi (patoloska beljakovinska snov)
in molekuli-velikani. Elektronski Zarki teké v tej napravi
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skozi posebna vretena, ki nadomeséajo tako rekoé steklene
le¢e navadnega svetlobnega drobnogleda, in ti Zarki meéejo
slike na fotogralske ploice. Povecali so sedaj stvari 90.000
krat in to po zaslugi dr. L. Mahla pri tvrdki AEG (Allge-
meine elektrische Gesellschaft) na NemSkem. Sedaj vidijo
predmete (stvari), ki merijo le /1000000 milimetra. Prav v
zadnjem ¢asu pa je nadmikroskop, imenovan fudi ultra ali
nadelektronski drobnogled, elektrotehnik M. Ardenne tako
izpopolnil, da je mogoce videti stvari, ki merijo le en mili-
jonski del milimetra in s tem je dosegel 500.000 kratno po-
vecavo fer zagledal celo molekule beljakovin in koloidov,
pa tudi najmanjie sestavine drugih organskih snovi.

Na mikroskopskem podroc¢ju se je torej pricela cisto
nova doba. Omogocene bodo znanstvene raziskave v vseh
panogah, posebno Se v naravoslovju (medicini, veterini, ke-
miji, astronomiji in fiziki), pa tudi v industriji bodo odslej
mogoca neslutena odkritja. Bog daj, da le v vsestranski
blagor ¢loveStva!

KNEZJ1 KAMEN IN VOJVODSKI
STOL

DR. JOSIP ZONTAR

ed pravnimi starinami Slovencev stoji na prvem
M muzeju v Celoveu). Po svoji zunanjosti je preprost

mestu knezji kamen (od leta 1905 v DeZelnem
spodnji konec jonskega stebra, narobe obrnjen, da gleda
podstavek v Sirini 80 cm navzgor. Slovenci so ga vzeli iz
rimskih razvalin. Kaksna je bila prvotna oblika kneZjega
kamna, je tezko re¢i. Na slikah 17. in 18.stoletja ga riSejo
z malimi izjemami kot mizo. Zato domnevajo mnogi, da je
lezala na ohrgnjenem kosu stebra kamnitna plosca, ki je
slonela baje Se okoli leta 1800 ob zidu cerkvice Krnskega
gradu. Ako drZi ta domneva, je bil knezji kamen podoben
sodnim kamnitnim mizam pod lipami, ki smo jih Ze opisali.
Enako sporno ostaja vprasanje, kje je stal knezji kamen
v srednjem veku, ko so nanj umescali koroske kneze (voj-
vode). Vetrinjski opat Janez, ki je opisal ustolicenje v 14. sto-
letju, poro¢a, da je hitel movi deZelni knez po koncanem
obredu pri knezjem kamnu »s hriba dol« k cerkvi v Gospo
Sveto. Iz tega bi sklepali, da je bil takrat knezji kamen na
vzpetini v neposredni blizini Krnskega gradu, starega po-
litiénega sredis¢a nekdanje plemenske drzavice Karantanije,
prve drzavne tvorbe juznih Slovanov.

Mnogo manj pomena je imel tako imenovani vojvod-
ski stol, ki stoji najbrz Se danes ma prvotnem mestn
sredi Gosposvetskega polja. Tudi ta je zgrajen iz rimskih
razvalin. Bil je sodni stol koroskega kneza (vojvode), kakor
jih najdemo podobne tudi drugod, v juZnoslovanskih po-
krajinah, zlasti v Bosni in Hercegovini.

S knezjim kamnom je trajno zvezan spomin ma zname-
niti obred umes¢éanja koroskih knezov (vojvod), ki
je danes vsakomur izmed nas znan vsaj v glavnih potezah
po opisu rimane kronike in vefrinjskega opata Janeza iz
14. stoletja. Velic¢astni prizor se je vrsil pri knezjem kamnu,
na katerem je sedel s prekrizanimi nogami starosta
slovenskega kmec¢kega rodu iz Blaznje vasi, ki
je imel dedno pravico umeséati deZelnega kneza. Skupno
s slovenskim kmedé¢kim ljudstvom, ki je stalo
okrog knezjega kamna, je pricakoval novega, deZeli po-
stavljenega vladarja. Sijajen sprevod plemstva in duhoy-
Sc¢ine se pribliza. V nasprotju z razkosnimi oblekami sprem-
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Umescanje koroskih vojvod.

stva nastopa novi deZzelni knez v preprosti kmec¢ki na-
rodni nosi, v eni roki ima palico, z drugo pa vodi bika
in kobilo. S kamnitnega sedeza se oglasi v slovenskem
jeziku kmet-svobodnik in zastavi deZzelnemu knezu vrsto
vprasanj, ki se ti¢ejo osebe in lastnosti bodoc¢ega dezelnega
vladarja. Slednji¢ si izgovori kmet-svobodnik neke proti-
dajatve za to, da se umakne s svojega sedeZza. Preden pa
prepusti svoje mesto dezelnemu knezu, ga na rahlo udari.
Nato se povzpne knez na kamen, zavihti z me¢em na vse
Stiri strani ter izpije pozirek vode iz kmecékega klobuka.
Isto¢asno zagoré v okolici kresovi, ki naznanjajo dezeli
novico, da je prejela z ustolicenjem na knezjem kamnu
pravnoveljavno mnovega gospodarja, kajti kamen je bil
simbel vliadarske oblasti v dezeli

Pomen in izvor tega slovenskega obreda so skusali
ze premnogi razloziti. P. Puntschart je videl v njem zmago
kmeckega prebivalstva nad pastirskim plemstvom, L. Haupt-
mann ga je povezal s teorijo o hrvatskih osvajalcih Karan-
tanije, E. Goldmann se je trudil prikazati obred kot sveca-
nost, s katero uvajajo tujerodnega vojvodo v slovensko
narodno in kulturno skupnost, A. Jaksch ga je vezal s pri-
povedko o Ingovi gostiji, G. Graber ga je izvajal iz cerkve-
nih obredov, A.Haberlandt pa je razdrobil obred v vrsto
simboli¢nih dejanj, ki jim je iskal vrstnic in sorodnic v
narodopisnem gradivu (vpeljavanju novincev, zenitovanjskih
navadah in podobnem).

V zadnjem c¢asu je odlo¢ilno opozoril Josip Mal na od-
stavek o volitvi, pravicah in ustoli¢enju koroskega vojvode,
ki ga imata dva rokopisa nemske pravne knjige, tako ime-
novanega Svabskega zrcala iz 13 stoletja. Poroca
nam o ljudskem zboru, na katerem so se sesli naj-
uglednejsi slovenski kmetje-svobodniki iz vseh de-
lov Karantanije. Iz svoje srede so si izvolili najprej sod -
nika, ki se je odlikoval po sposobnosti in spostovanju.
Ta je vodil volivne in umestitvene slovesnosti. Vprasal je
vsakega svobodnika, kaj sodi o novem deZelnem knezu.
Ce vedina navzoéih ni bila zadovoljna z njim, jim je moral
cesar dati drugega za gospoda. Ako so pa svobodniki po-
trdili novega kneza, so ga slovesno sprejeli, ga preoblekli

v kmec¢ko narodno noSo, posadili na konja ter ga
spremili h knezjemu kamnu. Trikrat so ga
vodili v sprevodu okoli kamna, ljudstvo pa je pre-
pevalo slevenske pesmi in dajalo hvalo Bo-
gu, ki je dal njim in dezeli gospodarja po njihovi
volji. Sele po tem obredu je veljal za pravega
dezelnega kneza,

Slika umes¢anja koroskega kneza, ki jo nudi
odstavek »Svabskega zrcalae, je starejSa in prvot-
nejSa od one iz 14.stoletja. Od kod izvira to poro-
cilo, doslej Se ni toéno ugotovljeno. Ako uposteva-
mo, da so uporabljali sestavljavei pravne knjige
tudi spise znamenitega ljudskega govornika minorita
Bertolda RegensburSkega, ki tudi v svojih latinskih
pridigah omenja pravico koroskega vojvode, da sme
prihajati v kmec¢ki noSi na cesarski dvor, utegne
izvirati tudi to porocilo »Svabskega zreala« iz kro-
gov juznonemskih minoritov, ki so imeli od-
licne zveze z vzhodnoalpskimi dezelami. Tam so
tudi posegli v 13.stoletju v borbo med Otokarjem
Ceskim in Rudolfom Habsburskim, tu so mogli za-
radi tesnih stikov s preprostim ljudstvom doznati
starodavne pravne obi¢aje ob postavitvi koroskega
kneza.

Ob primerjavi obeh slik umesS¢anja je razvoj pravnemu
zgodovinarju docela jasen. Od ¢asov, ko so se naselili Slo-
venci na KoroSkem, so svobodno volili svoje kneze in jih
umescali pri knezjem kamnu. O tem pri¢a tudi spomenica
salzburskega anonima (Conversio Bagoariorum et Caranta-
norum) iz 9, stoletja. Ko so prisli Slovenci pod vrhovno ob-
last rimsko-nemske drZave, je cesar dolo¢al osebo upravi-
telja dezele, potrjevali pa so ga svobodniki Slovenci sami.
Od 13.stoletja dalje pa se pripravlja obrat. Sledovi od-
mirajocega slovenskega narodnega prava v obliki Seg in
navad pri potrjevanju in umeséanju dezelnega kneza se
umikajo naras¢ajo¢emu obmoéju tujega, zlasti fevdnega
prava, ki se Kaze tudi v dedni (radicirani) pravici kmeta-
umestitelja ter v raznih golih formalnostih obreda pri knezjem
kamnu, ki polagoma zastro in zadusé jedro vsega dogajanja,
ki je najvaznejSe dejanje svobodnega drZzavnega
zivljenja koroskih Slovencev,

DANSKA IN DANCI

FRAN ERJAYEC

ec¢ina ob¢in vzdrzuje tudi tako imenovane velerne

nadaljevalne Sole, ki jih obiskuje Soli odrasla mla-

dina in tudi Ze starejsi v zelo velikem Stevilu, Tam
poucujejo ljudskosolski ucitelji poleg splosnih predmetoy
Se knjigovodstvo, kmetijstvo, gospodarstvo, gospodinjstvo,
tuje jezike i.dr. Tudi strokovnih Sol vseh vrst je seveda
na pretek.

Srednje Sole v nasem pomenu besede obstojé iz dveh
delov. Najprej imamo ze omenjeno »srednjoc Solo, to je iz-
popolnjeno »glavno« Solo ljudske Sole, ki bi ustrezala nasi
nizji srednji ali meSéanski Soli (teh Danci sploh ne poznajo),
tej pa sledi triletna »gimnazijac (naSa visja srednja Sola).
Toda ta ni enotna, temve¢ se deli v klasi¢no, matemati¢no-
naravoznansko in tako z modernimi jeziki. Vse tri vrste
imajo nekaj glavnih predmetov skupnih, nekaj pa lo¢enih,
tako da nudijo uéencem potrebno splosno izobrazbo, razen
tega pa ze tudi podlago za poznejSo strokovno usmerjenost
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pri visokoSolskem Studiju. Vseh ssrednjih« Sol je okoli 250
(od teh je polovica zasebnih, druga polovica pa ob¢inskih),
»gimnazij¢ je pa okoli 60 (od teh komaj dobra polovica
drzavnih).

Absolventi »srednje« Sole, ki ne nameravajo obiskovati
»gimnazije«, naredé potem le Se enoleten realni razred,
s ¢imer dobé¢ kvalifikacijo za sprejem v razne drzavne
sluzbe (k posti, Zeleznici, carinarni i.dr.) in tudi na nekatere
visoke Sole (n.pr.na tehniko, veterino, kmetijsko visoko
Solo i. dr.).

Najvisjo izobrazbo posredujejo razne visoke Sole z uni-
verzo na c¢elu, ki so urejene zelo moderno, bogato pre-
skrbljene z vsem in ki uzivajo s svojim znanstvenim delom
tudi velik ugled v zamejstvu, Danci morejo Ze v prejinjih
stoletjih pokazati na celo vrsto odliénih znanstvenikov, ki
so bistveno obogatili mednarodno znanost, Se bolj se je pa
moglo znanstveno delo na vseh podro¢jih razviti v naj-
novejsi dobi. K temu so mnogo pripomogli nekateri vzorno
opremljeni Rockefellerjevi instituti, zlasti pa velikanska
Carlshergova ustanova ze veckrat omenjenega pivovarnarja
Jacobsena, ki znasa okoli 400 milijonov dinarjev in sluzi
prav vsem oblikam in sredstvom znanstvenega dela. Tak
sklad je ustanovila tudi drZava v znesku okoli 50 milijonov
dinarjev, univerza pa razpolaga Se z mnogimi drugimi, de-
loma jako hogatimi ustanovami. -

Okolis¢ine, v katerih zivé Danci, so nanesle, da se je
med mjimi razvil v prvi vrsti smisel za prouevanje ob-
dajajo¢ih jih resni¢nosti v zvezi z ostrim kritiénim utom,
medtem ko v ustvarjanje raznih sistemov in teorij nimajo
mnogo zaupanja. V evropsko naravoznanstvo so krepko po-
segli Ze v 16.stoletju z reformatorjem prakti¢ne astronomije,
Tycho de Brachejem, v naslednjem stoletju pa je pri ugo-
tovitvi svetlobne hitrosti bistveno sodeloval znameniti ob-
servator in iznajditelj Ole Romer. V istem stoletju sta
delovala tudi slavna anatoma Th. Bartholin in Niels Steen-
sen. Sodobnik navedenih je tudi »oce nordijske arheologijec,
Ole Worm; C. J. Thomson je ustanovil sedanjo delitev pra-
zgodovine v kameno, bronasto in Zelezno dobo, a za nordij-
sko bajeslovje sta v novejsi dobi najzasluznejsa A. Olrik in
V. Grénbach, Izredno mo¢no je pri Dancih razvito tudi
Jjezikoslovje.

Nekako samo ob sebi je umevno, da ravno Danci ze od
nekdaj pridno raziskujejo tudi svojo ledeno kolonijo Gren-
landijo, pri ¢emer so postali v polarnem raziskavanju sploh
vodilni. Tu so naSla hvalezna tla prav vsa podro¢ja zna-
nosti, ki so pri tem bogato oplodila vso mednarodno znanost.

Izredno zanimiva je Ze zgodovina odkrivanja tega veli-
kega polarnega ofoka. Veé kot pol tiso¢letja pred Kolum-
bovim odkritjem Amerike so namreé¢ drzni nordijski Vikingi
prodrli ma svojih meznatnih ladjicah Ze na Islandijo, od
koder je leta 877 prvi Islandec stopil na grenlandska tla.
Sto let za njim je odjadral na Grenlandijo kmet Erih Rdegi.
Zaradi nekega uboja je bil namre¢ za tri leta izob&en in
v tem ¢asu je hotel preiskati daljno ledeno pokrajino, o
kateri so se tedaj 3irile skrivnostne pravljice. Njegova od-
kritja spadajo nedvomno med najvedja junastva v zgodovini.
Po preteku treh let se je vrnil na Islandijo in nabral tam
koloniste, ki so poleti 986 na 35 ¢olnih vnovié odrinili na
Grenlandijo in ustanovili tam dve veliki naselbini s 16 cer-
kvami in 2 samostanoma. Ker v ostrem podnebju Zito ni
uspevale, so se bavili z zivinorejo, lovom in ribiStvom. Po-
skuSali so prodirati tudi v notranjost prostrane ledene pu-
S¢ave in dospeli pri tem celé na amerisko celino, prav do
reke sv, Lovrenca.

Toda ti drzni junaki so paé¢ preve¢ prehiteli svoj &as.
Tedanje skromno brodarstvo ni moglo vzdrZevati zveze med
izseljenci in njihovo domovino, od koder bi lahko dobivali
najnujnejSe zivljenjske potrebs¢ine, zapletli so se v boje
z domacéini, Eskimi, najbrz so se razvile med njimi Se bo-
lezni, skratka: v zacetku 15.stoletja so po poltiso¢letnem
vztrajanju konéno le podlegli prehudim okolis¢inam in do
zadnjega izginili. Toda ¢udovite pripovedke o teh junaskih
rojakih so zivele med severnimi evropskimi narodi od roda
do roda in razni kartografi 15.stoletja so skusali oznaditi
celé lego in obliko njihove skrivnostne nove domovine.

Nekako na novo je odkril Grenlandijo konec 16. stoletja
Anglez J. Davis, nakar so Danci v 17. stoletju poslali tja celo
vrsto odprav, da na ta nac¢in uveljavijo svoje davne pravice
do nje. Tem odpravam so zaceli hitro slediti tudi kitolovei,
ki so razvili z Eskimi tudi menjalno trgovino. Bujne pri-
povedke, ki so se &irile o tej daljni ledeni dezeli, so leta
1721 kon¢no napotile tja danskega misijonarja H. Egedeja.
Z njegovim prihodom se zafenja tako za Grenlandijo samo
kakor tudi za njeno poznavanje povsem nova doba. Egede
Jje sam preiskal velik del dezele, zlasti dotlej neznane pre-
dele obale, s pravim navdusenjem prouéil tamkajSnje ozem-
lje in prebivalstvo, njegov jezik in preteklost ter se z vso
ljubeznijo posvetil njegovemu civilizatoriénemun napredku.
Svoje obseine in temeljite izsledke je tudi popisal; njegova
dela tvorijo Se danes osnovo za proucevanje Grenlandije,
obenem so pa ustvarila smernice za vse nadaljnje uspes$no
kolonizatori¢no delo Dancev.

Egedejevo delo je namre¢ Se v tistem stoletju nadaljevala
cela vrsta mavduSenih raziskovalcev, ve¢krat brez vsake
prave Solske izobrazbe, gnana samo od navduSenja za raz-
iskovanje prostranih, a Se vedno nepoznanih pokrajin.

To nekako zunanje odkrivanje Grenlandije je pa nado-
mestilo v 19.stoletju zares znanstveno proucevanje dezele
in njenega prebivalstva. Cela vrsta geologov in zgodovi-
narjev, naravoslovcev in geografov je zafela podrobno pro-
ucevati dezelo. Vsem ma ¢elu je stal geolog H. J. Rink. Ta je
posvetil vefino svojega Zivljenja Grenlandiji in le malo
znanstvenih podro¢ij je, ki bi jih ne bil obogatil z drago-
cenimi prispevki, tako da tvori njegova »Grenlandija« Se
danes klasi¢no in osrednje delo za spoznavanje te velike
polarne dezele. Kakor njegov prednik Egede, je posvetil tudi
Rink vso svojo ljubezen tudi prebivalstvu in ustvaril temelje
vse danasnje vzorne upravne organizacije Grenlandije.

Tudi Rinkovo delo je nadaljevala cela vrsta danskih in
tujih, zlasti norveskih znanstvenikov (n.pr. Nordenskjold,
Nansen, Rasmussen i. dr.). Leta 1878 pa je bila osnovana celé
posebna »Komisija za vodstvo geoloskih in zemljepisnih
raziskavanj Grenlandije«, ki je poslala do leta 1924 tja 64
odprav, pri katerih je delovalo 88 priznanih znanstvenikov.
Sadovi njihovega dela so zbrani v 80 debelih zvezkih »Izve-
stij o Grenlandiji«, razen tega so pa mabrali Se neprecenljive
etnograiske zbirke, ki bogatijo danes kobenhavnske muzeje
in ki jim mi para na svetu.

Ti ve¢ kot dvestoletni napori Dancev za Grenlandijo pa
niso sluzili samo znanstvenim namenom, temveé so rodili
tudi pomembne prakti¢ne uspehe. Na najprimitivnejsi stop-
nji kulture stoje¢emu in Se poganskemu prebivalstvu (Eski-
mom) so prinesli vse blagodati kulture in civilizacije, z ve-
likimi Zrtvami so ustvarili toliko Solstva, da sodelujejo
danes Eskimi sami Ze celé na vodilnih mestih uprave. Silno so
Jim olaj3ali tudi njihov dotedanji trdi boj za golo Zivljenje.
Medtem ko so se prezivljali dotlej skoraj le od morskih psov,
so ustvarili Danci na Grenlandiji moderno in naravnost
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znanstveno organizirano ribarstvo in razSirili tam celé ovee-
rejo, vrinarstvo in razne druge pridobitne panoge, izboljsali
so dotlej zalostne zdravstvene razmere Eskimov, jih resili
pogostne lakote in jim z Zivahnimi trgovskimi stiki omogo¢ili
dobavo dotlej nepoznanih in nedostopnih tvarnih dobrin.

Jasno je pa, da ta danska ledena »kolonijac ne more
sprejemati bog ve koliko izseljencev. lzseljenstva Danci
skoraj sploh ne poznajo. Sicer so jih zlasti juznoameriske
drzave zaradi njihove visoke kmetijske kulture ponovno va-
bile v svoje meje, toda zaman. To je tudi razumljivo, kajti
tako ugodnih zivljenjskih pogojev gotovo ne bi nikjer vec
nasli. Ceprav se je namre¢ prebivalstvo Danske zadnjega
pol stoletja priblizno podvojilo (na slovenskem ozemlju se
je pa od leta 1800 do 1921 pommnozilo komaj za 40%), o kaki
pregosti naseljenosti oziroma pomanjkanju zemlje za zdaj
sploh Se mi govora. Skoraj prav ves prirastek prebivalstva
je namre¢ zaposlila industrija. Ker Danska nima ne surovin
in ne pogonskih sredstev, je mogla nastati ta Sele z razvojem
modernih prevoznih sredstev, njen temelj pa tvorijo kme-
tijstve, umetna obrt in viscka kulturna stopnja vsega na-
roda. Ceprav dela danska industrija predvsem za domaci
trg, majde za svoje visoko kvalitetne proizvode vendarle
lahko odjemalce tudi dale¢ v zamejstvu, da, lahko bi rekli
po vsem svetu.

Posebno znacilen za dansko industrijo je njen organski
razvoj. Silen razmah kulture je dvignil vse panoge kmedtij-
stva, posebno jih je pa osredoto¢il na mlekarstvo in zivino-
rejo. To je rodilo potrebo po najmodernejsih opremah mle-
karen, klavnic, hladilnic i.dr.; razvila se je industrija, ki
ne zadovoljuje le domaéih potreb, temve¢ uziva tudi naj-
veéji ugled na svetovnem trgu. To je mujno vodilo Se do
cele vrste industrij, ki.skrbé za najrazli¢nejSe pomozne
potrebséine, kakor za razna prevozna sredstva za zivila, za
higienske priprave, razne posode, najrazlicnejsa olja, mo¢na
krmila i.dr. Kot posebna panoga slovite danske Zivilske in-
dustrije se je razvila tudi ni¢ manj priznana industrija
pijaé, zlasti piva, likenjev, Spirita, kvasa, mineralnih vod itd.
V tesni zvezi z zivilsko industrijo je fudi proizvodnja cele
vrste medicinskih sredstey in preparatov,

Druga velika skupina danske industrije je v zvezi s po-
morskim znac¢ajem dezele. Danske ladjedelnice uzivajo naj-
vecji ugled po vsem svetu, v gradnji ladijskih motorjev in
Se nekaterih drugih delov ladijske opreme pa zavzema
Danska celo vodilno mesto, enako tudi v gradnji specialnih
ladij za prevoz raznih vrst zivil. Od gradnje ladijskih mo-
torjev se je potem organsko razvilo tudi izdelovanje motor-
nih vlakov, ki vozijo danes po vseh kontinentih, enako ka-
kor danski motorni ¢olni po vseh morjih,

Tretjo skupino tvori proizvodnja cementa. Visoko raz-
vite domace cementarne so rodile potrebo po izdelovanju
moderne opreme cementaren; fretjina danaSnje svetovne
cementne proizvodnje izhaja iz cementaren, ki jih je opre-
mila danska industrija.

Konéno imamo Se celo vrsto industrij, ki so v zvezi z Ze
spredaj omenjeno umefno obrtjo ali so pa zopet organsko
nastale kot izraz potreb v veliki blaginji Zivecega naroda.

Navzlic tej visoko razviti danski industriji pa tvori ven-
darle kmetijstvo slej ko prej temelj vsega danskega gospo-
darstva. Vrednost danske kmetijske proizvodnje namreé Se
vedno prekaSa vrednost vse obrtne in industrijske pro-
izvodnje, a tudi vsa zivilska industrija je prav za pray le
organski podaljSek kmetijstva. Ceprav se bavi s kmetijstvom
komaj slaba tretjina prebivalstva, moramo vendarle gledati
v Danski Se vedno predvsem kmetijsko drzavo, seveda pa

nikakor ne po vzorcu siromasnih vzhodnih in juznovzhodnih
evropskih kmetijskih drzav. Medtem ko se pri nas posa-
mezne kmetijske panoge zadnjega pol stoletja bistveno
skoraj nise premaknile z mrive tocke, se je na Danskem
Stevilo goveje zivine podvojilo, Stevilo prasi¢ev in perutnine
pa posesterilo. Zato pa danski kmet lahko izvaza skoraj za
deset milijard dinarjev letno samih kmetijskih proizvoedov
in pri tem sam silno dobro Zivi, medtem ko je pri nas Se
tisti neznatni izvoz, kolikor ga imamo, dejansko — pri-
stradan.

Visoko razvita industrija in Se viSe stoje¢e kmetijstvo
sta seveda tudi temelj izredno zivahne trgovine. Veliki bla-
ginji prebivalstva ustreza velik konsum potrebséin, zato je
notranji trg zelo zivahen, v enaki meri pa tudi zunanja
trgovina. V tem pogledu stoji Danska — sorazmerno seveda
— med prvimi drzavami na svetu. Danska trgovina se je
dvigala vzporedno s kmetijstvom in industrijo izza srede
preteklega stoletja. Do srede druge polovice preteklega sto-
letja se je trgovina jako patriarhalno vriila med kmeti in
starimi trgovskimi hiSami, ki so kupovale od kmetov vse
njegove proizvode in mu prodajale vse potrebséine, V zad-
njem polstoletju je pa dobila ta trgovina ¢isto druge, mo-
derne oblike in se razvila v kapitalno zelo mo¢ne koncerne,
ki plasirajo visoko kvalitetne danske proizvode na vedno
novih in novih svetovnih trgih in dovajajo domovini po-
trebne surovine in druge proizvode, ki jih potrebuje. Z iz-
rednim dvigom f{rgovine je v ozki zvezi tudi magel dvig
Kobenhavna kot trgovskega sredis¢a vseh dezel ob BaltiSkem
morju.

s

Konéno Se besedo o danasnji usodi Danske, ki so jo
Nemci v zacetku aprila dobesedno &ez no¢, nepricakovano
in brez odpora zasedli. Po vsem, kar sem povedal o tej res
v vseh pogledih vzorni deZzeli in marodu, se bodo zdeli
zadnji omenjeni politicni dogodki komaj razumljivi. Toda
stvar je mnogo preprosiejsa, kakor bi si na prvi pogled
mislili. Predvsem so Danci majhen narod. Zadnjikrat so se
vojskovali leta 1864 z dvema velesilama, Avstrijo in Prusijo,
ter bili seveda spri¢o velikanske premo¢i z lahkoto pre-
magani. Ker zivé Ze cele rodove v najtesnejsi duhovni po-
vezanosti s svojimi bratskimi nordijskimi sosedi na severu,
a na jugu mejé le na moéno Neméijo, na kako vojsko sploh
niso ve¢ mislili. Vsa novodobna politiéna prerivanja evrop-
skih velesil se Skandinavcev sploh mniso dofikala in tudi
Neméija ni nikoli izrazala kakrSnih koli zahtev glede tako
miroljubnega severa. Zato so se ¢utili vsi nordijski narodi
polititno popolnoma varne in so v tem prepricanju sploh
opustili skoraj vsako oborozevanje.

Seveda pa tudi Danci niso imeli niti najmanjsih zahtev
proti komur koli. Versajska mirovna pogodba jim je brez
kakih posebnih prizadevanj vrnila Schleswig, tako da je
tekla drzavna meja pribliZno po marodnostni meji. Dobili
so paé¢ nekaj tiso¢ Nemcev, katerim so dali seveda prav vse
narodnostne svobos¢ine, a priblizno prav toliko Dancev je
ostalo tudi Se nadalje v Nemdéiji, ker se drzayna meja, ka-
kor Se po mnogih drugih evropskih predelih, pa¢ ni mogla
potegniti drugate. Nemei so to stanje vedno lojalno pri-
znavali,.zato seveda nikomur niti na misel ni prihajalo, da
bi moglo priti kdaj med obema drZzavama do kakih nevarnih
in pogubnih {renj.

Tako so bila vsa njihova prizadevanja osredotoena le

s

Kulture.
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KIPARIVAN RENDIC

VIKTOR STESKA

| eta 1885 je umrla predilniSkemu tovarnarju v Trzicu

Glanzmannu héerka Alice. Zalostni o¢e je marocil dal-

matinskemu kiparju Ivanu Rendic¢u, naj napravi na-
grobnik take, da bo upedobljen angel, ki mese dete proti
nebesom. Umetnik je to misel upodobil tako lepo, da spada
ta magrobnik med najlepse v nasi domovini.

Ivan Rendié¢ (1849—1932) je bil rojen v Imotskem blizu
Splita v Dalmaciji; svojo mladost pa je prezivel na otoku
Bracu, ki je najvecji dalmatinski otok blizu Splita. Oce je
bil namre¢ na Braéu podjetnik v marmornih kamnolomih,

V Rendi¢evi mladosti se je zacela borba Hrvatov proti
Italijanom, ki so si, ¢eprav v manjsini, lastili nadoblast nad
Hrvati. Rendié je bil navdusen Hrvat in to priznaval tudi,
ko je bival v Ialiji in Trstu, Vedno je trdil: Sono Croata
(Hrvat sem).

Svoj uk v kiparstvu je Rendié pri¢el v Italiji, in sicer
v Benetkah. Njegov uéitelj je bil Moscotta. Tedaj kiparstvo
v Italiji ni bilo ma visku, ker je prevladovalo slikarstvo.
Duh tedanjega ¢asa sploh, posebno pa v umetnosti, se je
nagibal k realizmu; zato mi ¢udno, da se je tega duha
navzel tudi Rendi¢ prav tako kakor njegov mojster, pri
katerem je Rendi¢ delal pet let. Poleg mojstra mu je bil
vzornik tudi kipar Dupre, &igar Cavourjev spomenik stoji
v Turinu, Znadilen za Rendi¢a je njegov kip pesnika fran-
¢isSkana Kaéi¢a v Makarski.

V 24.letu se je Rendi¢ nastanil v Trstu. Tu je mapravil
dekoracijske alegori¢ne podobe pred trzaskim kolodvorom
in potem vodnjak za Dubrovnik.

Dokler se je Rendié¢ drzal realizma, je dobro delal, ko
pa je prestopil meje realizma, so njegova dela slabsa, n. pr.
grobnica Preradovi¢ca na Mirogoju ali spomenik istega ge-
merala in pesnika pred Umjetniékim paviljonom v Zagrebu.
Kritiki so mu o¢itali, da dobro posnema naravo, da pa nima
domisljije in individualnosti, zato tudi ne sposobnosti za
monumentalnost.

Rendié¢ je bil duhovit ¢lovek in znan Saljivec. Na sta-
rost se je naselil v Supetru na Bracu in je tam tudi sklenil
svoje Zivljenje 1.1932. Pokopali so ga na supetarskem po-
kopalii¢u. Njegovega groba zastonj iS¢es, ker nima napisa.
Grobunica njegovih sorodnikov (je bila Ze polna, zato so ga
zagrebli v drugo grobnico. Ko sem stal ob njegovem grobu,
S0 mi prisle na misel ASkerceve vrstice:

Tu torej gomila zdaj tvoja lezi,
tu torej zdaj srce pokojno ti spi.

Umrl je brez imetja, dovolil pa si je Salo, da je v svoji
oporoki zapisal svojim znancem milijonska volila,

Ceprav na njegovem grobu mi njegovega imena, pa go-
vore na supetarskem pokopaliéu o njem njegova dela.

Za Franasoviéa Mihovila je mapravil nagrobnik: Zalostna
Mati boZja sedi; ob njenih mogah pa lezi s kriza sneto
mrtvo truplo Zveli¢arjevo. Na levi strani drzi angel nad
njim krono. Spomenik je ulit iz brona in zelo lep.

Drugi nagrobnik je 1.1909 izdelal za Marka Vuskovica.
Na kamnitnem spomeniku je Kristusova s trnjem kronana
glava z dolgimi, na obe strani padajo¢imi lasmi. Tudi ta
podoba je iz brona.

Tretji spomenik je grobnica, ki jo je marc¢il ondotni
rojak, ameriski milijonar Petrinovié. Ta grobmica je pri-
tlitna kapela iz samega braikega marmorja s preprostim
oltarjem. Petrinoviéu pa se je ta sicer draga nagrobnica

zdela le presiromasna, zato je dal kiparju Rosandié¢u delati
mogocten mavzolej, ki je 18m dolg in 11m Sirok; njegov
kupolasti vrh se zelo dale¢ vidi.

Cepray je bil Rendi¢ velik umetnik, se mu vendar ni
vse posrecilo. Staréevicev spomenik v Sestini ne bi bil pre-
napacen, ko bi ga ne motil podstavek. Svoje spomenike je
Rendi¢ rad krasil z narodnimi okraski, n.pr. s trakovi
raznih domaé¢ih cvetic v mozaiku.

S trzisSkim nagrobnikom si je postavil tudi na Slovenskem
dostojen spomenik.

SE O ROVASIH

LEOPOLD STANEK

r. Josip Zontar je v 9.5tevilki Mladike zanimivo po-
D ro¢al o lesenih rovasih ali roSih kot najstarejsih
pravnih listinah, ki jih je dobiti Se v Beli Krajini.
V izpopolnitev dosedanjih ugotovitev bi rad nekaj povedal

.o mjih iz gornjeradgonskega okolisa v Prlekiji.

Preprosta palica (kol) za ra¢unanje se majprej rabi pri
trgatvi: na en rob se vrezujejo znaki (zareze) za Stevilo
brent (piit), ki jih odneso na preso. Vsaka deseta zareza se
napravi okrog in okrog.

Tudi pri merjenju zita ob mlaévi se delajo podobne ¢rte
s kredo ali s svin¢nikom, in sicer na mlatilnico, velnico ali
kar na vrata. Crte so vedno preproste in vsaka deseta je
drugacna, ker sluzi za odmero lastniku parne mlatilnice ali
mlatilcem. Vse te zareze in ¢rte torej kratko nadomescajo
pisanje Stevilk.

Najbolj zanimivi in pravna listina v pravem pomenu
besede so tako zvani »Spani« (anspannen?), ki se uporab-
ljajo Se -dandanes kot nekaksno plaéilno sredstvo (éek?).
To so Stirioglate plos¢ice iz plofevine z viisnjeno hisno
Stevilko in zacetnimi ¢rkami imena gospodarja, ki jih daje

Ivan Rendié: Nagrobni spomenik.
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tezakom za vsak delovni dan. To so primeri, ¢e gospodar
dela ne poravna s kaksnimi pridelki, z oranjem ali z voz-
njami, pa ni vedno tekoc¢ega denarja pri hisi. »Spanic so
lepo nabrani na vrvici ali Zici in se dajejo za vsak »tabrhe
(Tagwerk). Obracun se vrSi na novega leta dan. Ce je
»tabrhar« zgubil kako plosé¢ico, je ob zasluzek enega delov-
nega dne, ki se sicer nikjer posebej ne zapisuje. Obicaj te
pravne listine se je ohranil do najnovejSega casa.

NEKDAN]JI NAS DENAR V SLO-
VENSKIH PREGOVORIH

IVAN SASEL]
Cekin

Bolje je z mladim praprot zeti, kakor s starim cekine
Steti,

Dekle pridna in lepa za oko, odtehta cekinékov sto: ne-
marna in lepa pa ni ve¢ vredna ko puhla repa.

Rumen ko cekin.

Za cekine, petice — ne slepijo lisice,

: Dukat
Hodi, hodi, saj ti ni korak za dukat!
Vreden je zlata in dukata.

Goldinar in rajnis

Brez vinarja ni goldinarja.
Komur krajcarja ni mar, ne bo rajnisa gospodar.,

Gros
Kdor ima gros, ta je moz
Kdor ima pod palcem gros, ta je moz.
Ne kupuj za goldinar, kar mores dobiti za gros.
Pet krav za en gros.
Pri groSu ni prijatelja ne brata,
Slab gros veé ljudi pozna.
Zastonj ves Rim za en gros, ¢e pa grosa ni.
Zdaj pa imas iz groSa drobiz!

Krajcar
Kdor me hrani krajcarjev, ne bo stel cekinov.
So si podobni kakor pokrajcarski pipei.
Sta si podobna ko dva krajcarja.
Za pridnega za vsakim grmom kos kruha, pod vsakim

kamnom krajcar.
i Petak

Zdaj imas iz petaka drobiz!

Petica

Dohtar pravice — prijatelj petice.

Petica — moz.

Petica mozi.

Star moz, staro vino, staro zito, stara pefica in stara
mera, to je kaj vredno.

Stara petica — stara resnica.

Za pridnega za vsakim grmom petica,

Repar*

Dokler imam repar svoj, vsak mi pravi: Bratec moj!
Pet reparjev petica.

* O repanjih sem pisal obSirneje v Mladiki leta 1936,
str. 191—193 v spisu: Nekaj razlag k nekaterim slovenskim
narodnim pregovorom,

Rubelj
Ne drzi sto rubljev, mari drzi sto drugov.
Vinar
Boljsi je vinar pravi¢en, ko zlat kriviéen.
En krivi¢en vinar sto praviénih ujé.
Kdor ni bogat, vinar ima rad.
Z vinarji se prihranijo goldinarji (ali: zlati).

Zlat
Kdor ne hrani par, ne Steje zlatov.
Konj za sto zlatov tudi crkne.

N OV OEL KNI G R

SvetaTerezijaDeteta Jezusa: POVEST DUSE,
kakor jo je spisala sama. Po francoskem izvirniku prevedel
Karmel na Selu. Ljubljana 1940. — Med zivljenjepisi zna-
menitih osebnosti zavzemajo svetniski, ki so jih napisali
oni sami, posebno odli¢no mesto. Razmeroma so redki, ker
glavna svetniska lastnost, poniznost, svetnikom ne da, da
bi storili kaj za svojo svetno slavo. Morajo imeti razlog
duhovnega znacaja, da zaradi visjih ciljev premagajo odpor
zoper objavljenje. Tako je bilo sv. Augustinu pri pisanju
njegovih lzpovedi, kakor pravi Jakob Solar v uvodu (na
strani XIV) k Sovretovemu prevodu tega dela, »brez dvoma
predvsem do tega, da proslavi bozje usmiljenje, ki ga je
dozivljal na sebi in ga gledal v stvarstvn«. Podobno velja
o sv. Tereziji Avilski, véliki Spanski svetnici in obnoviteljici
karmelicanskega reda, ki je napisala svoj zivljenjepis po
naro¢ilu svojega spovednika. Tako ho¢e tudi sv.Terezija
Deteta Jezusa v svoji, sedaj na slovensko prevedeni Povesti
duse »opevati usmiljenje bozje, katero bom slavila vso veé-
nost«. Kakor je rekla, bo v knjigi, ki jo je napisala po na-
ro¢ilu svoje samostanske predstojnice, »ve¢ o tem, kako
mislim o milostih, ki mi jih dobri Jezus maklanja, kakor
pa o tem, kako je potekalo moje Zivljenje«. Razumljivo je,
da so svetniki, ¢e so ze pisali o svojem zivljenju, opisali to,
kar jim je bilo najvaznejSe, namre¢ svoj odnos do Boga in
zivljenja z Bogom, vse drugo pa predvsem le v ludi tega
osrednjega zivljenjskega namena. — O sv, Tereziji Deteta
Jezusa in o njeni knjigi »Histoire d'une Ame (Povest duse),
ki je v milijonih izvodih razsirjena po vsem svetu, je v
kratki dobi 43 let od njene smrti (1897) slovstvo obilno na-
raslo. Teologi in laiki so se bavili z vprasanjem nenavadne
poljudnosti in velikanskega vpliva te v dvojnem smislu
»mlade« svetnice. Navesti hoéemo le nekaj tega, kar so
o njej sodili papezi, gotovo najbolj poklicani sodniki. Ob
razglasitvi dekreta o junaskih Terezijinih Kkrepostih dne
14. avgusta 1921 je papez Benedikt XV. z vznesenimi bese-
dami slavil vrline »duhovnega detinstva«, ki docela ozna-
tujejo zivljenje sv. Terezije in ki je v njih »skrivnost svet-
nistva«; pokazal je s svetopisemskimi izreki, kako je bozji
Ucenik oznaédil duhovno detinstvo kot nujen pogoj za do-
sego vecnega zivljenja. Po papeZevih besedah duhovno de-
tinstvo ni nedozorelost, temveé le nasprotje oholega mnenja
o lastni osebi, nasprotje domisljavosti, ¢e§ da moremo s &lo-
veskimi sredstvi dose¢i nadnaraven namen, nasprotje var-
ljivega zanasanja na lastne moé¢i ob nevarnosti in skusnjavis;
na drugi strani pa to definstvo vkljuéuje Zivo vero v bozje
bivanje, dejansko priznanje njegove moé¢i in njegovega
usmiljenja ter zaupanja v boZjo previdnost, ki nam daje
milost, da se izognemo vsemu hudemu in dosezemo vse
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dobro. Papez Pij X1 je 11.februarja 1925 razglasil dekret
o potrditvi ¢udezev za pristetje sv. Terezije blazenim in v
daljSem govoru omenil, da je »Bog sam, ki ga obéudujemo
v zares junadkih krepostih tega ¢isto nebeskega bitjac. Isti
papez je ob razglasitvi Terezije za svetnico 17.maja 1925
dejal, da se ne smemo ¢uditi, ¢e se je v tej sveti redovnici
izpolnila beseda Kristusova: Kdor se torej poniza kakor ta
otrok, tisti je najvec¢ji v nebeskem kraljestvu. (Mt 18, 4.)
Nadaljeval je: »Bozji dobroti je bilo torej vse¢, da jo ob-
dari in obogati s povsem nadnaravnim darom modrosti.
Duh resnice ji je odkril in jo uéil to, kar navadno prikriva
modrim in razumnim in kar odkriva poniznim. Dosegla je
zares takSno znanje o nadnaravnih stvareh, da je mogla
zacrtati drugim varno pot zveli¢canja.« Prelepi govor kardi-
nala Pacellija, sedanjega papeza Pija XIL, ki ga je imel
11. julija 1957 ob posvetitvi bazilike v Lisieuxu, je deloma
preveden v slovenskem prevodu »Povesti duse« (str. 21—24).
Kot zastopnik papeZza pri tej slovesnosti je med drugim de-
jal: »Mala karmeli¢anka, pa Se komaj mladenka, je Se prej
ko v pol stoletju dosegla dolge vrste néencev. Uceni mozje
postave so postali v njeni Soli spet ofroci; najvisji pastir
jo je povisal in jo vedno ponizno prosi pomoci; Se v tem
trenutku je na vseh koncih sveta milijon in milijon dus,
na katerih notranje Zivljenje je blagodejno vplivala knji-
Zica: Povest duSe.« — Poleg svojega glavnega verskega po-
mena pa ima Povest duse tudi svojo leposlovno vrednost.
Umetninam, kot so Izpovedi sv. Avgustina in lastni zivljenje-
pis (»Vida« — Zivljenje) sv.Terezije Avilske, se sedaj do-
stojno priblizuje Povest duse sv.Terezije Deteta Jezusa;
po razSirjenosti in priljubljenosti pa utegne biti Povest duse
celo na pryem mestu. Sv. Terezija ni bila samo umsko, tem-
ve¢ tudi nmetnisko zelo nadarjena kot slikarica, pesnica
in pisateljica. Udejstvovala se je najve¢ kot pisateljica, ko
je morala po maro¢ilu svoje predstojnice opisati svoje Ziv-
ljenje. Kakor njen kristalno ¢isti zna¢aj je tudi njen slog
¢ist in prozoren, tako da postanejo pod njenim peresom
tudi tezka vpraSanja jasna in vsem dostopna. — Sedaj
imamo to lepo, klasiéno delo prevedeno na slovenski jezik
iz najnovejSe francoske izdaje. Slovenski prevod je zvesta
slika francoskega izvirnika, tudi kar zadeya izrazanje tehtnih
in globokih misli v preprosti, jasni in ljubeznivi obliki.
Seveda je bilo le s svobodnim prevajanjem mogoée posneti
pisateljske vrline sv.Terezije, zato pa tudi celotnega vtisa
ne moti, ¢¢ je prevod v posameznostih tu pa tam precej
svoboden. V knjigi je Se ve¢ kot Povest duse; dodane so
najlepSe pesmi sv. Terezije in izbor njenih pisem, v katerih
se izraza mogoce Se bolj kot v Povesti njena svetniska dusa.
Dr. Leonid Pitamic.

~ KNJIGE SLOVENSKE MATICE ZA LETO 1940. — Matica
je za leto 1940 izdala tri prav zajetne knjige, dve leposlovni
in eno znanstveno, s ¢imer utrjuje vsebinski izbor svojih
del v zadnjih letih. JoZe Pahor je pod naslovom Matija
Gorjan napisal »roman iz velikega upora slovenskih kme-
tov proti fevdalcem leta 1515«. Ob glayno osebo, Studenta
Gorjana, ki ga spotetka zvabi vase plemiski krog, pa se
Potem popolnoma spoji s kmec¢kim uporniskim gibanjem in
mu je celo nekakSen voditelj, je razvrstil mnoZico sloven-
skih in tujih ljudi iz kmec¢kega in plemiSkega sloja, tako
da imamo pred seboj skupnostno sliko mnozic v &asu pre-
loma iz srednjega v novi vek. Zgodovinskih povesti o kmeé-
kih uporih na Slovenskem v 16.stoletju imamo Ze precej,
a poleg Pregljevih Tolmincev, ki pa riSejo upor iz nasled-
njega stoletja, je to mas gotovo majboljsi roman. Pisan je

zelo spretno in dovolj praviéno na vse strani. Nekaj kra-
jevne in ¢asovne barve bi delo Se izpopolnilo. Skoda, da ne
bo prisla med Siroke slovenske mnozice, ker so izdaje Slo-
venske Matice omejene ma sloj izobrazencev. — Miska
Kranjca Povest o dobrih ljudeh ni tako obsirno delo (316
strani proti 405 stranem Pahorjevega romana), toda kljub
temu delo napravlja na bralca viis pregostobesednosti in
enoli¢ne razvlecenosti. Zdi se, da je to idiliéno povest ali
pravljico, kot jo vCasih sam imenuje, napisal Kranjec v
urah oddiha, ko je popolnoma pozabil na vso miselno tezo
in grmado problemov, ki so se mu kopi¢ili v vseh doseda-
njih delih. Tu je Siroko, lagodno kramljajoce povedal pre-
prosto zgodbo, s katero je hotel izraziti svojo vero v do-
brega ¢loveka, v dobroto in ljubezen, na kateri sloni svet,
kot pravi sam. S tem je Kranjec ustvaril v vrsti svojih
problemskih in dokaj mra¢nih povesti in romanov neko
novost, ki je celo njemu doslej masprotno kritiko veselo
presenetila. — Znanstvena knjiga Miroslava GorSeta (na
238 str.) je monografija dr.Valentina Zarnika (1857—1888),
narodnega buditelja, pisatelja in politika v prvih treh naj-
bolj razgibanih desetletjih avstrijske ustavne dobe. Marsi-
kaj v monografiji Ze poznamo iz razli¢nih slovstveno in
politi¢nozgodovinskih del, le da je tu Zarnikova slika po-
dana v celoti. Zivljenjepis je pisan lahko in preprosto, po
znanstveni strani bi delu celo oé¢ital tu in tam lagodnost,
ki nekaterih Se spornih vprasanj ni reSilo, ¢eprav je bila
tu prilika. Viktor Smolej.
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NOVE JAKCEVE RISBE IZ JESENISKIH ZELEZARN

slovenski sodobni upodabljajo¢i umetnosti le zelo
‘/ poredkoma najdemo tudi motive iz zivljenja nasih
industrijskih delaveev, dasi more dojemljivo umet-
nikovo oko tudi v sicer treznih oblikah sodobne tehnike
najti premnoge lepote. Zlasti je v plavzih in livarnah, kjer
chdelujejo zelezo ob odprtem ognju, marsikaj zanimivega
in privlaénega, bodisi po svoji barvni ali oblikovni mikav-
nosti.

Lansko jesen je prebil veé mesecev slikar in grafik
Bozidar Jakac na plavzih in Zelezarnah Kranjske indu-
strijske druzbe na Savi pri Jesenicah. Plod teh veémesecénih
Studij so zajetne mape osnutkov, rish, beznih opazovanj in
Studij. Zanimalo ga je v teh industrijskih podjetjih prav
vse: od fantasticno ¢udnih zunanjih oblik poslopij, peéi in
naprav do razgibanega Zivljenja v prostranih tovarniskih
delavnicah, kjer se zdi, da pritlikavei strezejo silnim pec¢em
in mogo¢nim napravam, iz katerih bruhajo ognjeni zublji
in lije Zarecte zelezo. Morda so Jakca Se bolj zanimale
barvne igre, kakor pa v ¢rno-belem podani obrisi vsega, -
kar je videl v Zelezarni.

V zbirki, ki jo objavljamo, smo skusali v kratkem podati
ves potek dela od zacetka do tedaj, ko je surovo ulito Zelezo
pripravlijeno za obdelovanje, Tako mam kaZze ena izmed
risb, ki so vse izvrSene s ¢rno in rdeco kredo, zunanjost
visokega plavza, ki je v obratu. Mocan sij razsvetljuje
okolico, kjer so videti razliéni dimniki, prezracevalne na-

prave, mostovi, zelezniske proge, Zerjavi in vse drugo, kar

daje slikovitost podobnim obratovalnicam. Nato kaZe spet
risba prizor, kjer delavei pred goredim plavzem ogledujejo,
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kako napreduje topljenje rude. Peéi same ni videti. Vendar
pa kaZze napeto pricakovanje delaveev, ki zro proti Zare¢emu
kuriséu, da bo kmalu prisel trenutek, ko bo treba prebosti
steno plavza, da bo mogla tekota razbeljena kovina izteci
v pripravljena korita. Spet druga risba kaze, kako z ogrom-
nimi posodami, obesenimi mna Zzicah, prenasajo vdrugic, v
martinarni spet pretopljeno kovino, da jo nato izlivajo v
pripravljene manjse posode. Radiranka prikazuje delo v
martinarni, kjer &istijo priprave, kamor dospe v martinovih
pec¢eh poplemeniteno Zelezo. Zanimiv je fudi nac¢in, kako
preskusajo pravkar pridobljeno kovino na mehaniénem na-
kovalu glede trdnosti in odpornosti. — Da so pa umetnika
mimo topilnih peéi, strojev in raznih drugih plavzarskih
naprav v prvi vrsti zanimali ljudje, ki jim streZejo, ni c¢ud-
no. Saj je toliko resni¢ne veli¢ine in moé¢i v izrazih in
kretnjah teh ljudi, ki kroté ogenj in ravnajo z razbeljeno
gmoto, da jim mora biti pokorna. Za to izredno naporno in
nevarno delo je treba res krepkih miSic, mirne narave in
jasnega duha ter velike volje in vztrajnosti, Tako hranijo
Jakéeve mape dolgo vrsto velezanimih beznih skic, ki pred-
stavljajo pravo galerijo teh tihih junakov dela, ki so tako
znacilni za danasnjo dobo.

Bozidar Jakac je tudi s temi svojimi risbami iz industrij-
skega okolja pokazal svoj veliki talent in pronicavi risarski
smisel. Z neznatnimi sredstvi ume nazorno podati podobo
dogajanja, da predo¢i gledalcu zivo in kar prijemljivo pri-
zor. Zlasti risbe, kjer uporablja nasprotje sence in svetlobe,
dosezejo izredno krepke ucinke. Tudi edina radiranka, ki
jo je doslej dovrsil po teh zasnovah, kaze, da je snovno
in tehniéno enako krepko zajel predmet. V slovenski gra-
fiki je to nedvomno eden prvih, gotovo pa eden najboljsih
listov iz industrijskega podroéja. Skoda, da ni Jakac dovrsil
vedjega Stevila radirank in da ni imel prilike tudi iz drugih
oddelkov jeseniskih tovarn zbrati tako zanimivo in pisano
zbirko motivov, kakor so ti od plavzey in iz martinarne.

“

Riko Debenjak: KMECKA MADONA, Sredi sep-
tembra je Drustvo slovenskih likovnih umetnikov odprlo
v ljubljanskem Jakopi¢evem paviljonu razstavo slik in risb
svojega ¢lana Rika Debenjaka. Doslej mladi dvaintrideset-
letni slikar v Sloveniji Se ni razstavljal, pa¢ pa se je
udelezil razstav v Beogradu, Parizu in Haagu. O umetniku,
ki lezi zdaj hudo bolan v ljubljanski bolnici, bomo v krat-
kem pisali kaj veé in objavili venec njegovih del. Danes
prinasamo samo njegovo Kmecko Madono. S to sliko je
Debenjak po svojih lastnih izpovedih hotel prikazati ver-
nost trdoZivega slovenskega kmeta, ki dela na svoji skopi
in siromasni zemlji. Kakor stari, stoletni hrast, ki ga je
vihar Ze nalomil, pa le spet poganja, tako trdno stoji na
teh bornih kraskih tleh. Madoni, ki je z Jezus¢kom prisla
h kmetu v vas, ponuja le-ta kruha in vina. Madona je Ze
vzela v desnico kozarec z vinom, kmet ji z levico ponuja
kos kruha, Jezus¢ek pa sedi med kmetovima otrokoma in
zajema iz latvice mleko. Slikar je hotel s to preprosto kom-
pozicijo simboliéno pokazati razmerje nasega ljudstva, zlasti
Se goriSkega, do vere in rodne zemlje. Debenjak je na
desno v ozadju podobe naslikal svoj rojstni kraj, Kanal ob
So¢i. Podoba je izdelana v izrazito starinskem slogu starih
mojstrov, tako da so na njej dobro razlo¢ni vplivi vestnih
slikarjevih preudevanj klasi¢nih italijanskih in holandskih
mojstrov, deloma pa je viden Studij modernih [rancoskih
impresionistov. — O Debenjakovem celotnem delu bomo
veé pisali prihodnjié. K.D.

DOM IN DRUZINA

KUHINJSKO PERILO

STEFANIJA HUMEK

abava perila je v teh dragih ¢asih precejSen izdatek.
N Se dopolnjevanje zaloge upraviéeno skrbi nekatere
gospodinje. Najve¢ izdamo seveda za posteljno pe-
rilo, pa tudi Zivotno, kuhinjsko in drugo je treba stalno
dokupovati, da imamo vsega za potrebo. S pravilnim varce-
vanjem pa lahko precej prihranimo posebno pri kuhinjskem
perilu, t.j.pri pomivalkah, brisalkah za posodo, brisac¢ah,
predpasnikih in kar je Se drugega perila za kuhinjsko rabo.
Kuhinjsko perilo se zamaZe navadno mnogo bolj kot
druge vrste perila. Zato je treba pozneje pri pranju upo-
rabljati vse sile in sredstva, da ga ofedimo, kar mu seveda
ni v prid. S pranjem ga poc¢asi uni¢ujemo. Toda pri uporabi
kuhinjskega perila lahko pazimo in ga prav s tem precej
dolgo ohranimo. Prav ni¢ ni potrebno, da so razne brisalke
in druge cunje konec tedna ali Ze po nekaj dneh kar ¢rne
in polne vseh mogo¢ih madezev. Pravilno ravnajo s tem
perilom dam, kjer ni videti na mjem, ko ga dajejo v perilo,
nobene vidne nesnage in madezev. Poglejmo torej, kaj mora
gospodinja vedeti in upoStevati pri uporabi tega perila.

Sestavine in izdelovanje

Kakor so naprodaj najrazli¢nejSe tkanine za zastore,
zivotno in drugo perilo, tako se dobe tudi razne tkanine
za perilo, ki ga rabimo v kuhinji. V starih ¢asih so upo-
rabljali za brisanje posode skoraj samo platno, Danes je
platno predrago, zato izdelujejo tovarne kuhinjsko perilo
iz drugih tvarin, najve¢ iz bombaza, iz meSanice bombaza
in platna in v zadnjem ¢asu celo iz mesanice nmetne svile,
bombaZa in platna. Izdelki so vedno popolnejsi, ker po-
sebni zavodi stalno preskusajo vse potrebne lastnosti. Blago
za kuhinjsko perilo, predvsem za brisalke, mora imeti tri
vazne lastnosti: hitro mora vpijati vodo, pri uporabi ne sme
puséati vlaken in mora biti mocno, da je kljub pogostemu
pranju dosti trpezno.

Kako ga nporabljamo

Bakteriologi so kuhinjske pomivalke in brisalke Ze ved-
krat omenjali kot nosilke bakterij in to posebno v gospo-
dinjstvih, kjer je navada, da cunjo pomivalko po koncanem
delu kar malo ozmo in mokro ter stisnjeno v kepo pusté
v skledi ali koritu za pomivanje do prihodnje uporabe.
To je zelo napak, a Zal Se marsikje v navadi. Po pomivanju
je treba cunjo do ¢istega izprati in obesiti, da se posusi.
Pomivalka mora biti zarobljena ter zaznamovana kakor
drugo perilo, pa tudi v pranje mora redno z njim. To je
vazno iz zdravstvenih razlogov, ker le tako moremo govoriti
o snagi pri pomivanju posode.

Med kuhanjem in pri delu po kosilu je treba na kuhinj-
ske brisalke, brisace, predpasnike in drugo paziti, da jih po
nepotrebnem ne zamazemo. Ni¢ umazanega ne brisimo s
cunjami, ampak oé¢istimo s papirjem, ki ga takoj nato lahko
vrzemo v smeti. Drugod so v ta namen naprodaj cunje iz
papirja, ki so velika pridobitev za gospodinjstvo. Pri nas
jih Se me izdelujejo. Vendar mamesto njih lahko uporab-
ljamo drug mehkejsi ali ¢asopisni papir, kar paé¢ imamo.
Casopisni papir, narezan na manjse kose ali stisnjen v kepe,
naj bo vedno &m blize pri roki. Z njim vse, kar ni ¢isto,
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pobrisemc, ne da bi se pri tem umazali, kuhinjske cunje
pa ostanejo lahko Se dolgo snazne.

Prav tako pazimo na brisate za roke., Ceprav se nam
mudi, rok ne smemo obrisati, ako jih nismo do ¢istega umili.
Brisaa je za to, da roke osuSi, ne pa da pobira nase
umazanost. Gumijast predpasnik za grse delo varuje be-
lega, ki ga opasemo za kuho. Dobijo se razne vrste, ki so
prav dobre.

S papirjem oc¢istimo vso jedilno in kuhinjsko posodo
pred pomivanjem, z njim zdrgnemo ¢&rne mastne Zelezne
pekace, deske za sekljanje, ploSéo na Stedilniku in tako
dalje. Vse, kar je grdega in s ¢imer bi kuhinjsko brisaéo
zamazali, pobriSemo, oziroma o¢istimo s papirjem. Pom-
nimo, da so brisalke samo za ¢isto posodo in orodje, za
pomivalno korito ter za desko, kjer se posoda odteka.

Pomivanje in pomivalnik

Pa tudi s pravilnim pemivanjem posode hranimo perilo.
To je vazno tudi za zdravje, saj se z vilicami, Zlicami, ro-
bovi skodelic in kozarcev prenasajo bolezni, med temi tudi
prehlad, Posodo, ki smo jo zunaj in znotraj oéistili s pa-
pirjem, umivajmo vedno v ¢im bolj vro¢i milnici,
kolikor pa¢ vzdrzijo roke. Gospodinje se pomivanju posode
v milnici, Zal, kar ne morejo privaditi. Vendar je pomivanje
v milnici samo v korist kuhinjskemu perilu, zdravju in
sploSni snagi v gospodinjstvu. Ako posodo potem Se dobro
splaknemo v vroéi vodi, ne bo sledu o milu, posoda
pa se hitro sama posusi, da je niti ni treba brisati.

Trajanje kuhinjskega perila je pa seveda veliko odvisno
fudi od tega, kako imamo urejeno pomivalno mapravo. Ce
Jje na razpolago dovolj vro¢e vode in je korito opremljeno
z brizgo za vro¢o vodo, posedo hitro splaknemo do &istega
s tem, da jo pobrizgamo z vro¢o vodo. Tako splaknjena
posoda se hitro sama posuSi. S tem prihrani gospodinja
perilo in ¢as. Korito, ki ima dva dela, je pripravnejSe. V
prvi predel si napravimo milnico, v drugega pa mrezo za
odtekanje, kjer posodo splakujemo. Iz tople milnice devamo
posodo sproti v drugi predel, kjer jo konéno z brizgo spe-
remo do ¢istega. Seveda je Se boljsi in urnejsi elektriéni
stroj za pomivanje, ki ga namestimo ma priroénem kraju.
Voda v elektriénem pomivalniku je namreé lahko
dosti bolj vro¢a, ker ne pridemo z roko v dotiko.

PLETENA JOPICA

ELIZA SKALICKY

ladni jesenski dnevi nas spomnijo, da potrebujemo
H zopet tople obleke. Ko se mo¢i daljsajo, dobimo tudi

znova veselje do pletenja in kvackanja. Napraviti
si moramo toplo jopico z dolgimi ali kratkimi rokavi. Ker
pa danes v volni nimamo veliko izbire glede na debelost
in barve, lahko pletemo jopico z dvema nitma, ¢e ne dobimo
debele, ali damo volno prebarvati, ée ne dobimo barve
po okusu.

Jopica na nasi sliki je iz temnomodre volne. Delana je iz
srednje debele volne, in sicer z dvema nitma in z iglami
Stevilke 3.

Vzoree: v prvi vrsti delamo dve desni petlji in eno levo,
zopet dve desni in eno levo in tako do konca. V drugi
vrsti pa delamo leve, kjer vidimo desne, in obratno.

Vzorec pri prsih in na gornjem delu hrbta delamo tako:
tri vrste (igle) dve desni, dve levi petlji, cetrto vrsto (iglo)
pa pletemo na hrbtni strani same desne petlje, da dobimo
na licu leve.

Za zadnji del nasnujemo 95 petelj. Delamo osem vrst
(igel) enakomerno, nato snemamo na obeh straneh Sestkrat
po eno petljo, vmes pa pletemo vedno Sest vrst (igel). Nato
zopet dojemamo na vsaki strani po eno petljo, in sicer Stiri-
krat in tudi sedaj pletemo vmes vedno po Sest vrst (igel).
Nato nadaljujemo gladko tako dolgo, da meri ves del 36 cm.
Za rokavni izrez zazankamo na obeh straneh po Sest petelj
hkrati. Nato nadaljujemo enakomerno z drugim vzorcem.
Ko meri ves del 54 cm, zazankamo po pet petelj pri vsaki
igli, vedno v zacetku tako dolgo, da nam ostane 3e 30 petelj
na igli: te pa vse hkrati zazankamo.

Za prednji del nasnujemo 104 petlje. Do podpazduhe de-
lamc tako kot pri zadnjem delu. Za rokavni izrez zazankamo
na obeh straneh po osem petelj hkrati, nato pa Se trikrat
po dve petlji; tako imamo na vsaki strani po 14 petel;j
manj. Petlje razdelimo na polovico. Nadaljujemo najprej
eno stran z drugim vzorcem enakomerno tako dolgo, da
meri ves del 51 cm. Nato zazankamo za vratni izrez Sest
petelj hkrati; potem pa Se stiri petlje, pri vsaki vrsti po eno.

Pramje

Navzlic pravilnemu ravnanju dobé pomivalke
in brisalke v kuhinji rade zamolklo barvo in
kakSen madez Dobro je, ako jih ¢im veckrat
menjamo in temeljito operemo, kakor drugo belo
perilo. Vendar jih ne smemo prati skupaj s takim
perilom, od katerega se trgajo vlakna, ker se ta
rada primejo kuhinjskega perila, kar vidimo Sele
pPozneje na posodi, ko jo umivamo ali briSemo.

Koristno je, ¢e jih sem pa tja tudi belimo na
soncu ali z umetnim klorovim belilom. Z belje-
njem ne obelimo samo blaga, ampak tudi oZivimo
barve vzorca. Belina podlage jih namre¢ po-
vzdigne, da so bolj vidne. Slabo oprane kuhinj-
ske cunje pa niso samo neokusne in grde, am-
pak tudi izgube svojo prvotno mehkobo in ne
vpijajo ved tako dobro kakor éiste.

Na pazljivo ravnanje s kuhinjskim perilom
naj gospodinja navadi tudi svoje pomoénice.
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Ko meri del 58 cm, vse petlje hkrati zadelamo. Nato na-
pravimo Se drugo polovico,

Za rokav nasnujemo 39 petelj. Pletemo deset vrst (igel)
gladko, nato pri vsaki drugi igli dojemamo po eno petljo, in
sicer 15krat. Ves del meri do okrogline priblizno 12 cm. Za
spodnji rokav zazankamo na eni strani osem petelj hkrati:
nato pletemo 4 do 5cm enakomerno in potem zaénemo
snemati za okroglino. Pri vsaki vrsti v zacetku igle sna-
memo dvakrat zaporedoma po eno petljo in dvakrat za-
poredoma po dve petlji tako dolgo, da nam ostane 3e 12 do
15 petelj na igli; te pa vse hkrati zazankamo.

Za 7zepe nasnujemo po 24 petelj in delamo tako dolgo,
da merijo 10 em.

Za ovratnik nasnujemo 14 petelj. Pri vsaki tretji vrsti
snemamo mna obeh straneh po eno petljo, in sicer trikrat.
Ko imamo osem petelj, pletemo enakomerno, da meri ves
pasec 56 cm. Potem ravno tako dojemamo, kakor smo v za-
¢etku snemali.

Jopico obkvaékamo okoli vratne petlje, okoli rokavov
in Zepov z belo ali drugaéno volno. Pri vratu prisijemo
kvac¢kane gumbe ip napravimo Sivane zanke.

Kroj jopice je na poli v fej Stevilki in je za velikost
100 cm zgornje Sirine.

DOBRA KUHARICA

VRANICNA JUHA Z ZELENJAVO

Kuhaj v dveh litrih vode razno zelenjavo, vsake za
majhno pest, n.pr. karfijolo, korenje, ohrovt, stroé¢ji fizol,
vse zrezano na rezance. Razgrej v kozi zlico masti, ji pri-
deni zlico drobno zrezane ¢ebule in 10 dkg izstrgane vranice,
dobro zmesaj, da se vranica nekoliko poprazi; potresi z zlico
moke, premesaj in stresi vso zelenjavo z vodo vred k vra-
nici, osoli in kuhaj vse skupaj Se cetrt ure.

ZAPECEN KROMPIR S KISLO SMETANO

Kuhaj 1 kg opranega krompirja ¢etrt ure. Nato ga od-
cedi, olupi, zrezi na velike kocke in kuhaj v slani vodi
(daj toliko vode, da je pokrit). Kuhanega odcedi, stresi v
dobro pomazano kozo, ga oblij s ¢etrt litra kisle smetane
in postavi v pecico, da se nekoliko zapece. Postavi krompir
s lizolovo solato ma mizo.

STROC]I FIZOL V OMAKI

Skuhaj v slani vodi 1 kg opranega in na poSevne kosce
zrezanega flizola. Razgrej v kozi tri Zlice olja ali veliko
zlico masti, prideni Zlico moke in meSaj, da nekoliko za-
rumeni. Nato prideni strok strtega ¢esna in Zli¢ico zelenega
zrezenega petersilja ter meSaj Se pol minute. Prideni Se
zli¢ico goréice in Zlico pretlad¢enega paradiznika. Omako
s lizolovko toliko razredéi, da je gostljata, in kuhaj med
mesanjem deset minut, Nato prideni odcejeni fizol in postavi
jed s krompirjevim pirejem na mizo.

PRAZEN KROMPIR Z LISICKAMI

Kuhaj 1 kg opranega krompirja ¢efrt ure. Nato ga olupi
in zrezi na kocke. Deni v kozo tri zlice olja ali Zlico masti,
krompir, 5¢ep kumne, zlico zrezane ¢ebule,” Zlico petersilja,
veliko pest zrezanih in poparjenih gob fer toliko tople vode,
da je krompir pokrit. Nato ga prazi do mehkega, Nazadnje
ga polij z zlico raztopljenega surovega masla.

ZAPECENI MAKARONI Z GOBAMI
Zmesaj 5 dkg surovega masla in en rumenjak, primesaj
'/+ kg kuhanih in odcejenih makaronov, '/i1 prazenih gob in
sneg enega beljaka. Vse dobro premeSaj in stresi v dobro
pomazano, pred ognjem varno skledo, polij po vrhu dve
zlici kisle smetane in speci.

PETERSIL] ZA ZIMO

Posusi zeleni petersilj na soncu, ga sesekljaj, potresi
s soljo, deni v kozarec, zavezi in shrani.

SHRANJEVAN]JE KUMAR

Popolnoma zrele kumare olupi, skrhljaj in odstrani seme.
Stresi jih v skledo in primeSaj za vsak kilogram kumar eno
sesekljano ¢ebulo, osoli in premesaj: tako jih pusti do dru-
gega dne. Nato jih stresi na reSeto, da se odteko, jih Se
dobro ozmi ter stla¢i v glinast lonec ali $kaf. Povrhu nalozi
zeljnate liste, desko in kamen. Uporabljaj kakor sveze.

ZELENE PARADIZNIKE

operi, osusi in prerezi ¢ez pol. Nato jih stehtaj in daj za
1 kg paradiznikov v kozo '/s kg sladkorja in /s 1 vode; kuhaj
15 minut. Nato stresi v sladkorno vodo paradiznike in jih
kuhaj deset minut. Pocasi jih poberi ven, v ostalo vodo pa
deni Se */y kg sladkorja, dodaj limonovih in pomaranénih
olupkov, kos¢ek vanilje in cimeta ter kuhaj 20 minut. Pri-
deni paradiZnike in pusti, da vro toliko ¢asa, da postanejo
prozorni, Se¢ tople stresi v kozarec in hladne zavezi.

MEZGA 1Z MESANEGA SADJA
Stresi v lonec '/ kg grozdnih jagod, 3est breskev, Sest
hrusk, eno jabolko in eno nageljnovo zbico, pokrij in pusti,
da se na ognjiséu zmehéa. Nato pretladi, stehtaj in kuhaj
s polovico manj sladkorja med vednim meSanjem eno uro.

BRESKVE V SOLATI
Olupi deset breskev in jih zrezi, prideni nekaj kapljic
limonovega soka, zlico ruma in zlico sladkorja. Posebej
skuhaj dve oprani jabolki, jih pretla¢i in zme3aj z bre-
skvami fer postavi kot mo¢nato jed z otroskimi ali jane-
zevimi piskoti na mizo.

* PECEN PARADIZNIK ZA SLADKORNO BOLNE

Obrisi, zrezi in 'pomo¢i paradiznik v raztepenem jajcu,
nato ga povaljaj v drobtinah (graham kruha) ter speci na
surevem maslu.

JABOLCNI NARASTEK Z ENOTNIM KRUHOM

V dobro pomazano pekaco stresi */s1 drobtin od enotnega
kruha. Vrhu drobtin nalozi '/s kg nakrhljanih jabolk in jih
potresi z zlico sladkorja. Dodaj spet */s1 drobtin in /s kg ja-
bolk, ki jih zopet potresi z Zlico sladkorja. Razmotaj v loncu
/»1 mrzlega mleka in eno jajce, polij po jabolkih in speci.

ZAPECENA KASA

Z vrelo vodo operi '/1 1 kaSe, jo stresi v lonec in prilij */s 1
vro¢e vode. Ko nekoliko povre, prideni nekaj zrn soli, zlico
sladkorja, koSéek limonove lupine, zlico olja in /i1 mleka.
Ko je kaSa gosto kuhana, jo stresi v dobro pomazano kozo
in jo v pec¢ici nekoliko zapeci. Postavi s kuhanim sadjem
na mizo. M. R.
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ZABAVA IN SALA

EPIGRAMI

ROJEN KOMAR
RAZOCARANJE

Kako? Kako? Ojoj! Et tu, mi Brute?!
Se tebe Pegazus s seboj je zvabil,

Se ti si se sedaj také spozabil,

da razprodajas in ostris si cute?

Poti so s trnjem na Parnas posute,
nogé na ostrem krsu bo$ izrabil;
namesto vencev slave bos nagrabil
tezk¢ si ure in grenké minute,

Kako lepo lahko bi zivel zase,
kako bi vsi ljudje te spostovali
in kritik bi visokonos ti v lase

ne skakal, ¢e bi pesmi svoji mali
posiljal le in me krojil oglase,
kako bi verzi bolje se prodali!

TRGOVINA S PREVODI

Nekje je bral, da tisti dobro sluzi,
ki se s prevodi lepih knjig nkvarja;
ker zahotelo se mu je denarja,

se prestavijaveem tudi on pridruzi.

In kakor sonce, ki odseva v luzi,
podobo nam skaljéno le podarja,
tako nam ta, ki za denar ustvarja,
lepoti vse brstje in cvetje muzi.

In rokodelé¢i¢u, ki brez poklica
se oprijel koristne je obrti,
smehljaj ponosne srece sije z lica.

Kaj mar mu, da so slovnicarji strti,
kaj mar, da se zastonj je trudil Breznik!
Saj ve, da on je vélikopoteznik!

SPRETNOSTI IZ PAPIRJA

SLIKARSKA CEPICA

Vzemi pravokoten podolgovat kos papirja in ga po dol-
gem Cez sredo pregani, kakor ti pokaze risba a). Risba b)
P2 ti pové, da moras potem sprednji del po ¢rti 2—2 za-

Pr—

i

vihati navzgor. Sirino tega robu si sam lahko izberes. Kaj
pa zdaj? Oba konca, desnega in levega, ki sta na nasi
risbi ¢) zaznamovana s 3 in 4, zavihamo nazaj po ¢rticah
5—53 in 44, Ce potem dobljeni zvitek obrnemo tako, da
je dosedanja zadnja stran obrnjena proti nam, se nam po-
kaZe nekaj takega, kot vidimo na risbi d). Zdaj pa samo
Se tisti ko3cek, ki je na naSi risbi pod énto 5—5, zavihamo
navzgor, pa je slikarska éepica narejena. Seveda je lepo
zlozena in jo je treba spredaj razprosfreti. Najvet pre-
glavic bos imel s fem, da boi mnaredil res prav veliko
¢epice, ki se bo tesno oprijemala glave, a z nekaj poskusi
bos tudi to prav pogodil.

INDIJANSKA PERJANICA

Gotovo si jo Ze dolgo Zelis. Kolikokrat ste se Ze igrali
Indijance, pa niste mogli mikjer dobiti primernih pokrival.
Zdaj ti bo Zzelja usliSana in sam si bo§ lahko pomagal iz
zadrege. Slikarsko Cepico Ze zna$§ marediti, zato je ne bom

znova opisoval. Oglej si naso risbo, pa bos videl, da ni nié
drugega treba, kot na spodnji sprednji rob slikarske cepice
prilepiti ali na kak drug nadin dobro pritrditi vrsto dolgih
pti¢jih peres. NajlaZze boS dobil petelinja, primerna so pa
tudi pavja, nojeva, fazanja, puranja in druga.

SMESNICE

MAJHNA POMOTA

Potnik se je s strahom vrnil v spalni vagon, katerega
je malo prej zapustil, ter dejal sprevodniku: »Ah, prosim,
ste li nasli zavoj bankovcev tam pod tisto blazino?«

Sprevodnik: »Sem. Pa prav lepa hvala, gospod.«

BELA BARVA POMENI VESELJE

Katehet je otrokom razlagal pomen bele barve. Bela
barva pomeni veselje, zato si vsaka nevesta Zeli bele obleke
na svoj poroc¢ni dan.

Neki paglavec pa se oglasi: »Zakaj pa so Zenini v érno
obledeni?«

SLABA DRUSCINA

V mestu je bil aretiran mozakar, ker se ga je preveé
navlekel in potem razgrajal. Na sodnikovo vpraSanje, naj
pove, kako je bilo, je odgovoril, da je zasel v slabo dru-
séino,

»Kako to?« ga vprasa sodnik.

»Vidije, gospod, imel sem precejino steklenico Zganja
pri sebi, ker pa so moji trije prijatelji, s katerimi sem Sel
v mesto, abstinentje, sem moral vse sam spitil«

NAPAK RAZUMELA

»Gospodina, kaj pa pomeni tale smet v juhi?« se je
gospod Kaci¢ pritoZil v gostilni.

»Kako naj neki jaz to vem, gospod! Mene so tu za po-
strezbo najeli, ne za prerokovanje!«
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UGANKE IN M

UGANKA
(Janko Moder, Dol. — 15 pik.)
S ¢ ¢astili so Slovani,
s h teka¢i so priznani,
z i dobimo gozdno ptico,
s k nam prerahlja gredico,
s p je skoraj zmeraj v sobi,
v v si urimo roké,
a brez tega je kos zemljé:
¢e hoces vse, to majprej dobi!

PODOBNICA
(J-5a, RoZna dolina. — 17 pik.)

/\//E

STEVILKE
(Tone, Ljubljana. — 27 pik.)
51 11 55 23 94
51
11 53 23
55
91 T3 63 T2 12
73
23 94 94
95

63 55 15 23 95

LETOSNJE TURE

(Nace Cuderman, Tupali¢e. — 25 pik.)

VYVrh Visina Dne
Travnik 2378m 5. 11L
Skrbinjek 1339 m . IV.
Mravljinec 1783 m 5. VIL
Mozaklja 1595 m 3. VIL
Ojstrica 2349 m 6. I1.
Grintavec 2558 m 8.1V,
Ozebnik 1719 m 5.1V,
Sneznik 1289 m 5 75t K
Mojstrovka 2332m 7. L
Kladivo 2095 m 1. 1V.
Komaré¢a 1340 m 2. V.

epa {144 m 1. 1L

Jezerski vrh 1218 m 3. 1V,
Mrzlica 1119 m 1. 1V.
Prisojnik 254Tm 6, VIIL
Mangart 2678 m 5. V.
Ljubelj 1366 m .1V,
Stol 2236 m 3. 1V.
Martuljek 1273 m . IV.
Begunjséica 2063 m 4. VL

REZI

oy

IZ DAVNIH DOB
(Castor & Pollux, Maribor. — 29 pik.)

DRAG KAMEN
(E.Kle&, Kranj. — 19 pik.)
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POSETNICA
(Hostar, Vrhnika, — {1 pik.)

HONOU ZARNEV

POLA
Kaj je bil ta gospod?
DAVKI
(Dun, Ljubljana. — 23 pik.)
Ime din

Arko Ivan . . . . . 5
Brabec Marjan . . . | 156
Finzgar Rudolf . . . | 87
Kelemina Leopold . . | 70
Kern Jozef . . . . . [ 100
Kova¢ Andrej . . . | 86
Osana Vilko . . . .| 73

Povse Milan . 540
Pucihar Peter 60
Rupnik Anton 703
Skuhala Alojzij . . | 60
Zarnik France . . .| 51
Zargi Ferdinand . 1307
STEBER
(Rajko, Medno. — 21 pik.)
'a|aaa| reakcija,
|a aaa] edini sin,
gozdni sad,

domaé¢a tovarna letal,
poljski pridelek,
rudnik pri Hrastniku,
11 1] srbsko moSko ime,
nnn ilmnsko mosko ime,

s

eleee
f
J
k
n
o|looo avni fizik,
P
r
5
:
z

d}dce
.‘iii

Jik

p r r | bolgarski prosvetitelj,
rrr| pritrjevanje,

ttt] nemski general,

uuv| grska bajeslovna oseba,
z z z | matematiéno znamenje.

<AMHODHEFHOOO PP
CHUHODHREMFOO XP P

Y prvi navpi¢ni vrsti dobi§ ime in
priimek sodobnega slovenskega pisa-
telja, v tretji pa njegovo najbolj zna-

no delo.
BESEDNICA
(Eva, Ljubljana. — 13pik.)

Kobarid, okular, Verdi, sukno, klob-
ko, nakovalo, Stobi, nokturno, stilist,
Ahab, otrok, melisa, Lenau, Holandsko,
duri, lub, obolos.

Vzemi iz vsake besede po dve érki,
da dobis pregovor.

RESITEV UGANK V SEPTEMBRSKI STEVILKI

Deklica. Od lepote se ne da Z%i-
vet, a vendar jo ho¢e vsak imet’,

1 1415 4
12 7 6 9 Magi¢ni kvadrat.
8 1110 5 Siba novo maSo poje.
13 2 3 16

Orehi: Tondek je imel T orehov;
2 je pojedel sam, 4 njegov sosed in
Janezek 1.

Saljivka. Sola v Tribué¢ah, kjer
so samo iri buée (Tribuce).

Sportna porocila. Rezultati po-
vedo ¢rke iz abecednega kvadrata, —
Tekmovalec.

Crkovnica. Jemlji vsako drugo
¢rko. — Obljubiti je moda, a izpolniti
je Skoda.

Konji¢ek, Ne bodi za poroka ¢ez
svoje moéi; ¢e si pa porostvo sprejel,
misli na povracilo!

Crkovna podobnica.
pri Poljanah.

Visoko

Razvalina. Jemlji skupine &rk po
visini stolpov in jih beri nazaj. — Ta-
ko mine slava sveta!

Uganka. Pad, ar; padar, Arpad.

Besedna nganka. MirSele vzljubis,
ko vojsko spoznas.

Posetnica. Prekupéevalecs konji.

Kitajsé¢ina., Ob abecedni kvadrat
napisi: Kitaj-S¢ina. — Na vsem svetu
se vse dobi.

Refitve je treba poslati do 20. vsakega meseca na naslov: Janko Moder, Dol pri Ljubljani. — Zastavljavei ugank naj
posiljajo tudi svoje rokopise na isti naslov.
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TO INONO IZ ZIVLJEN]JA
IN O ZIVLJEN]J]U

SE O PROMETU

Pri nas ni tako razvit avtomobilski promet kot v Ame-
riki, zato pa imamo tudi manj ¢loveskih Zrtev, medtem ko
drugod s to postavko z zagotovostjo racunajo, n.pr. po-
grebui zavodi. Ceprav francoski slovar v Saljivem tonu ime-
nuje pesca »najvecjo oviro cestnega prometas, sem vendar
kljub oc¢itkom nazadnjastva mnenja, da vsi posli, ki jih
mores in moras izvrsiti le z avtemobilskim dirkanjem (za
nujnost so e na razpolago manj nevarna sredstva kot te-
lefon, brzojav itd.), ne odtehtajo ene ¢loveske zrtve.

To mnenje naj bo odgovor na ¢lanek v nekem listu, da
se pri nas »pravic avtomobilski promet ne more razviti,
ker imamo preslabe ceste. Hvala Bogu, pravim, kajti da-
nasnjemn ¢asu na kljub trdim, da je ¢lovesko zivljenje le
Se najvecja dobrina! . "

Gornji pomislek se je rodil na prasni slovenski cesti, v
megli prahu in ob pogledu na nase kmecke domove ob ce-
sti, ob misli, koliko lepega je dozivel véasih samoten romar
in pesee, kar ostane drveéim ofem skrito...

NARODNA ZAVEST

Nekoé se je nekdo nekje zgledoval nad tujejeziénim
nagrobnim napisom slovenske uéiteljice. Kaj boste pa rekli
o nckaterih ljubljanskih izobrazencih in vzgojiteljih, ki s
svojimi otroki govore samo v tujem jeziku, ¢eprav so po
rodu ¢isti Slovenci? Kolikor ti otroci pridobe na znanju
tujega jezika, toliko zgube na oni zavesti, ki jo daje samo
materin jezik. Kar vse preved¢ prozoren postaja tak pouk
starsev, disi po oportunizmu: »za vsak primerc...

KA]J] PRAVITE?

Sinu je umirala mati. Neko¢ pobozno kmeiko Zenico je
svobodomiselni sin s svojim zivijenjem in s Studijem tako
predrugacil, da se je Sele na smrini postelji zavedela svoje
kiscanske dolznosti. VpraSala je sina, ¢e naj se da spove-
dati. Sin ji je odgovoril debesedno: »Za vsak primer je
bolje...« Torej ¢isto racunarsko! Res je bil fisti gospod
ucéitelj racunstva...

DVE NOVI HRVATSKI KNJIGI

KRYAVA SLUZBA. Ratne uspomene. Prvi dio. — U PA-
KLENOM TROKUTU. Ratne uspomene. Drugi dio. Napisal
Peiar Grgec. Naslovni sliki narisal V. Mirosuv!{cvw.
Jeronimski knjigi 569 in 570. lzdanje knjiznice dobrih ro-
mana, knjigi 85 m 86. Natisnila tiskarna_Narodne prosyjete
v Zagrebu 1940. llustracij 20 in 12, Strani 206 in 182. — Pefar
Grgee spada prav gotovo med najvnetejSe in najvidnejse
hrvaske Kkatoliske kulturne delavee, ki so med svetovno
vojsko pripravljali prerod svoje domovine. Zdaj je zacel
izdajati svoje spomine iz vojske pod nekaksSnim skupnim
naslovom: Izgubljeni dnevi. 1z3la sta prva dva zvezka, v ka-
terih popisuje svoje zivijenje v letih 1915 in 1916 pri Svetem
Florijanu v blizini Trsta in v podnozju Svete Gore pri
Gorici. Pisec si je sproti sestavljal dnevnik o vojski in nje-
nih strahotah, a ti spomini niso le povrhnja reportaza voj-
ske, napisana iz trgovskih namenov, ampak so bolj osebni
spomini izobrazenca, idealista, katolicana, i(lpulncgq miro-
ljuba, spretnega pisatelja in vnetega narodnjaka, ki je bil
Kljub svoji telesni odsotnosti sredi vsega dogajanja doma
na Hrvaskem. Zato izvemo iz teh spominov polno podrob-
nosti iz tedanjih hrvaskih slovstvenih, kulturnih in narod-
nostnih prizadevanj, pa tudi slovenske tezave nam delo po-
nekod prav dobro prikaze. Nas zlasti zanimajo vsi stiki, ki
jih je imel pisatelj s Slovenci, o ¢emer bom Se posebej po-
skusil napisati nekaj besed, in ga obéudujemo, kako dobro
pozna slovensko leposlovje, saj kar zapovrstjo navaja polno
slovenskih pesnikov in pisateljev. Pri nas bodo te spomine
posebno radi brali tisti, ki so s pisateljem vred opravljali
krvavo sluzbo v peklenskem trikotu v soskih rovih. Vendar

preprostejSim mogo¢e knjiga prav zaradi svoje pogloblje-
nosti in kulturne dokumentariénosti ponekod prepusta,

Janko Moder.

LISTNICA UREDNISTVA

J. S. Moja sodba ni bila prenagljena: sedanji ciklus
»Plujska gorac je mnogo boljsi od zadnjega, kar domnevate
celo Vi sami. Odlikuje Vas nadrobno in lepo opazovanje,
s ¢imer ustvarjate tople razpolozenjske slike. Nasvetoval bi
Vam le Se snon multum, sed multac. Samo moéna dozivetja
izdelajte v pesem, kajti tam bo studenec sam od sebe tekel,
kar same se bodo nasle prave rime in nove metafore. Ne bo
treba rime Sele iskati in po njej usmerjati vsebino verza.
Moénejsa doZivetja pa seveda pridejo z dozorevanjem, te-
lesnim in duSevnim. — Od poslanih bom eno ali drugo pri-
obéil. Podljite Se, kar boste imeli sami za dozorelo, Upam,
da se ne varam: imate zmoZnosti, da se razvijete v resnic-
nega poeta.

UGANKARJEM MLADIKE

RESILCI UGANK IZ SEPTEMBRSKE STEVILKE

Vse so resili: Blaj Frane, Bostele Anton, Bulovec Ivo,
Cuderman Ignacij, Cop Ana, Dijaski zavod Kranj, Erzen
Ivanka, Knjigarna Ilirija Kranj, Jegli¢ Stanko, Kalan Minka,
Kle¢ Ela, Kocmur Pavla, Kova¢ Franc, Krzisnik Angela,
KrziSnik Helena, Lovsin Vinko, Lukovsek Ivanka, Mihel¢i¢
Frane, Miheli¢ Marko, Modrinjak France, Pavlin France,
Pogaénik Marija, Rant Marija, Rotar Marija, Slapar Pavel,
Sinkovec Franciska, Skrbe Stanko, Vovk Joze.

Ales France (156), ir. Bole Pij (180), Cerneti¢ Stanko (116),
Erjavec Amalija (180), Gams Alfonz (141), Gruden Ivanka
(180), Jug Franjo (163), Kiferle Danica (157), Klohovs Anton
(163), Kozar Lojze (150), Kova¢i¢ Frane (183), Kunstelj Frane
(163), Lipoglaviek Slava (180), Provincialat franc. reda (180),
Prosvetno drustvo Kriko (112), Rakovec Josip (180), Regali
Ivanka (150), Samostan Sti¢na (180), Silvester Martin (105),
Turniek Marinka (115), Vidensek Ana (141), P.Zakrajsek
Kazimir (180), Zorec Alojzij (180).

Zemlja Julka (78), Nartnik Marija (50).

1ZZREBANI SO BILI

Za prvo nagrado: Pavlin France, uéitelj, Radovljica,

Za drugo nagrado: Bulovee vo, Radovljica; Gruden Ivan-
ka, uciteljica, Stiéna.

Za tretjo nagrado: Miheli¢ Marko, duhovnik, Dezeliceva
ul. 74, Zagreb; j.('glié Stanko, profesor, zavod sv. Stanislava,
Sent Vid nad Ljubljano: Erjavec Amalija, ucifeljica, Sti¢na.

TEKMOVAN]JE ZASTAVLJAVCEV

Janke Moder, Dol: France, Mosnje (7): E. Kled, Kranj (*6):
Tone, Ljubljana: J-Sa, Rozna dolina (5): Castor & Pollux,
Maribor (2): Kozma, Ljubljana: Dolores, Prosenjakovei: Bra-
nimir, Ljubljana: V. L., Litija (1).

RAZPIS NAGRAD ZA OKTOBER

Za prvo nagrado: Mlin¢ek za kavo v vrednosti 100 din.

7a drugo nagrado: Dve knjizni nagradi iz zalozbe Mo-
horjeve druzbe v vrednosti po 30 dinarjev,

Za tretjo nagrado: Tri knjizne nagrade iz zalozbe Mo-
horjeve druzbe v vrednosti po 20 dinarjev.

Prvo nagrado naj izzrebani vselej dvigne v podruznici
Mohorjeve knjigarne v Ljubljani, za ostale naj si pa iz-
zrebani ogledajo podrobna navodila v letodnji prvi stevilki

Mladike.
POMENKI

Gama, Skrobnieca: Tvoja zamisel posetnice je nova
in bi bila Kar uporabna, ¢e bi bil le poklic malo bolj realen.
Drugi¢ poskusi se to in poslji! Zelim {i, da bi ti bil nas list,
posebno pa Se nas koticek, v tujem kraju v oporo in raz-
vedrilo. Prav lepo pozdravljen!

J-5a, Rozna dolina: PolZzevka sicer ni ve¢ nova
upodobitev abecede, a je Se zmeraj privlaéna in mikavna.
Jasno je, da bo ¢im prej priobéena.

Tone, Ljubljana: Tudi pri tebi moram pohvaliti
trud za izvirnostjo. To pot si popolnoma uspel. Se misli, po-
skusaj in posiljaj, da bo nas koti¢ek ¢im bolj pisan in poln!
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o Mestna

e ljubljanska

je najvecdji slovenski pupilarno-

varni denarni zavod e Dovoljuje

hranllnlca posojila na menice in vknjizbe

e
Zavse vloge in obveze hranilnice

jamci Mestna obcina ljubljanska

[~ Narod ima siguren obcutek za vse ono,
kar je zdravilno. Ni le slu¢ajno, da se
ravno pri nas popije toliko bele kave.
Nase gospodinje jo vedé mojstrsko pri-
praviti. Naravno, s »Kolinsko« to vedno
dobro uspe.

Telefon: Maribor-2248
Brzojav: Azot - Maribor

yornica za dusik d. d. Ruse

_
RUSE PRI MARIBORU

izdeluje in dobavlja:

UMETNA GNOJILA: apneni dusik oljen in
neoljen
nitrofoskal-1 z 8% dusika, 6% fosforne
kisline, 8% kalija
nitrofoskal-Z z 8% dusika, 12% fosforne
kisline, od katere je 6% topljive v 2%
citr. kisline in 8% Kkalija
nitrofoskal-1l s 4% dusika, 8% foslorne
kisline, 8% kalija
40% seénina

KARBID za autogeno varenje in rezanje
kovin

FEROKROM

FEROSILICIJ

ELEKTRO-KORUND

AMONIJAK

AMONIJACNA VODA

___

HRANILNICA DRAVSKE BANOVINE
CELJE » KOGEVIE + LIUBLJANA + MARIBOR

Obrestna mera za vioge znasa do 50/0

Za vioge In obresti jamZi Dravska banovina
® vsem premoZzenjem In vso davino modjo!




